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SUMMARY

The Master’s thesis is devoted to the corpus-based analysis of English
transportation terminology in the domain of international freight, with special
attention to structural, semantic, and functional characteristics of transport-related
terms as they appear in authentic professional texts. The relevance of the research
stems from the growing globalisation of transport systems, the increase in
multimodal freight operations, and the need for accurate, standardized terminology
to ensure effective international communication, legal clarity, and operational
safety in logistics.

Relevance of the research topic.In the context of expanding international
trade and digitalised logistics chains, English has become the dominant language
of transportation documentation, commercial communication, and professional
standards. Transport terminology is highly dynamic: new processes, technologies,
and regulatory norms constantly stimulate the emergence of new terms and the
semantic evolution of existing ones. Accurate understanding and interpretation of
transport terminology is essential for drafting contracts, preparing shipping
documents, ensuring regulatory compliance, preventing misunderstandings
between stakeholders, and avoiding financial losses. Since professional
communication relies on precision and unambiguity, a systematic corpus analysis
of transport terms reveals their actual usage patterns, frequency, collocations,
terminological variation, and translation challenges. Therefore, the study
contributes to the harmonisation of English and Ukrainian terminological systems
in the field of international freight.

The purpose of the study is to establish, describe, and classify structural-
semantic features of English transport terminology and to analyse its functioning in
authentic texts through corpus methods, with further comparison of English terms
and their Ukrainian equivalents.

To achieve this purpose, the following research tasks were formulated:
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— to analyse the main theoretical approaches to defining the concept of a “term”
and to determine the place of transport terminology within contemporary English.
— to examine the semantic characteristics of transport-related terms.

—to conduct a frequency and collocational analysis of key transport terminology.

— to investigate the features of translating English transport terminology into
Ukrainian and to identify the main types of translation transformations applied to
key terms.

The object of the study is English transport terminology functioning in texts
on international freight transportation.

The subject is the structural, semantic, and functional characteristics of
transport terms and their Ukrainian equivalents, as well as the corpus-based
patterns of their usage.

The factual material comprises a 400,000-token specialised corpus compiled
from international transport documents, agreements, standards (such as Incoterms
2020, FIATA Model Rules, CMR Convention), technical instructions, logistics
company websites (Maersk, DHL, FedEx), and professional publications. The
corpus was processed using Sketch Engine, enabling frequency, collocation, and
contextual analysis.

Methods of the study include descriptive and structural analysis,
componential and distributional analysis, comparative translation analysis, corpus
frequency and collocational modelling, as well as quantitative methods for
systematising linguistic data. The combination of qualitative and quantitative
approaches ensures the reliability and validity of research findings.

The scientific novelty of the research provides a comprehensive corpus-
based investigation of English transport terminology within the context of
international freight. It identifies the most frequent terms, their recurrent
collocations, semantic roles, and structural patterns; establishes relationships
within the terminological system; and proposes a classification of translation

strategies and transformations used in Ukrainian practice. The results broaden the
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theoretical understanding of how specialised terminologies are formed and
function in contemporary English.

Practical significance.The findings can be used in professional English
teaching, translation studies, terminography, lexicography, and the development of
bilingual transport glossaries. They are also applicable in the preparation of
shipping documentation, international logistics communication, and translator
training programs, contributing to the harmonisation of English-Ukrainian
terminology and improving the accuracy of professional communication.

KEY WORDS: transport terminology, corpus linguistics, international
freight, structural and semantic analysis, collocations, translation strategies,

terminological variation.
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BCTYII

CyyacHuil eTan po3BUTKY CBITOBOI €KOHOMIKH XapaKTEPU3YEThCS AKTUBHOIO
riobanizamiero, MOCWICHHSIM MIDKHApOJHOI TOPriBAl Ta 3pOCTAHHAM pOJIl
TPaHCHIOPTHO-JIOTICTUYHOTO CeKTopy. B ymoBax iHTerpamii YkpaiHu y CBITOBUU
€KOHOMIYHHMI MPOCTIp BaXJIMBUM YMHHUKOM CTa€ e(QEeKTHBHA MIXKXMOBHA Ta
MDKKYJIbTypHa KOMYHIKAIisi y cdepl mepeBe3eHb. AHTIIINAChKA MOBa BUKOHYE
GyHKIII0O  YHIBEpCAJBbHOI'O  IHCTPYMEHTAa CHUIKYBaHHS Yy  MDKHapOJHHUX
TPAHCIIOPTHUX TMpoIecax, J€ TOYHICTh 1 OJHO3HAYHICTh TEPMIHOJIOTII MAarOTh
NPUHIIMTIOBE 3HAYECHHS JUIS IOPUIWYHUX JOKYMEHTIB, KOHTPAKTIB, MHTHHX
JeKJIapalliii, CTaHAapTiB 1 TEXHIYHUX IHCTPYKIiHA. CaMe TOMY HOCIIIKEHHS
aHTIIOMOBHOI TPAHCIOPTHOI TEPMIHOJIOTII € aKTyaJdbHUM 3aBIaHHSIM CY4acHOTO
TEPMIHO3HABCTBA, JIIHIBICTUKU TEPEKIaay ¥ KOpIycHO1 MHrBiCTHKU. [lompu
3HaYHy KUIBKICTh Mpalb Yy Taly3l JEKCHUKOJIOTii, MHUTaHHS CHCTEMHOCTI,
YaCTOTHOCTI Ta (PYHKIIOHAJIBHOI JUHAMIKM TPAaHCIOPTHOI TEPMIHOCHUCTEMU
3QJIMIIAIOTHCS HEIOCTaTHHO BUBUEHHMH, OCOOJMBO Yy KOHTEKCTI KOPIIYCHOIO
MIJIXOY.

AKTYaQJIbHICTh [OCJHII’KeHHSI BU3HAYAE€THCS TAaKOX THM, IO PO3BUTOK
TPAHCHOPTHOT TepMiHOJOTIT BiAOyBaeThCSd HAA3BUYAWHO HIBUIKUMH TEMIIAMHU.
Hogi TexHomorii, e1eKTpoHHA JOTICTHKA, aBTOMAaTH3allil MUTHOTO OGOpPMIICHHS U
idpoBi mwaThopMu CIPUYHNHIOIOTH MOSIBY HOBUX TEPMIHIB 1 TpaHCHOPMAIIIIO BKE
ICHYI0UMX. BUIbIIICTh TaKMX OAUHULB (DOPMYIOTHCS B @aHTJIOMOBHOMY CEPEIOBHILI,
a MOTIM BXOJATh Yy MDKHApOAHUN mpodeciiinuii o0ir. Y 1mux ymMoBaX BHUHHUKAE
HEOOXIHICTh  TJMOOKOTO  OMUCY  AHIJIHCBKUX  TPAHCIOPTHUX  TEPMIHIB,
BU3HAYCHHS 3aKOHOMIPHOCTEH iX (yHKIIIOHYBaHHS, MEPEKIaay Ta rapMOHi3allii 3
YKpaiHCBKOIO TepMiHocucTeMoro. Sk 3ayBakye Temmerman (2000), Tepminonoris
- 1I€ He JuIlIe Hallp TEXHIYHUX Ha3B, a BIIOOpaXK€HHs croco0y KOHIENTyasi3arlil
npodeciiiHoi peanbHOCTI, a OTKe, 1i BUBYCHHS Ja€ 3MOTY Kpaile 3pO3yMiTH

CTPYKTYpPY (paxoBOTO MUCIICHHS.
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Cran HaykoBOI po3pOoOKM MpOOJEMU CBIIYUTh, IO y BITYU3HSIHOMY Ta
3apyOD’KHOMY TEPMIHO3HABCTBI HAKONMWYEHO 3HAYHUN TEOPETUYHHN Marepial
II0JI0 3arajlbHUX MPUHLHUIIB (POPMYBaHHA Ta (PYHKLIOHYBaHHS TepMiHiB. OaHak
KOMITJIEKCHUM KOPITYCHUN aHalll3 TPAHCIIOPTHOI TEPMIHOJIOTI, SIKUW OU MO€ETHYBaB
KUIBKICHI Ta SKICHI METOJIu, JOoTemnep Maibke He MNpoBOAMBCA. IcHyroul
JOCTIKEHHS 31€011bIIOT0 00MEXKYIOTHCS OMTUCOM TEPMIHOCHCTEM OKPEMHX BH/IIB
TPaHCIIOPTY  (MOPCBHKOTO, 3aJi3HMYHOrO, aBIAIIMHOTO), HE BPAXOBYIOUH
IHTETPOBAHOTO XapakTepy MDKHApPOAHMX BaHTAXHHUX TmiepeBe3eHb. Came 1
oOcTaBrHA BU3HAYAa€ HAyKOBY HOBU3HY Ta MPaKTUYHY I[IHHICTH MPOIIOHOBAHO1
poboTH.

3B’5130K po00TH 3 HAYKOBUMHM NPOrpaMaMm, IJIAaHAMH, TEMaAMHU: BUOID
HAMPSIMKY JTOCHIPKEHHS TIOB’SI3aHUN 3 1HIIIATUBHOIO HAYKOBOIO TEMOIO Kadeapu
1HO3eMHO1 (utonorii Ta mnepekiaany «MOBHI pPI3HOMAHITTS JIIHTBICTHYHOT
HiATOTOBKH SIK pecypc y HU(PPOBOMY Ta OYHOMY HaBYaHHI: po3poOka 1uppoBOro
IHCTPYMEHTY HaBUYaHHA Ta BHKJIQJaHHS 1 HOro THYYKOrO BHMKOPHUCTAHHS 3a
CHenlajgbHICTIO MIJAMOTOBKM MailOyTHIX ¢axiBUiB 3 mnepekinany» HauioHambHOTO
TPAHCTIOPTHOTO YHIBEPCUTETY.

Mema nocniJKEHHS — BCTAaHOBUTH € BIOCKOHAQJIECHHS TEOPETHUYHOTO
PO3YMIHHS CTPYKTYpPH, CEMAHTUKHU Ta (YHKI[IOHYBAaHHS aHTJIIMCHKOI TPAHCTIOPTHOI
TEPMIHOJIOT1] Ha OCHOB1 KOPITYCHOTO aHaIi3y TEKCTIB MIXHAPOJAHUX BaHTAKHHUX
NIEPEBE3CHb.

Jlnst nocsiTHEHHS 111€1 MeTH OYJIM TTOCTaBIICHI TaKi 3A80AHHS.

1 IlpoananizyBat OCHOBHI MIJAXOJHW 0 BU3HAUYEHHSI MOHATTS «TEPMiH» Ta
BCTAHOBUTHU MICLIE TPAHCIIOPTHOT TEPMIHOJIOTII B Cy4acHI1M aHIJIIACHKINA MOBI.

2. [IpoanainizyBaTu ceMaHTHUYHI OCOOJIMBOCTI TPAHCTIOPTHUX TEPMiHIB.

3. [IpoBecTn YaCTOTHHI Ta KOJOKAIIHHUIN aHaIlI3 KIFOYOBUX TPAHCIIOPTHUX

TEPMIHIB.
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4. Jocmautu 0coOAMBOCTI NEpeKiaay aHMNIMCbKOI  TPAaHCIOPTHOL
TEPMIHOJIOT1] YKpaiHCHhKOIO MOBOIO, BapiaHTH IepeKIaallbkuX TpaHchopmalii
KJIFOUOBUX TEPMIHIB.

06’ ’exkmom NOCTIJKEHHS € aHTJIOMOBHA TPAHCIIOPTHA TEPMIHOJIOTIS, IO
(YHKIIOHY€E B TEKCTaX 3 MDKHAPOAHUX BAHTAKHUX NIEPEBE3EHb.

Ilpeomemom  NOCHIKEHHS € CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYHI  OCOOJIMBOCTI
TPAHCIIOPTHUX TEPMIHIB, iXHI YaCTOTHI XapaKTEpUCTHKU Ta TepeKiIaaibKi
BIJIMOBITHUKH B YKPATHCHKIA MOBI.

dakTHYHUH MaTepiajg CTaHOBUTH Kopmyc oOcsrom Onmspko 400 000
TOKEHIB, CTBOPEHHH 13 TEKCTIB MIKXHAPOJHUX TPAHCHOPTHHUX JIOKYMEHTIB, YTOJ,
CTaHJapTIiB, IHCTPYKI[1A, MaTepialliB CAalTIB MI>KHAPOJAHUX JIOTICTUYHUX KOMMaHIN
(Maersk, DHL, FedEx, FIATA, Incoterms 2020) Ta myOmikamiii y npodigbHHX
xypranax. Kopmyc ykiageno i3 3actocyBanasm iHcTpyMeHnTiB Sketch Engine, mo
JAJI0 3MOTY 3J1MCHUTH YaCTOTHHWM, KOJIOKALIMHWI Ta KOHTEKCTYaJbHUW aHaji3
TEPMIHIB.

JlxepeabHa 6a3a JIOCIIIKEHHS OXOIUIIOE AHTJIOMOBHI M YKpaiHChK1I HAYKOBI1
mpari 3 TEPMIHO3HABCTBA, KOPIYCHOI JIHTBICTUKH, TIEPEKJIaI03HABCTBRA,
npodeciiinoi komysikaiii (Cabré, 1999; Tognini-Bonelli, 2001; Leech, 2014;
baneBnu, 2014; Kusk, 2017), a takox Jekcukorpadiuni pecypcu - Oxford
Dictionary of Transport and Logistics, Cambridge Dictionary of Business English,
Merriam-Webster Online tomro.

Metoan ompamoBaHHS MaTepiajgy Ta #Horo omucy. Y JOCTIIKEHHI
3aCTOCOBAHO KOMIUIEKC METOJIIB: OMMCOBUH - JJIsI CUCTeMaTHu3allii Ta kiacudikarii
TEPMIHIB; CTPYKTYPHHH - JJIsI BA3HAYEHHS CJIOBOTBIPHHUX MOJIENICH; KOMITIOHCHTHUN
1 IUCTpUOYTUBHUN aHaMI3 - JUIS AOCTIHDKEHHS CEMAaHTUYHOI CTPYKTYPH TEPMIiHIB;
3ICTaBHUM - Il TOPIBHSHHS AaHIJINMCBKUX Ta YKPAiHCBKUX BIJAMOBITHUKIB;
KOPIIYCHMI YaCTOTHHMM aHaii3 - JIJIsl BUBHAUYEHHS CTaTUCTUYHUX 3aKOHOMIPHOCTEH

B)KUBAHHA, a TaKOXX METOJ| KUIbKICHUX MiIpaxyHKIB JJig MOOYJAOBU TaOIHIh 1
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niarpaMm. BukopuctanHs KoMOiHAIl IMX METOIB 3a0€3MEeYMIO TOCTOBIPHICTH 1
MOBHOTY OTPUMAHMX PE3yJIbTATIB.

HaykoBa HOBH3HA poOOTH TMONSTae y TOMY, IO BIEpIIe 3AIiCHEHO
CUCTEMHUN KOPIYCHUN aHaji3 aHrJIiHAChKOI TPaHCIOPTHOI TEPMIHOJOTII B
KOHTEKCTI MIDKHAPOJAHMX BaHTAKHUX TMEpeBe3€Hb. Y pe3yJbTaTl BHUSABICHO
YacTOTHI, KOJIOKAllIiHI Ta CTPYKTYpHI OCOOJMBOCTI OCHOBHUX TEpPMIHIB,
BU3HAYEHO IX TMepeKiIajalbKi BIAMOBIIHUKYA, CHCTEMATH30BaHO THUIIOBI MOJEI
CJIOBOTBOPY Ta 3alpOIOHOBAHO KJacu(ikalilo MnepexiagalbkuX TpaHcpopMarii.
OpeprkaHl pe3yJbTaTU PO3IMIUPIOIOTH YSBJICHHS MPO 3aKOHOMIPHOCTI (hOpMYBaHHS
raJly3eBUX TEPMIHOCHUCTEM Y Cy4YacHIM aHTJ1HCHKIN MOBI.

IlpakTH4yHe 3HAYEHHSl OJICPKAHUX PE3YJbTATIB TOJIATAE Y MOMJIHBOCTI
BUKOPUCTAaHHSA I1X Yy HaBYAIBHUX KypcaX 3 aHTJIHCHKOI MOBH MPOQeCcCiiHOTO
CHpsIMyBaHHS, TEPMIHOJIOTI], MEPEeKIaJ03HABCTBA, JEKCUKorpadli Ta KOPITyCHOI
JIHTBICTUKH. MaTepiaiv TOCHIIKEHHSI MOXKYTh OyTH BUKOPUCTaH1 JJIsl YKJIQJaHHS
JIBOMOBHHMX TJIOCapiiB TPaHCHOPTHHX TEPMIHIB, HaBYAJIbHUX IOCIOHUKIB JJIs
nepexiaaayiB 1 paxiBIiB JOTICTUYHOI ramysi.

Anpobaiisi pe3yJbTaTiB IOCTIHKEHHS. 3arajibHi pe3yJbTaTH JOCTIIKCHHS
BUCBITIeHO y BUcTyI Ha III Beceykpaincbkiit HaykoBi KoH(pepeHIli 3/100yBayiB
OCBITH 1 MOJOauX yueHux «BigOymoBa TpaHcmopTHOI iHGPACTPYKTYpH YKpaiHm»
(25 6epesns 2025 poky, M. Kuis).

Ily0aikanii. Pe3ynpTaTn kBamidikaniiiHoi pod0oTH MaricTpa BUCBITIEHO Yy 1
Te3ax JOMOBiIeH y 30ipHUKY MaTrepiaiiB HayKOBOI KoH(pepeHIlii BCeyKpaiHChKOTO
PiBHSI, SIKa JOJATKOBO BiJI0Opa)ka€ pe3yJbTaTh HAyKOBOTO AOCIIHKEHHS.

CTpykTrypa po00OTH 3yMOBJIEHAa METOI 1 3aBJaHHSIMU JOCHIKCHHS Ta
CKJIQJIA€ThCS 31 BCTYITY, IBOX PO3LTIB, BUCHOBKIB, CTUCKY BUKOPUCTAHUX JKEPET
(49 naiiMeHyBaHb) 1 JOJATKIB. 3arajbHUN 00cAT cTaHOBHUTH 83 cTOpiHOK. JlogaTku
MICTSTh  KOpPIYC TMPHUKIAAIB, TaOMUI[l YacTOTHOCTI Ta  Kiacu(ikaiiiio

nepeKaalbKux TpaHchopMarii.
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PO3I1J 1.
TEOPETUYHI OCHOBHU JOCJILIKEHHSI AHTJIOMOBHOI
TPAHCHOPTHOI TEPMIHOJIOI'TI

1.1. Tlonsarrss TepmiHa Ta cnenudika TPAHCMOPTHOI TEPMIiHOJIOTII B

AHTJIIHCHKIA MOBI

KinbkicTe TEpMIHIB y PO3BUHEHHX MOBAxX 3HAYHO MEPEBUIIY€E YHCIIO CIIB,
Kl BUKOPHCTOBYIOTHCSI Y MOBCSIKJEHHOMY MOBJIEHHI, 1 Ha ChOTOJHI CTaHOBUTH
JIEKUIbKAa MIJIBHOHIB JEKCUUYHUX OAUHUIG. [Ipu 1boMy el MOKAa3HUK IMOCTIMHO
30ibInyeThes. .( J'skoB A. C., Kusk T. P., Kyaensko 3. B., 2000)

TepmiH € croeniaJibHOK0 MOBHOKO OJIMHUIICIO, SIKA& BUHUKAE BHACIIOK
noTpeOM TOYHO Ha3BaTH IIEBHE HAyKoBe ab0 TEXHIYHE MOHATTSA. TepMiHU
bopMyIOTb  OCOOJIMBUN  IHap  JIGKCUKH, SKWW  BIAPI3HAETHCS  BHUCOKOIO
1H(OPMATUBHICTIO, HEHUTPAJIBHICTIO Ta BIACYTHICTIO EMOIIMHOTO 3a0apBIICHHS.
TepmiHOIOTISI KOXKHOT raimy3i Ma€ BiIacHy CTPYKTYpPY 1 MOBHHHA OyTH BHYTPIIIHBO
y3rOJIKEHOI0, OCKUJIBKM caMe 1ie 3a0e3nedye TOYHICTh Mpo¢eciiHOi KOMYHIKAIII.
(Kouepran I. I1.,2010)

[IpoGiiema TepMiHAa € OJIHIEIO 3 IEHTPAJIbHUX Yy CyYacHIA JIIHTBICTHIIL,
OCKIJIbKHM caMe TEPMIH SIK MOBHA OAMHUIIS B110oOpakae nMpoQeciiHy KapTUHY CBITY
MIEBHOI Tally31 3HaHb. Y HAYKOBOMY JMCKYPCl TEPMIH TPAKTYETHCS SIK CIElialibHe
coBO a00 CIIOBOCTIONYYEHHS, IO Ma€ YiTKO BHU3HAUEHE 3HAYCHHS, OOMEKEHe
TIEBHOIO C(epor0 MisUIBHOCTI JIIOAMHM. Moro ocHOBHA (YHKIIS MOJIATAaE Y
3a0€3MEeUeHH] TOYHOCTI Ta OJHO3HAYHOCTI KOMYHIKaIlii, JiI€ HEeTOYHICTh
(GopMyIIIOBaHb MOXE CHPUYMHUTU CYTTEBI MOMWIKM Y PO3YMIHHI MPOLECIB YU
TEXHIYHUX MapaMeTpiB. 3a3Bu4ail TepMiH POpMy€eThCs B pe3yIbTaTi y3arajabHEHHS
MEBHOTO TOHATTS, IO Mae cnenudiuyauil Hablp O3HaK, 1 3aKPIIUIIOETHCS Y MOBI
¢axiBIiB uYepe3 CTaHIApPTH, AOKYMEHTH, HayKoBi myOumikaiii abo mpodeciiiny

MPAKTHUKY.
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TepMiH BBa)XXa€ThCsl HEB1/I’ €EMHOIO YACTUHOKO CUCTEMHU, SIKIIO M1J] CUCTEMOIO
PO3YMITH CYKYITHICTh €JIEMEHTIB, IO CKJIaJIal0Th IIiJIe, MDK SKUMHU ICHYIOTh
IIOCTIMHI Ta MIIHI B3aeMO3B’sa3ku. CaMe B3a€EMO3B’SI3KM MDK €JIE€MEHTaMH
BU3HAYAIOTh CTPYKTypy cucreMu. OTKe, HAsIBHICTb CHCTEMHOCTI € OJHIEI0 3
KII0490BHX yMOB icHyBaHHS Tepmina.( d'skoB A. C., Kusk T. P., Kyaensko 3. b.,
2000)

TepmiHonOriuHa JIGKCMKA IIOCIITa€  OCOOJIMBE MiCIle Yy  CTPYKTYpl
HaI[lOHAJIbHOI MOBH, OCKIJIbKM BOHA (DYHKIIIOHYE HA MEXKI MK 3arajlbHOBXHUBAaHUM
1 crieriajJbHUM CIOBHUKOM. Y IIbOMY CEHCI TEPMiH HE JIMIIIE HOMIHY€E SBUIIA, a U
BioOpakae cucteMy IpogeciiHOro MUCICHHS TEeBHOI raidy3i. AHTIIIChKa MOBa,
SIKa CBhOTOJAHI € OCHOBHUM IHCTPYMEHTOM MIDKHApOJHOI HAayKOBO-TE€XHIYHOI
KOMYHIKaIll, = XapaKTepU3Y€ThCS  HAI3BUYAMHO  PO3BHUHEHOID  CHUCTEMOIO
TEPMIHOJIOTTYHUX TOJIB. Y TaKUX Taly3siX, K TPAHCIOPT 1 JIOTICTHKA, BOHA
BUKOHYE pPOJb MDKHApPOJHOTO CTAaHAAPTY: OUIBIIICTh TEXHIYHHMX, IOPUIUYHHX 1
KOMEpIIMHUX  JOKYMEHTIB Yy cdepl TMepeBe3eHb  CTBOPIOIOThCA  abo
NEePeKIaaloThCsA caMe aHrichkoto. lle 3yMoBitoe morpedy y 4YiTKOMY OMNUCI
TEpPMIiHIB, IX CTaHJApPTHU3aIll Ta TapMOHI3aIlli 13 TEPMIHOCUCTEMAMHU IHIIUX MOB
(Repar, A., Lavrac, N., & Pollak, S., 2025).

[MutanHs mpupoau TepMiHA TICHO TOB’s3aHe 3 Horo QyHkmisiMu. TepMmin
BOJHOYAC € OJIMHUIICI0 MOBU 1 OAMHUIICIO MHUCIICHHS, OCKIJIBKH BIH PENpPe3eHTYE
MOHSATTS MEBHOrO TUMY O0’€KTIB a00 mpoueciB. Y (axoBiil KOMyHIKaIlli TepMiHU
HE JIUIIEe MO3HA4YaloTh peasii, a i 3a0e3MeuyroTh JIOTIYHUN 3B’ S30K MK PI3HUMU
KOMITIOHEHTaMu mnpodeciiiHoro 3HaHHs. Jjis TpaHcnopTHOI cdepu 11e 0coOIUBO
BaXJIMBO, aJyK€ TYT TOYHICTh (DOpPMYIIOBAaHb BIUIMBAE Ha OE3MEKy IEepPEeBE3CHb,
3aKOHHICTh omepariii 1 eQeKTUBHICTh JIOTICTUYHUX JaHmioriB. Came TOMy Yy
MDKHapoJHUX yrojax (Hampukiaza, Incoterms 2020) Bu3HaYeHHS KOKHOIO
TE€pMiHA MAa€ HOPMAaTUBHMI XapakTep 1 He IOIMYCKaE IBO3HAYHOCTI.

Crnenudika TpaHCIIOPTHOT TEPMIHOJIOTIT TOJISITAE y 11 MIKAUCIUIIIIIHAPHOMY

xapaktepl. BoHa moO€nHye eleMEHTH TEXHIYHOI, E€KOHOMIYHOI, IOPUIUYHOI,
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KOMEpIIiitHO1 Ta reorpadiunoi nexcuku. Hampukinan, Taki repminm, sik freight rate,
bill of lading, cargo insurance, multimodal transport, warehouse handling, maroTs
CKJIQJIHYy CEMaHTUYHY CTPYKTYpY, Y SIKI IO€JHAHO e€JIeMEHTH pi3HuX cdep. Yacto
OIMH 1 TOW camMud TEpMIH MOXE MaTH KUIbKa KOHTEKCTyaJlbHUX BaplaHTIB
TIYMAu€HHs, 3aJ€XKHO BIJ CHUTyalli - TEXHIYHOI 4M IopuauyHoi. lle Bumarae
0cOONMBOI yBaru IMeEpeKiiajladyiB Ta JIHIBICTIB OpH Tepefadyl TaKuxX OJUHUIb
IHIIMMHU MOBaMHU, aJ )K€ HaBITh HE3HAUYHE 3MIILIEHHS 3HAUEHHSI MOK€ 3MIHUTHU 3MICT
JTIOKYMEHTA.

[HIII0FO0 XapaKTEepHOIO PUCOI0 TPAHCIIOPTHOT TEPMIHOJIOTIT € il TMHAMIYHICTD.
3 PO3BUTKOM MIKHAPOJIHUX MEPEBE3CHb 3 ABIIAIOTHCS HOBI TEXHOJIOTIT Ta CUCTEMH,
SKi BUMAararoTh CTBOPCHHS HOBUX Ha3B. Hampukiman, i3 po3BUTKOM HHQPPOBOI
JIOTICTUKK y BKMTOK YBIMIUIM Taki TepMinu, sik e-freight, digital tracking, smart
container, logistics platform, mo BimoOpa)xaroTh CydacHi TEHICHIIIT aBTOMaTH3aIli1
Ta BHUKOPHUCTAaHHS 1H(OpPMAIIHHUX TEXHOJOrd. TakuM YMHOM, TPAHCIOPTHA
TEPMIHOCHCTEMA aHTJIIMCHKOI MOBU TIepeOyBae y MOCTIHHOMY IPOIIECi OHOBJICHHS,
a KOPIYCHUM MIIXi/J A03BOJIAE€ MPOCTEKUTH 11 3MIHU B PEANIbHUX TEKCTaX Ta iXHIX
koHTekcrax. (Losey-Ledn, M. A.,2015)

3 ¢dopmManbHOrOo TOMISIAY, OUIBIIICT TPAHCIOPTHUX TEPMIHIB Mae
CIIOBOCIIOJTYYCHY CTPYKTYPY - II€ JIBO- a00 TPUKOMIIOHEHTHI ofuHwmI THiy freight
forwarding, cargo terminal, delivery order, customs clearance. CkiaaHicTh TaKuX
CTHOJYK MOJsIrae B TOMY, IO 3HAYEHHS KOXHOTO €JeMEHTa B3a€MO3alie)KHE, a
OTXKe, MepeKsiajl MoTpedye IUTICHOTO MiIX01y, a He OyKBAJIBHOTO BiITBOPEHHS
KOXXHOTO KOMITIOHEHTa. BoaHouac y MexaxX TEepMIHOCHUCTEMHU CIIOCTEPIraeThCs
TEHJICHIIIS 10 CKopoueHb, Hanpukiaa: ETA (estimated time of arrival), POD (proof
of delivery), CFR (cost and freight). Taki aOpeBiarypu € THUIIOBUMH IS
aHTJIACBKOr0 MPOQECIHHOTO CTUJIIO, AK€ BOHHM CKOPOUYIOTh TEKCT, aje MpHu
bOMY 3QJIMILAIOTHCS 3PO3YMUIMMH B MEXax rajrysi.

dopMyBaHHS aHTJIOMOBHOI TPAHCIIOPTHOI TEPMIHOJIOTIT Mae TpHUBAITY

ictopito, mo csrae XVIIH-XIX cronite, KOauM aKTUBHO PO3BUBAIUCA MOPCHKI
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NIEPEBE3CHHS. Ta KOJOHIAJIbHA TOpPriBisA. barato cydacHMX TEpMIHIB MaroTh
MOpCBKE TOXOKSHHS - cargo, tonnage, vessel, port of discharge - i 3rogom Oyiu
aJanToBaHl O HOBUX BHUIB TpaHcnopTy. Y XX CTOJITTI, 13 PO3BUTKOM aBiallii Ta
aBTOMOOITEHUX TEPEBE3€Hb, TEPMIHOJIOTIS 30araTuiacs CjIoBaMH Ha MO3HAYCHHS
HOBHMX TporeciB - air freight, containerization, road haulage. Croromni x ii
OCHOBY CTaHOBUTH IHTErpOBaHAa CHUCTEMA IMOHATh, WLIO0 OXOIUIIOE BCl BHIU
TPAHCHOPTY Ta IXHIO B3a€EMOJIII0 B ME¥Kax ria00aabHOT JIOTICTUKU.

VY JNIHrBICTUYHOMY IUIaHI TPAHCIIOPTHA TEPMIHOJIOTIS BUPIZHIETHCS TAKOX
BUCOKMM CTYNEHEM IHTepHaIlloHami3alii. 3HayHa 4YacTWHA TEPMIHIB Mae
JaTUHChKE abo (paHIly3bKe TMOXO/KEHHS, 10 TOSICHIOETHCA 1CTOPUYHUMU
3B’SI3KAMH AHTJIIACHKOT MOBU 3 MOPCBKHM IPABOM 1 MIXKHApOJHOI TOPTIBJIEIO.
Hampukian, consignment, demurrage, charter, invoice, manifest - e
3aM03UYEHHS, 10 30eperaucs Maike 0e3 3MiH y 0araTboX €BpONEHChKUX MOBaX.
Taka iHTepHAI[IOHATIBHICTH MOJIETIIYE CHIIKYBaHHSI MK (paxiBISIMH PI3HUX KpaiH,
IIPOTE BOJHOYAC BUMArae BpaxyBaHHs KyJbTYypHO-TIPABOBUX BIAMIHHOCTEH i1 yac
nepexiany. (ClioBHUK TpaHCTIOPTOBOI TepMiHoJIOTiT,1932)

[Ile omHi€r0 XapaKTepHOI O3HAKOK TPAHCIOPTHOI TEPMIHOCUCTEMHU € ii
TICHUH 3B’SI30K 13 HOPMATUBHHMH JOKYMEHTaMH MIKHApOJHHMX OpTraHizaiiil -
MixknapoaHoi ToproBoi mnanatv, MixHapoaHoi Mopchkoi opranizamii (IMO),
Mixnapoanoi denepanii ekcneauTopcebkux acoriamii (FIATA). ¥V tekcrax nmx
JIOKYMEHTIB (DOPMYIOThCS M CTaHAAPTU3YIOTHCSI BU3HAUCHHS KIIFOUOBUX TEPMIHIB,
AK1 TIOTIM TMOMIMPIOIOTHCA Yepe3 mpodeciiiHy miTeparypy, TiAPYyIHUKA, oPiIiiHi
cailTu. TakuM YMHOM, TpPAHCIOPTHA TEPMIHOJOTIA HE € CTUXIHHOI, a Mae
IHCTUTYLIIHO 3aKpiIUICHU XapakTep, LI0 BIApI3HSAE i1 BiAg 0ararbox 1HIIHMX
rajxy3eu.

3 TOYKM 30py CEMaHTHUKH, TpPAHCHOPTHI TEPMIHM YacTO MaloTh
0araTolapoBy CTPYKTYypY, A€ SAPO 3HAYEHHS NOEJHYETHCS 3 JTOJATKOBUMU
CMHCJIOBUMH KOMITOHEHTaMH, 3aJIe)KHO BiJl KOHTekcTy. Hampukian, cioso freight

MOJKE MMO3HAYATH SIK CaM BaHTaX, Tak 1 IJIATy 3a Horo mepeBe3eHHs, a Sshipment -
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K MPOLEC BIANPABICHHsS, TaK 1 HapTito ToBapy. Taki OaraTo3HayHl TEPMIHH
CTBOPIOIOTH TPYAHOILIl JUIsi aBTOMaTU30BAHOTO IEpPEKIaay, TOMY iX BUBUEHHS B
MeXax KOPIYCHOTO aHalli3y Ja€ 3MOTY BH3HAUUTU TUIOBI KOHTEKCTH U
CITIIBBIJTHECTH iX 13 TIePEKIIaIallbKUMH PIIIICHHSIMH.

VY cTpyKTypHOMY BIJTHOIIEHHI TPAHCIIOPTHA TEPMIHOJIOT1Sl aHTIIHCHEKOT MOBHU
€ TMPUKIAJOM CHCTEMH 3 BHCOKMM pIBHEM BHYTpIIIHbOI opraHizamii. Mix
TePMIHAMU 1CHYIOTb T1IEPO-TIMOHIMIYHI, CHHOHIMIYHI Ta aHTOHIMIYHI 3B’ A3KH, 1110
dopMyroTh CBOEpiHY iepapxito mousTh. Hanpuknan, nonsarts freight transport
Bkrouae miasuam - rail freight, road freight, air freight; xoxxen i3 HuX Mae BiacHi
MIITepPMIHM, TIOB’sI3aHI 3 THUIAMU BaHTaXiB, JTOKYMEHTIB, omepariii. Taka
CUCTEMHICTh 3abe3rnedye epeKkTHBHE KOAYBaHHS MPOQECIHHUX 3HAHB 1 CIPHUSE
CTaHapTU3aIlii MOBJICHHS Y c(hepi JOTICTUKH.

BaxxnuBuM 4MHHMKOM (DYHKIIIOHYBAaHHSI TPAaHCIIOPTHOI TEPMIHOJOTI € ii
Opi€HTalisT HA TOYHICTb, CTUCIICTh 1 BIACYTHICTh €MOIIHHOTO 3a0apBieHHS. Y
MOPIBHSHHI 3 XYAOXKHIM 4YM MyOJIIUCTUYHUM CTUjieM, TmpodeciiiHa MoBa
TPAHCHOPTY TSDKIE O 00’€KTUBHOCTI Ta (QopMaibHOCTI. Y TEKCTax AOrOBOPIB,
ceprudikariB, 3BITIB Ta IHCTPYKIHA TNepeBaXarOTh HEUTpalnbHi (HOpMHU, IO
nepeaTh 1HGOpPMaIil0 MaKCUMallbHO 4iTKOo. Ile BH3Hauae CHHTaKCHUYHI
0COOJIMBOCTI TPAHCIIOPTHOTO JMCKYPCY - IepeBary MacuBHUX KOHCTpyKmii (Goods
shall be delivered to the consignee...), HomiHaTHBHHX CTpYyKTyp (Shipment
confirmation, loading procedure) ta ckopodyenux peuens (Ledn, M. A. L., 2015).

Y mporeci pO3BUTKY TEPMIHOJOTIYHOT CHCTEMH TPAHCIOPTHOI Tay3i
CIIOCTEPITa€eThCs YiTKA TEHJICHIIIS a0 yHidikamii Ta cranaaprusaiii TepMinis. Llei
npolec BiA0yBa€eTbCA MiJl BIVIMBOM MIKHApOJHUX OpraHi3aliid, sKi BCTAHOBIIIOIOTh
€IMHI HOPMH JJI1 KOMEPIIHHUX 1 TEXHIYHUX JTOKYMEHTIB, 1[0 BUKOPUCTOBYIOTHCS
y cepi BaHTaXXHHX TIepeBe3eHb. Taki qokyMmeHTH, sk Incoterms, CMR Convention,
FIATA Model Rules, cnpusitots TOMy, 110 OUTBIIICT TEPMiHIB y TPAHCIIOPTHIH
chepi HaOyBarOTh OJIHAKOBOTO 3MICTY B PI3HUX KpaiHax. 3aBISKH I[bOMY

bopMyeTbCs €IMHA MIDKHApOJHA TEPMIHOCHCTEMa, sKa 3a0e3leuye y3roJKeHe



20

TPaKkTyBaHHS  TOHATh, TMOB’S3aHMX 13  TPOIECaMU  TPAHCIOPTYBaHHS,
nepeBaHTaXEHHS, CTpaxyBaHHs Ta 30epiraHHs BaHTaxiB. lle, cBoew uyeproro,
3HM)KYE MMOBIPHICTh BUHUKHEHHS HEMOPO3YMiHb Y MIXKACPKABHUX JIOTICTUYHHX
oTiepartisx.

3 omsily Ha CBOIO  YHIBEPCAJIBHICTh, AaHTJIOMOBHA TPaHCIOPTHA
TEPMIHOJIOTISl 4acTO BUKOHYE pPOJb 0a30BOi CHCTEMH, 3 AKOI NEPEKIaJAr0ThCA
TEPMIHM 1HIIMMH MOBaMH. Y OUIBIIOCTI BHUMNAJKIB YKPAiHCHKI BiJMOBIIHUKH
CTBOPIOIOTHCA IUISIXOM KajbKyBaHHS a00 CEeMaHTHYHOTO mepeknany. Hampukian,
tepMminu air freight - «asianepesezenns», bill of lading — «konocamenTy, container
terminal - «koHTeHHEpHUIT TEPMiHAI» AEMOHCTPYIOTh 30€PEKECHHS CTPYKTYPHOI Ta
3MICTOBO1 BiAMOBIAHOCTI. [IpoTe iCHYIOTH 1 BUMAAKH, KOJU MPAMHUN MEpEeKal €
HEMOXXJIMBUM 4Yepe3 BIIMIHHOCTI y TPaBOBi a00 €KOHOMIYHIM CHCTEMi, TOMY
nepeKyiazadi BAAIOTHCS 0 OMUCOBHX KOHCTPYKIIN, HAmNpUKIAZ, «HAKJIaJHa Ha
BaHTaX» a00 «JIOKYMEHT TIpO TPHUHHATTS TOBapy A0 TiepeBe3eHHs ». Lle
MIITBEP/KYE, IO TEPMIHOJIOTIYHA aJanTarlis 3aBXJIU BIIOYBA€ThCSI B MeEKax
HaI[lOHAJIbHOI MOBHOI CHCTEMH, 1 ii YCHIIIHICTh 3aJIEXUTh BIJ 34aTHOCTI MOBU
aJICKBAaTHO TIEPE/IaTH 3MICT IHIIIOMOBHOTO TTOHSITTSI.

OcoOMMBICTIO TPAHCHOPTHOI TEPMIHOJIOTIT € TaKOX HAasBHICTh BEJIHKOI
KUTBKOCTI CHHOHIMIB 1 BapiaHTIB, IO 3yMOBJEHO ICTOPHYHUMHU OCOOIMBOCTIMU
dopmyBanHs ranysi. Hampukmazn, ciosa shipper, consignor i sender MoxxyThb
M03HAYaTH OAHY U Ty K 0coOy - BilTpaBHUKA BAHTaXYy, ajlé BAKOPUCTOBYIOTHCS Y
pI3HHMX THIaX JOKYMEHTIB a0o0 kpaiHax. [lomiOHa BapiaTHBHICTH XapaKTepHa s
0aratbOX TEXHIYHUX TEPMIHIB, JIe€ Pi3HI CTaHAApTU a00 JOKYMEHTH IMPOMOHYIOTh
aIbTEpHATUBHI (opMyitoBaHHS. Lle CBITUUTH NpO TE, IO y TPAHCIOPTHOMY
JTUCKYpCl ICHY€ HEe JHIle BEepTUKAJbHA, aje W TOpU3OHTaldbHA OararopiBHEBA
CTPYKTypa TEPMIHOCUCTEMHU, Yy K1 KOXKEH TEPMiH Ma€ CBO€ (DYHKIIIOHATIbHE TOJIE.

Y cydacHHX JOCHDKEHHSX JeAalll 4YacTille MiJAKPECIIOETbCS  POJlb
KOHTEKCTY y BHU3HA4YeHHI 3HaueHHs TepmiHa. OJUH 1 TOW caMuil TepMiH y Pi3HHUX

TUIAX TEKCTIB MOXKe MaTH pi3Hi pyHkuii. Hanpukian, y rexniunomy omuci freight



21

BUCTYNA€ K EKOHOMIYHA KaTeropis, 0 03HAa4Ya€ BapTICTh IIEPEBE3EHHS, TOAl K Y
IOPUIUYHOMY KOHTEKCTI BOHO MMO3HAYa€ caM BaHTax a0bo mpenMer oroopy. Taki
3MIIIEHHS AKIEHTIB JIEMOHCTPYIOTh THYUYKICTh TEPMIHOCUCTEMHU Ta ii 3JaTHICTh
ananTyBaTHCS /0 TMOTped KOHKPETHOIO KOMYHIKaTUBHOIO  CEpEJOBHILA.
KoprycHuii ananiz 103BOJIsi€ BUSBUTH 111 HIOAHCH, aJIKe BiH 0a3ye€ThCsl HA BEJIUKIN
KUIBKOCTI pE€aJbHUX TEKCTIB, y SKHUX MOXHA IPOCTEKUTU 3aKOHOMIPHOCTI
BXKMBAHHSI KOKHOI OJIMHMIII.

TepMiH MOKIMKAHMM YITKO MepeAaBaTH IEBHE CIELIaibHE MOHSATTS abo
Ha3MBaTH KOHKpeTHUU QaxoBuii 00’exT. Takii ¢yHKIII BiIacTMBa BHMOTa
MaKCUMaJIbHOI ~ TOYHOCTI, IO Tmepefdadyae CceMaHTUYHE 3BYXKEHHS  Ta
oJHO3HA4HICTh. [IpoTe TepMmiH yce K € CIIOBOM, a CIIOBO HAJICKUTh A0 TUHAMIYHOI
W TMOCTIMHO 3MIHHOI JICKCHYHOI CHCTEMH, y MeXax SKOi MOCTIHHO (hOpMyIOThCS
noBi 3HauenHs. (Kmumenko /1.C., 2021)

He MeHII BaXJIMBOIO XapaKTEPHUCTUKOIO TPAHCIIOPTHOI TEPMIHOCHUCTEMH €
B3a€EMOJIIS CHEIIaJbHOI Ta 3arajlbHOBXHBAHOI JieKcuku. YacTo cioBa, Mo B
NOBCSKJICHHI MOBI MalTh IIMPOKE 3HAYEHHS, Yy TPAHCIIOPTHOMY KOHTEKCTI
HaOyBarOTh By3bKOCHELiadbHOrO 3Mmicty. Hampukmian, delivery y 3saraapHOMY
BXKUTKY O3HAYa€ «IOCTaBKy», aj€ B JIOTICTHI[I BOHO Ma€ TOYHE BU3HAUCHHS -
«MOMEHT Tepefadi BaHTAXY y PO3MOPSKEHHS OTpUMyBada 3TiHO 3 YMOBaMHU
KOHTpakTy». Anajoriuno handling moxe o3HauaTH «0OpOOKY» B IIMPOKOMY
pPO3yMiHHI, OJIHAK Yy TPAHCHOPTHIM TEPMIHOJOII - 1€ KOMIUIEKC Mid 13
nepeBaHTaKeHHs, 30epiranHs Ta 00Ky ToBapiB. Taki 3MiHH LTIOCTPYIOTh MPOIEC
TEPMIHOJIOT13al111 3arajJbHOBKUBAHO1 JICKCUKHU.

YTBOpEHHSI HOBUX TpPAHCHOPTHUX TEPMIHIB B1AOYBa€TbCAd 3a THUIIOBUMH
MOJIETISIMUA aHTJIIMCHKOTO CIIOBOTBOPY - MEPEBAKHO IUIIXOM CKJIaJaHHs, adikcari
Ta CKopoudeHHs. KOMMOHEHTHa CTPYKTypa CKJIaJeHUX OJWHHUIb, TAKUX K Cargo
hold, port facility, logistics provider, cBig4uTh PO CHCTEMHICTh YTBOPCHHS, JC
Ipyruii ejnemMeHT Bu3Hayae cdepy GyHKUIOHYBaHHA MNOHATTS. llommpenum €

TaKOX YTBOPEHHS BIJJIE€CTIBHMX IMEHHHKIB, Kl MO3HAYalOTh IMPOLIECH YW i
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loading, forwarding, dispatching. ¥ pesynbrari popMyeTbesi ceMaHTUYHA MEPEKa,
y SKIH KOXHE HOBE CJIOBO JIOTIYHO CITIBBITHOCUTBCS 3 VYK€ ICHYHOUUMU
OIIMHUIISIMHM, IO 3a0e3nedye CTajicTh 1 MepeAdadyyBaHICTh TEPMIHOCHUCTEMHU.
Anthony, L. (2017)

3HauHy poOJib y MOIIMPEHHI TEPMIHIB BIAIrpalOTh Cy4acHi 1HQoOpMaliiiHi
TexHonorii.  OumaiH-TIaTQOpMH,  €NEeKTpOHHI  0a3u  JaHuX, IHUQPPOBI
JOKYMEHTOOOITH CHPUSIOTh MIBUAKOMY 3aKpIIJIEHHIO HOBMX Ha3B. Hampuxnan,
Taki MOHATTS, K €-shipment a6o cloud logistics, BuHMKIN came 3aBISKH TEPEXOTY
rary3i 10 1upoBux pimeHb. lle sBUIIE MOXXHA Ha3BaTH «EJIEKTPOHHOIO
TEPMIHOJIOT13aII1€0», KOJIM TPAIUIIMHI TepMiHU HAOYBalOTh HOBOTO 3HAYEHHSI ITiJI
BIUTUBOM 1H(OPMAIIMHOTO CepeloBUIa. Y I1bOMY KOHTEKCTI TpaHCIOpPTHA
TEPMIHOJIOTISI BUCTYNA€ CBOEPITHUM  J3€PKAJIOM  TEXHIYHOTO  IPOTPECY,
BIJI0OpaXkarouu 3MIHU y crioco0ax oprasizalli nepeBe3eHb 1 B3a€MO/Ili YYaCHUKIB
PUHKY.

[Ile omHi€0 BaXKIMBOIO TEHACHIIEIO € CKOPOUSHHS TEPMIHIB JIJIsL 3pYYHOCTI
KOMYHIKaIlll y BeIUKHX oOcsirax gaHux. Y mnpodeciiHuX 3BIiTax 1 JIOroBOpax
NepeBaXKarOTh aKpPOHIMU Ta iHimansHi ckopoueHnns - ETA, FOB, CIF, LCL, FCL.
Jns HedaxiBLg Taki MO3HAYEHHS MOXYTh OyTH HE3PO3yMITUMHU, OJTHAK Y MeEXax
TPAHCIIOPTHOI CIUTBHOTH BOHHM (DYHKIIOHYIOTH SIK MOBHOIIHHI JIEKCUYHI OJMHHIIL.
Taki ckopoYeHHs MOJICTITYIOTh 0OMiH 1H(OpPMaIli€r0, aje BOJHOYAC IMiABUIIYIOTh
BUMOT'H JI0 CTaHAApTU3Aallll TEPMIHIB 1 HABYAHHS [IEPCOHAITY.

@OyHKITIOHYBaHHS TPAHCIIOPTHOI TEPMIHOJIOTIT TICHO TIOB’sI3aHe 3 MPOIecaMu
nepekiiany, ajke OUIBIICTh MIKHAPOJHHMX JOKYMEHTIB IyOJIOETHCS KUIbKOMA
MoBamu. lle moTpeOye He nuIIEe JIEKCUYHOI EKBIBAJICHTHOCTI, a ¥ TOYHOIO
BIITBOPCHHS IOPUIUYHUX 1 TEXHIYHUX BIATIHKIB 3MicTy. [lepekian Takux TEKCTiB
BUMarae riimOOKOro 3HaHHs HE JIMIIE MOB, a U creriaibHol cepu, 10 BiAPI3HSIE
TPAHCIIOPTHY TEPMIHOJIOTIIO BiJ OUIBIIOCTI I1HIIMX TEXHIYHUX AUCIHUIUIIH. Y
IbOMY CEHCl BOHA BHCTYIA€ MPUKIAIOM BUCOKOCHEI[IaTi30BaHO1 JEKCUKH, IO

OJIHOYACHO HAJIEXKHTh JI0 TEXHIYHOTO, EKOHOMIYHOI'O Ta IPaBOBOTO AUCKYPCIB.
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3anexxHo Bif cepu 3HAHB UM BUAY AISUIBHOCTI TEPMIHU MOXYTh HaJEKaTH
0 pI3HUX Tpyn. BunuisaoTe HaykoBl TepMmiHHM (SKi, Yy CBOIO Uepry,
KJIaCU(P1KYIOThCSI BIAMOBIHO /0 HAsSBHUX HAyK), TEXHIYHI T€PMiHU (IO HEPIIKO
(GYHKIIOHYIOTH 1 B HAYKOBOMY CEpPEIOBHIIN), @ TAKOXK TEPMIHA MOB OMHCY Ta MOB,
MOB’s3aHUX 13 3a0€3MEUYEHHSIM EKOHOMIYHMX mporeciB. OKpemMo po3TisiaiTh
TEPMIHOJIOTII0 YIPaBIIHCHKOI chepu — IUIIIOMATUYHY, AUIOBOAYY, BIHCHKOBY.
Jlo camocTiiiHOT Tpynu HajekaTh 1 CyCHUIBHO-MOMITHYHI TepMiHH.( KimmuKO
1.C.,2021)

Ocob6nuBy ponb y (opmMyBaHHI TPaHCIOPTHOI TEPMIHOCHCTEMH BiJirpae
npodeciitHa ocBiTa. HaB4anbH1 mporpamMu 3 JOTICTUKH Ta MI>)KHAPOAHOT €KOHOMIKH
nependavaloTh BUBYCHHS aHTIIIACHKOI MOBH 3a (haxoM, Ji¢ 3HAuHy YacTHHY
CIIOBHMKA CTaHOBIATH came TepMmiHu. lle cmpuse nHe nume npodeciitHiit
KOMYHIKallil, a # YHOPMYBaHHIO BKMBAaHHS MOHATh. Yepe3 HaBUallbHI MaTepialu,
MiIPYYHUKHA, CIOBHUKH Ta CTaHAApTH BiAOYyBa€ThCS TIOCTYMOBE 3aKPIMJICHHS
TEPMIiHIB, K1 3r0JIOM NOTPAIUISIOTh Y MIUPOKE BXKUBAHHSI.

BonHouac BapTo BiJI3HAYUTH BIUIMB TJIo0ami3ailii, 10 MPU3BOAUTEL 0
MOCTYIIOBOTO CTUPAHHS MEX MK HAI[lOHAIbHUMH BapiaHTaMu TepMiHOCHCTEM. Y
MDKHApOJIHUX JOKYMEHTax JeAall dYacTillle BUKOPUCTOBYIOTHCS YHi(iKOBaHI
dbopMmyIIIOBaHHS, 10 3MEHUIYIOTh  BIAMIHHOCTI  MDK  OpPUTaHCBKUM 1
aMEpHKaHChKUM BapiaHTaMM aHTIiCchKO1. Hampukian, y KOHTpakTax yce yacTiiie
dirypye tepmin road freight transport s3amicte Tpamumiiinoro mns bpuranii
haulage, ockiabku mepiiuii BapiaHT € YHIBEPCAIBHIIIMM JUIsI MIKHAPOIHOTO
BXKUTKY. TakuMm 4uMHOM, Tiio0ani3allisi Crpusie HE JIMIIE MONIMPEHHIO aHTIIHCHKOT
MOBH, a i BHYTPIIIHIN CTaHAApTU3ALlll CAMO1 TPAHCIIOPTHOI JIEKCHUKHU.

VY IoCHiIKEHHAX OCTaHHIX POKIB 3alIO3MYEHHS PO3TISIAI0OTH K MPUPOTHUMA
1 3aKOHOMIPHUH TPOLIEC PO3BUTKY MOBH, 11O CTA€ OCOOJIMBO BaXXJIUBUM Yy cdepi
HayKkoBO1 KomyHikanli. Came ToMy I mpoOjieMa NpHUBEPTAE€ 3HAYHY yBary B
TEPMIHO3HABCTBI, sIKe MepedyBac Ha MeX1 MK IPUPOJIHUM CTAHOBJICHHSIM MOBHHX

OJIMHUIIH 1 IITYYHUM TBOPEHHSIM CIELIIbHOT JIEKCUKHU. Y CYydYacHiil JIOTiICTUYHIN
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TEPMIHOCUCTEM]1 HAWOUIbIIYy 4YACTKy IHIIOMOBHUX HAallMEHYBaHb CTaHOBIATH
3arM03MYEHHS 3 aHTIIIIChbKOT MOBH. Lle MOB’s13aHO0 3 TUM, 110 AHTJIIIChKA € CBITOBOIO
MOBOIO MPO(ECITHOro CHIKYBaHHS, KO KOPHUCTYEThCA, 30KpeMa, €Bporeicbka
JOTICTMYHA acoljallis Ta HaIllOHAJIbHI JIOTICTMYHI OO’€HaHHSA Yy CBOIH
MiKHapoaHiK AisutbHOCTI.( Bucompkuii A. B. 2018)

CyyacHa TpaHCIOpPTHA TEPMIHOJIOTISI TaKOX JAEMOHCTPYE MPOLECU
MeTtadopuzallii, KOau TEXHIYHI TEpMiHUM HaAOYyBalOTh IEPEHOCHOT'O 3HAYCHHS Y
Oi3Hec-komyHikanii. Taki cimoBa, sik logistics chain, supply pipeline, cargo flow,
y>)KHBAIOTHCS HE JIMIIE B MPSMOMY, a ¥ Y KOHIENTYyaIbHOMY 3HAY€HHI JJISl OTHCY
opraHizaniiiHux mporeciB. lle cBiqUuTH Mpo Te, IO TEPMIHOJOTIYHA CHCTEMA
TPAHCIIOPTY Ma€ BHUCOKUU CTYIIHb aJalTUBHOCTI, 3[JaTHICTh PO3IIMPIOBATH CBOIi
MeEXI1 Ta IHTETPyBaTHUCS B 1HIII TUITU JUCKYPCY.

[ToHATTS TepMiHA B aHINIIMCHKIA TPAHCHOPTHIN CUCTEMI € OaraTOrpaHHUM 1
IUHaMIYHUM. BOHO mOe€gHye pucH CTaOLIBHOCTI, MmO 3a0e3MeuyroTh TOYHICTH
KOMYHIKaIlii, 1 THYYKOCTi, sIKa J03BOJIA€ aJanTyBaTHCS JO TEXHOJOTTYHUX 1
COLIIAJIbBHUX 3MIH. AHIJIOMOBHA TPAHCHOPTHA TEPMIHOJIOTIS - 1€ HE JIMIIE MOBHA
cCUCTEMa, a W MeXaHI3M MDKHApOJIHOI B3aeMOii, 10 BijoOpakae rio0aIbHI
TEHJICHII1 PO3BUTKY JIOTICTUKH, TOPTiBJl Ta TEXHOJOTIM. [1 mocimiukeHHs Mae He
JUIIe TEOPETUYHE, a ¥ 3HAaYHe MPAKTUYHE 3HAYCHHS, OCKUIBKUA CIpHUSE
M1JBUINCHHIO e(DEeKTUBHOCTI MEpeKaay, onTumMizailii npodeciiinoi KoMyHikallii Ta
(OpMyBaHHIO €MHOTO TEPMIHOCEMAHTUYHOI'O MPOCTOPY Y CBITOBIM TPaHCIIOPTHIN

raiysi.

1.2. CemaHTH4YHIi Ta CTPYKTYPHI 0CO0JIUBOCTi TPAHCIIOPTHUX TEPMIHIB y

HAYKOBO-TEXHIYHOMY AMCKYPCI

CyyacHa HayKOBO-T€XHIYHAa MOBa BHCYBAa€ JI0 TEPMIHIB HU3KY BHUMOT, CEPEJ
SKMX HAaHBaXKIIMBIIIUMHU €:

1. TepmiH Mae BIANOBIAATH HOPMaM 1 IPABUIJIAM IIEBHOI MOBH.
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2. Tepmin mOoBUHEH OyTH CHCTEMHHUM, TOOTO BIIMCYBATHCS Yy 3arajbHy
TEPMIHOJIOTTYHY CTPYKTYPY.

3. Jns tepmina xapaktepHa AeQIHITUBHICTh — KOKEH TEPMIiH MOB’S3aHUM 13
YITKUM BU3HAYEHHSIM, 110 OPIEHTY€E HA KOHKPETHE MOHSTTS.

4. TepMiH BIIHOCHO HE3aJEKHHUU B1Jl KOHTEKCTY, Y IKOMY BiH BJKUBA€THCS.

5. TepMiH Mae OyTH TOYHHMM, XO4a B MEXax CyOMOB MOXYTb 3yCTpIYaTHCS
«XHOHO OpieHTOBHI» oaAuHMUIII (3a TepMiHooriero [. C. Jlotte).

6. TepmiH MoBMHEH OyTH JIaKOHIYHHUM, XO4Ya LI BUMOTa 1HOJl CyNEpEyYUTb
OPUHLIKITY TOYHOCTI i TOBHOTH.

7. Tepmin Mae OyTH OJHO3HAYHUM, MPOTE CNiJ YTOYHUTHU, IO OJHO3HAYHICTH
IparHeThCs B MeXax OfHiel TepMmiHochepH, ajpke Ha PiBHI KITBKOX CyOMOB
TIOJIICEMIS € TIOITUPEHUM SIBUIIIEM.

8. TepMiHM HE NOBMHHI MaTW CHHOHIMIYHUX BIJMOBIJHUKIB, OCKUIbKU L€
YCKJIAJHIOE B3AEMOPO3yMIHHS.

9. TepmiHu MarOTh €KCIPECUBHY HEUTPAIBHICTH;, TOYHIIE, BOHU HE IMOBUHHI
MICTUTH HaJIMIPHOI CEMAaHTHUYHOi 1HTEHCUBHOCTI, II0 MOX€ BHHHUKATH
BHACHIZIOK Oa)kaHHS MIAKPECIUTH EeNITapHICTh BUCIOBIIOBaHHSA abo
NpUXOBAaTH HaMipu (HampHKIald, «4YOpHA Mipa», «HYOPHUH SALIUK», «YOPHUN
TYMODP», «CIIIIA JTOJIHHA).

10.Tepmin mae OyTM MWIO3BYYHUM (BuUMora eBGOHI(), TOMy He
PEKOMEHIY€EThCSI BUKOPUCTOBYBATH TEPMIHU, YTBOPEHI 3 [1aJEKTU3MIB,
*aprouizmis ado BapsapusmiB.( .( d'skos A. C., Kusk T. P., Kyaensko 3. B.,
2000)

CeMaHTHUYHA CTPYKTypa TPAHCIOPTHUX TEPMIHIB € KJIIOYEM JI0 PO3YMIHHS
croco0y, sSKkuM y TpodeciiiHii MOB1 BiIOYBAa€TbCS MOJCITIOBAHHS PEaJbHOCTI
JOTICTUYHUX TpoueciB. TepMiH K MOBHA OJUHUIS HE JIMIIE MMO3HAYa€ 00’ €KT, a U
CTPYKTypy€ HOro yepe3 Hallp CEMaHTHMYHUX KOMIIOHEHTIB, SIKI B1IOOpaxaroTh
CYyTTEBI BJACTHUBOCTI IIbOro 00’ekTa. Y cdepi TpaHCHOPTY Taki BIACTUBOCTI

BKJIFOYAIOTh MIPOCTOPOBI, YACOBI, EKOHOMIYHI Ta TeXHIYHI nmapameTpu. CaMe TOMy
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3HAYEHHS TEPMIHIB TPAHCIIOPTHOI rajgy3l 4acTo Mae OaraTOpIBHEBY OpraHizallilo,
Jie TIOETHAHO KOHKPETHY Jit0 YU 00 €KT 1 Horo (PyHKIIOHAJIbHE MpU3HAYEHHS.
Hanpuknan, cinoBo shipment BomHowac mo3Hayae mpomec i pe3yibrar -
BIJIIPABJICHHS BaHTaXy 1 caM BaHTaX SK 00’€KT TmepeBe3eHHs. Taka
NoJIIPYHKIIOHAJIBHICTh BU3HAYAE OCOOJIUBY THYUYKICTh TPAHCIIOPTHOI TEPMIHOJIOT1T
y HAyKOBO-T€XHIYHOMY JUCKYPCI.

CemanTuuHa crienudika TEpPMIHIB TPaHCHOPTHOI cdepu 3yMOBICHA
noTpedor y TOYHOCTI, aje BOJHOYAC Yy JIAKOHIYHOCTI. barato TepMiHIB €
CTUCIIUMH 32 (OPMOIO, aji€ MICTSITh CKJIQJHY CEMAaHTUYHY CTPYKTYpY, Ky MOXHA
PO3TrOpHYTH JiKIIe B KOHTEeKCTi. Hanpukian, Tepmin demurrage KopoTKuii, mpoTe
BiH OXOTUTIOE IIUTY CHCTEMY TOHSATH - MPOCTIH cyAaHa a00 TPAaHCIIOPTHOTO 3aco0y
MOHA/I BCTAHOBJICHUH TepMiH, mTpad 3a el MpOoCTid 1 BIAMOBINATBHICTh CTOPIH
3riAHO 3 KOHTPAKTOM. TakUM YHWHOM, Yy MeEXax OJHOTO CJOBa 3aKJIaJCHO
IOPUANYHY, €KOHOMIYHY W 4acoBy o3Haku. Lle poOHTH TpaHCIOPTHI TEpMiHU
KOMITAKTHUMU HOCISIMU CKJIaHO1 npodeciitnoi iHdopmaIlii, 1o € TUIIOBOI PUCOIO
HayKoBO-TexHiuHOro ctuio. (Ky6iu B. 1., 2018)

BaxnuBoro 0COOMMBICTIO TPAaHCMOPTHUX TEPMIHIB € iX 3/IaTHICTh
YTBOPIOBAaTH CUHOHIMIYHI PSI/IM, Y MEXax SKUX PI3HI CJIOBa BUPAKAIOTh OJU3bKI,
alle He iIeHTHYHI ToHATTA. Hampukimazn, consignment, shipment i cargo wacro
NEPEeKIaAI0ThCA K «BaHTaX», aje KOKHE Ma€ BJIACHY CMHUCIOBY CHEHUQIKY.
Consignment Harosonrye Ha mapTii TOBapy, NepeAaHid s TEPEeBE3CHHS YU
npoaaxy, Shipment migkpecitoe Mpolec BiAMpaBICHHSA, a Cargo akIeHTye Ha
¢bi3uyHIA Maci BaHTaxy. Taki TOHKI CEMAaHTHYHI BIAMIHHOCTI € CYTTE€BHUMHU Y
HAYKOBO-TEXHIYHUX TEKCTaX, JI€ TOYHICTh 3HAYEHHS BH3HAYA€ IOPUIUYHY a00
(b1HaHCOBY KOPEKTHICTh JOKYMEHTA.

Y Mexax TpaHCHOPTHOTO MAHMCKYPCY BEJIHMKE 3HAYEHHS MAaloTh TaKOX
AHTOHIMIYHI BIJHOIIEHHS MIX TE€pPMIHAMHU, SIK1 B1IOOpaKalOTh MPOTUIIEKHI €Tanu
nporecy. Hampukman, loading i unloading, import i export, dispatch i delivery

GbopMyIOTh JIOTIYHI MMapu, IO PENpPe3eHTYIOTh JABOCTOPOHHIO OpraHi3allito
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JOTiCTUYHUX  omepauid.  Taki  ceMaHTHM4HI  OMNO3MIII  JONOMAararoTh
CUCTEMATU3YBaTH TMOHATTS 1 CTPYKTYpyBaTH TEPMIHOCUCTEMY SK 3aMKHEHY,
B3a€MOIIOB’SI3aHy MOJeNlb. Y I[bOMY TOJSTae OJHA 3 TOJOBHHX BIIACTUBOCTEU
Oynp-sk0i TipodeciitHoi MOBHU - ii 3/1aTHICTH Yepe3 MOBY BigoOpa)kaTH MPOIEC Y
L1JIOMY.

CTpyKTypHO TpaHCIOPTHA TEPMIHOJOTISI XapaKTePU3YEThCS MEePEBAKAHHIM
CKJIQJICHUX OJUHMIlb, 10 TOEIHYIOTh JiBa abo Ouiblie KoMmoHeHTIB. lLle
3YMOBJICHO HEOOXIJHICTIO BiIOOpaKEHHs CKJIaJHOI PEAJbHOCTI JIOTICTUYHHUX
nporieciB. Hanpukman, cargo handling, freight forwarding, container yard, port
facility - yci i crosiyku MarOTh T'OJOBHHHA KOMIIOHEHT (SPO) 1 YTOUYHIOBAIbHHM
atpuoOyT. Taka cTpykTypa 3a0e3nedye iepapXiduHy OpraHizaiild TepMIHOCHUCTEMHU,
JIe KOYKEH €JIEMEHT BUKOHYE YITKY CHHTAKCHYHY 1 CEMAaHTUYHY (YHKIIIIO. 3aBIsIKA
bOMY TEPMIHHU HE JIUIIE HOMIHYIOTh MPEIMETH, a ¥ OyIyIOTh MI)K HUMHU JIOT14HI
3B’ A3KHU.

CkrnazeHl TpaHCHOPTHI TEPMIHM MOXKYTh MaTH Pi3HI MOJeiai MoOyI0BH.
HailinommupeHilmMy € ABOKOMIOHEHTHI KOHCTPYKIII TUITY «IMEHHUK + IMEHHUK»
(cargo ship), «mpukmeTHUK + iMEHHHK» (Maritime transport), «1ienpuKMEeTHUK +
imenauk» (loading equipment). Yci BoHH XapaKTepH3yHOThCS CTATICTIO CTPYKTYPH,
TOOTO MOKJIMBICTIO CIIPUHAMATHUCSA K HEMOAUTbHA oauHUIIA. [Ipy mboMy 3HaYEHHS
BCHOT'O CJIOBOCIIOJIYYEHHS HE 3aBXK/JU € CyMOIO 3Ha4YeHb ioro yactul. Hanpuxnan,
bill of lading OykBanbHO MOXKHA MEPEKIACTH K «PAXYHOK HaBAHTAKCHHS», ajic
(bakTUYHO IIe 03HAYAE «KOHOCAMEHT» - JIOKYMEHT, IO MIATBEPKY€E TMPUHHSATTS
BaHTaXy JO TMepeBe3eHHsA. TakuM YHUHOM, TEPMIHM 1BOr0 THUILY MAaIOTh
111IOMaTHYHUNA XapaKkTep, M0 MOTpedye CrerianbHOl MATOTOBKY NepeKIaiaja.

VY TpaHCHOPTHOMY JUCKYPCl TAaKOX MOMIUPEH1 6araTOKOMIOHEHTHI TEPMiHH,
y SIKAX JIOJAaTKOBI €JIEMEHTH JCTali3yioTh chepy 4u eTan mporiecy: international
multimodal freight transport, container cargo terminal management system. Taki
CIIOJyKH BJIACTHBI aKaJEeMIYHUM 1 TEXHIYHHUM TEKCTaM, J€ BaKJIMBO BKa3aTH BCl

XapaKTEPUCTUKU 00’ €KTa. baraTOKOMIOHEHTHICTh HE JIMIIE YTOUHIOE 3HAYCHHS, a
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i1 3a0e3meuye TOYHICTH y Kiacudikauii monats. Ilpu mpoMy crocrepiraerbcs
TEHJICHIIISl 70 CTaHJapTH3allli TaKuX KOHCTPYKI[H, a0l YHUKHYTH HaJIMIpHOi
JIOBXXUHH Ta 30epertu 3po3yMinicTh it kopuctyBada (Ensembling Transformers
for Cross-domain Automatic Term Extraction 2022).

Y  HayKOBO-TEXHIYHOMY JHCKypCl (QYHKIIOHY€ 3HA4Ha  KUJIbKICTb
aOpeBiatyp, siki MaoTh craryc TepMiHiB. Hampuknan, ETA (Estimated Time of
Arrival), CIF (Cost, Insurance, and Freight), LCL (Less than Container Load). Ixus
CTpyKTypa BioOpaxka€e MparHeHHs IO €KOHOMIi MOBHHMX 3acoOiB 1 BOJHOYAC
3abe3rneuye 30epeKeHHsS TOBHOI CEMAaHTHYHOI HacH4YeHOCTI. Taki CKOpOYCHHS
BUCTYNAIOTh MOKAa3HUKOM BHCOKOI CTYIEHI crelfiani3aiii MOBU TPAHCIIOPTY, Ji€
¢axiBIi mparHyTh NepeaaTH MaKCUMalbHy 1H(QOPMAIII0 B MiHIMAIBHOMY 00CSI31.

Oco0nuBy TpyIly CTAaHOBJISITH MOXIJIHI TPAHCIOPTHI TEPMIHH, YTBOPEHI 3a
nonoMororo cydikciB i nmpedikci. Hanpukman, Shipper - «BilnpaBHUK BaHTaXKY»,
dispatcher - «mucmeruep», unload — «po3BaHTaxyBaTH». Y IMX BHIAJKaX
MopdosioriuHa CTpyKTypa Oe3mnocepelHbo BigoOpaxkae posib cy0’ekta abo
npouecy. Cydike -er TpaauiiiiHO mo3Hayae BUKOHABI [ii, TOAl K mpedikc Un-
CTBOPIOE TPOTHJICKHE 3HAaYeHHS. Taka MPO30pICTh CIOBOTBOPY IOJIETIIYE
3aCBOEHHS TEPMIHIB 1 crpusie (OPMYyBaHHIO CHCTEMHOCTI TEPMIHOJIOTI, IO €
HEBI1JI"EMHOIO PHCOIO TEXHIYHUX MOB.

Ha piBHI CJIOBOTBIpHUX TIPOIECIB CIOCTEPITAEThCA TEHACHINS JO
KOMIIO3HMIIIT Ta AepuBallii ogHodacHo. Hanpukian, y cioi forwarder moeanyerbes
iMmeHHuKoBa 0Oa3a forward («mepecyBatu Briepeny) i3 cydikcom -er, 1mo (opmye
npodeciitHy Ha3By. lle CBITUUTH PO BHUCOKY MPOAYKTUBHICTH aHTIIACHKUX
CIIOBOTBIPHUX MOJEJCH, 37aTHUX 3a0e3medyBaTH THYYKE MOMOBHEHHS JIEKCHKH.
YTBOpeHHSI HOBHX TEpPMIHIB BIJOYBA€ThCS BIAMOBIIHO JI0 3aKOHOMIPHOCTEH
aHTJIIMCBKOTO CIIOBOTBOPY, IO POOUTH CHUCTEMY TPAHCHOPTY CTaOIBHOIO 1
IPOrHO30BaHOIO.

3 CeMaHTHUYHOIO MOTJIAYy TPAHCIOPTHA TEPMIHOJIOTIA TSKIE O MOHOCEMII,

TOOTO MparHe 10 oJHO3HA4YHOCTI. [IpoTe B peayibHIN mpakTHIll OaraTo3HAYHICTh €
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NOIIMPEHUM SIBUILIEM, OCKUIBKM 0araTo TEpMIHIB NEpPeXOAsATh 13 CYMIKHHX
ranyseid. Hanpuknax, terminal moske o3HauaTH SK KIHIICBY CTaHI[IO, TaK i
npucTpid s 30epiranHs iHdopmarii. Y Takux BHUIMAJKaX KOHTEKCT BHUCTYIIA€
rOJOBHUM YMHHHMKOM TIyMadeHHs. /|1 HayKOBO-TEXHIUHOTO CTUJIIO 1€ IPUPOIHO,
a/pke y HbOMY TOJIOBHUM NPHUHIIMIIOM € TparMatidHa TOYHICTh - 3HAYEHHS
BU3HAYAETHCS HE CIIOBHUKOM, a (QYHKIII€I0 Y TIEBHIM KOMYHIKaTUBHIHM CUTYyaIlii.

[likaBor0O € TakoX B3a€EMOJIS  JIGKCUKO-CEMAaHTUYHOIO  PIBHI 3
nparMaTM4yHUM. Y  TPAHCHOPTHIA KOMYHIKAlii YacTO BUKOPUCTOBYIOTHCS
CTaH/JIapTU30BaHI CJIOBOCIOIYYEHHS, sIKI MalOTh (DIKCOBaHE 3HAUYECHHS HE3AJICIKHO
BiJ rpamaTuuHOoro KoHtekcty. Hampukiman, port of loading, port of destination,
certificate of origin. Ili KOHCTpPYKIIii € CEMAHTUYHO CTa0UIBHUMHU 1 HE JOMYCKAIOTh
Bapiamii, amKe OyIb-IKe BIIXWICHHS MOXE 3MIHUTH IOPHIAYHHA 3MICT
nokymeHTa. Takuii Tunm (pazeosoriyHoi CTIHKOCTI € XapaKTEpPHOK PHUCOI0
TEXHIYHOTO TUCKYPCY 1 MiIBUIIY€ TOUYHICTh CIPUHHATTS 1HPOpMAILii.

VY oMy MOXXHa CKaszaTh, L0 TPAHCIOPTHA TEPMIHOCHUCTEMA IOETHYE
O3HaKHU MPHUPOAHOI MOBH 1 IITYYHO CTBOPEHOI 3HAKOBOi cucTeMHu. BoHa 30epirae
rpaMaTUyHi BJIACTUBOCTI AHTIIMCHKOT MOBH, aj€ BOJHOYAC HAOTUKAETHCS MO
JIOT1YHOI MOJIEI, JIe KOXKEH TEPMiH Ma€ YiTKO OKPECJICHE MICIIE B CUCTEMI MTOHSATD.
Came Taka CTpPYKTypHa BIOPSJKOBAHICTh JO3BOJIE€ TPAHCHOPTHINA TEPMIHOJIOTIT
BUKOHYBAaTH (DYHKIIIIO TOYHOTO MepeJaBaHHs 3HaHb, IO € TOJIOBHUM 3aBIaHHSIM
OyJ1b-SIKO1T HAYKOBO-T€XHIYHOI MOBH.

[Tomanpmiuii anami3 Mmokasye, 1m0 3HaYHA YaCTHMHA TEPMIHIB TPAHCIIOPTHOI
chepu pearizye CBOIO CEMaHTHKY 4epe3 THUIIOB1 KOJOKaIlli Ta KepyBajabHI MOJIEIII.
Tak, ship moeanyetncs 3 goods, dangerous cargo, under bond; issue cra6iapHO
cmiBBigHocuthes 3 bill of lading, delivery order, certificate of origin; accept - i3
consignment, liability, terms. V Takux moeJHaHHSX 3HAYEHHS TEPMiHA 3BYKYEThCS
1 HaOyBae «IpoQIILOBAHOI0» XapaKTEpy: came CIOJIY4YyBaHICTh CHUTHAIII3YE
YUTaueBl, Ky KOHKPETHU3AI[ll0 Ma€ Ha yBa3i aBTOp. TOMy OIKMC CEeMAaHTHKU 0Oe3

ypaxyBaHHS KOJIOKAalllil /1a€ HEMOBHY KapTHUHY; B TEPMIHOCHCTEMI TPAHCIOPTY
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«3HAYEHHS BXHUTKY» (meaning-as-use) € 0a30BUM MOSCHIOBAIBHUM IMPUHLHUIIOM
(Sinclair, 2004).

CyTTEBOIO PUCOIO CTPYKTYPH TEPMiHA € HOMIHAI3ALIA - IEpeXia J1i y Ha3BY
npoliiecy abo noxii: to deliver — delivery, to dispatch — dispatch, to insure —
insurance. HominatusHi opMu 3rymryroth iHQOpMaIlito, 3MEHIIYIOTh IOTPeOy B
PO3TOPHYTHX TMpEeAHKAIlAX 1 TMOJETHIyloTh [OpuandHy ¢opmamizaimio. Le
BIJIMOBIA€ 3arajbHIA TEHJEHINT HAYKOBO-TEXHIYHOTO CTHJIIO JO0 «YIILJIBHEHOIO
cuHTakcucy»: 3amictb «Carrier shall deliver the goods» y moroBopax uacto
3’ABIsIOThCsl  KoHCTpyKiii Tumy delivery of goods by the carrier under the
contract, me ogHa TepMiHOBaHA TPYIa OXOIUTIOE Bifpa3y KiJIbKa CMHUCIOBUX POJICH.
Hominamizanisi, 3 ogqHoro OOKy, MiJIBUIILY€ TOYHICTb, @ 3 1HIIOTO - BUMAarae BiJl
nepexsazaya yyTaMBOCTI IO BAJICHTHOCTI Ta KepyBaHHS y MoBi-uiii. (Suraprajit,
P., 2022).

JIo CTPYKTYpHHX MeXaHI3MiB, $Ki (OPMYIOTh CEMaHTUKY, HaJICKUTh
Mo au(iKarliisi roJIOBH iIMEHHHKOBOI rpymu. Y croiryiii dangerous goods declaration
aTpuOYTHBHI KOMITOHCHTH ITOCTAIHO 3BYXYIOTh pedepeHt: goods — dangerous
goods — mokyment (declaration), mo crocyerbcs Takux ToBapiB. IlosiOHi
«MaTpHOIIKW» YacTO MarOTh (PIKCOBaHWA MOPSAIOK, 1 HOTO TOPYIIEHHS 3MIiHIOE
iHpopMaTuBHUN (Qokyc. Y mpodeciiHUX IKaHpax CIOCTEpPITaeTbCcs BUCOKA
cTablIbHICTh IMEHHHKOBHX JaHIr0kKIB (Cold chain integrity breach report), 1o
YMOXJIMBIIIOE MAIIMHHE BUJIY4YeHHS TEpMiHA, ajieé OJHOYACHO YCKIAJIHIOE
COPUUHATTS HePaxiBIAMH.

BaxxiuBy posib BiZIrparoTh MPEno3uiliiiHi Moaei 3 npuiiMennukamu Of, for,
to, from, under, within. Came npuiiMEHHUK YTOUYHIOE POJIb YYaCHUKA TPOIICCY:
certificate of origin (ceprudikar, mo 3acBiguye moxomkeHHs ), notice of readiness
(TOBiIOMJIEHHST PO TOTOBHICTB), 00ds under bond (ToBapu mig MHUTHUM
3a0e3rneueHHsIM). Y OUIBII CKIIAIHUX CTPYKTypax Tuiry charges for storage at port
of discharge mocnifgoBHICTh MPUHMEHHUKOBUX T'PYN KOAYE MPUUMHHO-LILILOBI Ta

JIOKaTUBH1 BIJTHOIIEHHS. 3MiHAa MPUUMEHHHUKA YacTO JOPIBHIOE 3MiHI IOPUIUYHOTO
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CTaHy 00’€KTa, TOMYy TakKl MIKPOOAMHUI MarTh TEPMIHOJOTIYHY Bary, IHONpHU
iXHIO FPAMaTHUYHY «CITyKOOBICTHY.

OxpeMuii MJIAaCT CTAHOBJATh KOHBEHI[IMHI ma0ioHu ((HhOpMyJibHI BUpPA3M),
SKi BBaXKAIOThCS TepMiHaMu-KoMmIutekTamu: time is of the essence, without
prejudice, as per charter party, subject to General Conditions. Ix He
NEepEeKIaatoTh OyKBaJIbHO; BOHHM BIATBOPIOIOTHCS YCTAJIEHHMH BiANOBIIHUKAMU
paBHUYOI YKpaiHChKOi. Taki (opMyu yTBOPIOIOTh HAIJIEKCUUHY TEPMIHOJIOTIIO -
¢pa3u 31 cTaTycoM OAWHMIL 3HAHHA, IO aKTHBYIOTbCI Yy (DIKCOBaHUX
npolecyaqbHUX KOHTekcTrax. (CeMaHTHMYHa CTalicThb TYT HIATPUMYETHCA
THCTUTYIIHOIO IPAKTUKOIO, & HE JIMILIE MOBHOIO TPAIMIII€IO.

CeManTuka 0araTbOX OJWHUIL 3AJEKUTH BiJ >KaHPOBOTO PI3HOBHIY: Y
MaHipecTax, HaKIaAHUX 1 KOHOCAMEHTax TIepeBakae oOOJIKOBAa CEMAaHTHKA
(mepenik, KUTbKICTh, MAapKyBaHHS), Y CTPaxoBiil JTOKyMEHTaIlil - pusukosa (perils,
indemnity, coverage), y MUTHHUX TeKcTax - peryistopHa (compliance, valuation,
tariff classification). Oxun 1 Tol caMuii TepMiH y PI3HUX JKaHPAaX 3MIHIOE «KYT
3opy»: liability y ctpaxoBomy KOHTpakTi ()OKYCY€ThCSI Ha MEXKax MOKPHUTTS, Y
KOHBEHIIIMHMX HOpMax - Ha MeXax BIAMOBIJAIBHOCTI TMEpPEBI3HUKA, ¥
MPETEH31WHUX JIUCTaX - Ha JIOKA30BOCTI 30UTKIB.

[Tomicemiss Ta OMOHIMISL Yy TpPAHCHOPTHIM JIEKCHIIl YacTO KEpOBaHI
KOHTCKCTOM BHy TpaHcrnopTy. Jlekcema draft/draught y mopcbkomy amckypci - e
ocajka cyaHa, y (iHAHCOBHX JIOKYMEHTAaX - MEpeKa3HHil BeKCelb. AHAJIOTIYHO
clearance y MUTHOMY KOHTEKCTI - JO3BUI Ha BHITYCK, Y TEXHIYHOMY - «3a30p».
Taki BUNQJKU CTBOPIOIOTH «BY3bKI MICIISD) JIJIi aBTOMATH30BaHOTO MEpeKiaay 1
BHMArarmTh KOPIIYyCHOTO PO3PI3HEHHS JOMEHIB 4Yepe3 CyIyTHI1 Kojokamii (Customs
clearance vs engine clearance).

3i cTpykTypHOro OOKy KJIIOYOBOK € Kommosuta: Shipowner, linesman,
waybill, seaport, trackside. Kommo3uTHicTh 3a0e3neuye €KOHOMIIO Ta BHCOKY
CEMaHTHYHY IIUIBHICTh. AHIIIIHCHKA 103BOJIsg€e rpadiuni BapianTu (container ship /

container-ship / containership), i ko>XHUI1 BapiaHT MOX¢e BIAPI3HATUCS CTYICHEM
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JeKcHKam3anli. Y HayKOBO-TEXHIYHMX TEKCTaX IIOCTYNOBO 3aKpIILTIOKOTHCA
yH1(piKOBaH1 HaNMMCAHHS, 110 3HIMAIOTh JABO3HAYHOCTI ¥ MOJICTIIYIOTh 1HACKCAIIIIO
JTOBITHUKOBUMH CHCTEMaMH.

CemaHTHKa TepMiHAa 4YacTO BKIIOYAE KITbKICHO-OJAMHUYHI TMapaMeTpu:
twenty-foot equivalent unit (TEU), gross weight, net weight, deadweight tonnage
(DWT), payload. Taki Ha3BM TOETHYIOTh JICKCHYHY KOMIIOHCHTY Ta
CTaHAAPTU30BaHI CKOPOYEHHS OJUHUIb, YTBOPIOIOUU «TE€pMiHHU-(PoOpMyIn». Y
JUCKYpCl BOHU TIOBOJSTHCS SIK HEMOJUIbHI IMEHHHKH, XO04Ya BHYTPIIIHBO
CKJIQZIAI0ThCA 3 YUCJIOBHUX 1 METPOJIOTIYHUX CETMEHTIB. B yKkpaiHCbKOMY mepekiiai
IPIOPUTET Ma€ 30EPEKEHHS] MIKHAPOIHOTO CKOPOYEHHS 3 JOPEUYHUM PO3KPUTTAM
npu nepmii 3raami (Taylor, C. (2007).

Y TpaHCHOpTHI KOMYyHIKalii BiguyyTHa MeTagopuyHa MOJETh, IO
JTUCIMILTIHOBAHO B)KMBAETHCS 1 IOCTYIIOBO TepMIiHOJIOTi3yeThes:  pipeline,
bottleneck, chokepoint, last mile, cold chain. Meradbopu TyT He emorriiiHi, a
Mi3HABAJIbHI: BOHMU KapTorpadyroTh MpoIec y MpocTopi ¥ yaci. 3 yCTaJICHHSIM
Y)KUTKY METaQOpUYHUN KOMIIOHEHT 3HEOApPBIIIOETHCS, 1 OJUHULI MOBOJASTHCS SIK
TOYHI Ha3Bu. JlJis mepekiiagy Ba)JIMBO PO3PI3HATH CTAJII0 TEPMIHOJOTI3AIl:
«BY3bKE Miclie» B)Ke KOHBeHIliliHe, Tomi sk cold chain breach morpebye
pPO3TOpPTaHHS (IIOPYIICHHS TEMIIEPATYPHOTO JIAHITIOTA TIOCTAYaHHS).

CeMaHTUKO-CTPYKTYPHUM TIPOQ1Ib TEPMIHIB 3MIHIOETHCSA IiJ] BIUTMBOM
mudposizaiii: e-AWB (electronic air waybill), track-and-trace, API integration,
port community system. Tyt ribpugHa wmopdosoris (MOo€qHAHHS TEXHIYHUX
abpeBiaTyp 1 rajgy3eBHX JIGKCEM) CUTHAJI3ye Ha CTUKY AoMeHiB - IT 1 jorictukw.
CrangapTu3allis TaKux OJAWHHILL MPHUIIBUINIYE iX BXOKCHHS y TPABOBI TEKCTH;
OJIHAK TIEpexXili BiJ] «PUHKOBOTO JKApPTOHY» JO HOPMATHUBHOI TEPMIHOJIOTI]
notpedye Pikcauii y npoiibHUX KEPIBHUIITBAX.

Okpemuii BHUMIp CEMaHTHKM 3aJal0Th pOJl YYAaCHUKIB 1 BIAMOBIIHI
nepuatu: shipper, consignee, carrier, freight forwarder, NVOCC. Cydikcanbhi

mojeni (-er, -ee, -0r, -ee) KoayITh HANPSIMOK Jii ¥ ropuIndHuil ctatyc: shipper
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iHiIiI0oE BiAmpaBieHHs, CONSIgNee mpuiimae, Carrier BukoHye mepeBe3eHHs. s
YKpaiHChKOI CHCTEMH BIAMOBITHUKIB BaXJIMBO 30€piraTd pPOJIbOBY CHMETPIIO
(«B1AITPaBHUK/OAEPKYBa4/IEPEBI3HUK/EKCIIEUTOPY»), 100 HE PO3MUTH MEXKI
BIJIMOBIAQIBHOCT1 Y TEKCTax JOTOBOPIB.

VY HayKOBO-TEXHIYHOMY JHMCKYpCl 3HA4HY 4YacTKy CTaHOBJSATh TEPMIHU-
nporexypu: pre-shipment inspection, risk assessment, damage survey, claims
handling. Bouu ommcyiots He pedi, a periameHToBaHi ail. CTpyKTypHO - IIi¢
IMEHHUKOBI Tpynu 3 BepOaJIbHOI CEMAaHTUKOW, SIKI y NPaBHUYOMY TEKCTI
3aMIHIOIOTh JIi€CHiBHI npenukanii. IXHs cTabinbHICTH 3abe3neuye MpOLETypHY
MOBTOPIOBAHICTH 1 CIIYT'Y€E OMOPOIO JIJISI AJITOPHUTMI3aIlii O13HEC-TIPOIIECiB.

Ha mepetuHi ceMaHTHKH Ta CTPYKTYpH BHUHUKAIOTh TEPMIHH 3 yYMOBHOIO
3MIHHOIO YaCTHHOKO - «CIIOTH», SKi 3alOBHIOIOTHCS KOHKPETHKOIO: Notice of
[readiness/arrival/claim], certificate of [insurance/origin/inspection], place of
[delivery/receipt/loading]. V Takux pamMKOBUX MOJENSIX 3MIHHUH KOMITOHCHT
PO3IMI3HAETHCS SIK «3HAYEHHS TMOJs», TOAI SK paMKa 3a0e3leuye IOpUIudHY
BIII3HABaHICTh KOHCTpyKUIi. [{eli MexaHi3M 103BOJISi€E CUCTEMHO BHPOOJIATH HOBI
TepMiHU 0€3 OPYIICHHS CTaHIaPTY.

CemanTuka 1 CTpPyKTypa TpPaHCIOPTHUX TEPMIHIB B3aEMOJIIOTH 13
MOJIAJIBHICTIO Ta YacoBoro nepcrekTruBoro. ®opmyu shall be delivered, is deemed
delivered, has been received ne muiire rpaMaTuyHi, a i TEPMIHOJIOTIYHI KOJU CTaHY
3000B’s13aHHA. BOHM «IpUB’S3yIOTH» MO0 A0 IOPUAUYHOrO Yacy (MOMEHT
nepexojy pHU3MKIB, MOMEHT HACTaHHA BIAMOBIAAIBHOCTI) 1, Oyayuun
MOBTOPIOBAaHUMH, TEPMIHOJOTI3YIOThCS SIK YacTHMHA Taly3eBOoi MOBHM IIpaBa
NIEPEBE3CHb.

[, BaXJIMBUM € >KUTTEBUN IMKI TEpMiHA: BiJg TOSBU B mMpodeciiiHiii
CHUIBHOTI (IIJIOTHE B)KMBAHHS B rajy3€BHUX CTATTSX), Ye€pe3 PO3MOBCIOJKEHHS B
KOPIOpPAaTUBHUX JOKyMEHTax (CTaHIapTH, KEpIBHHUILTBA), 10 KoauQikamii y
MDKHapOJIHUX 301pHUKaX 1 JoroBopax. Ha koxkHOMY erami 3MiHIOEThCS 1 popma, 1

3MICT: BiJ] BapiaTUBHUX HamHUCaHb - 1O YHI(IKOBAHOIO CTaHAApPTY; BiJl HIMPOKOI
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metagopu - 10 TouHoro naedinieHma. KoprycHe cmocTepekeHHs 3a LHUMHU
TpaHchoOpMallisIMU JTO3BOJISIE HE JIMILIE OMUCATH CHUCTEMY, a M MPOTHO3YyBaTU
HanpsMKY 11 moganbimoro po3sutky (Temmerman, 2000).

CeMaHTHUYHI Ta CTPYKTYpHI OCOOJMBOCTI TPaHCHOPTHOI TEPMIHOJIOTII B
HayKOBO-T€XHIYHOMY JUCKYpci (hOpMYIOTh IITICHY MOJIEb 3HAHHS, 1€ 3HAUYCHHS
«BMHUKAETHCS» KOJOKALISIMHU, KEPYBAaHHSAM, KaHPOM 1 POJIbOBUMHM IIA0JIOHAMH, a
CTPYKTypa 3a0e3neuye KOMITAKTHICTh 1 HOpPMAaTHBHICTh BUCIIOBY. Taka opraHizarfis
Ja€ 3MOTy cucTeMl OyTHM BOJIHOYAC AMHAMIYHOIO Ta MepeadadyBaHOI: HOBI
TEXHOJIOT1i 1 MPAKTHKU IMIBUIKO TEPMIHOJOTI3YIOThCS, aje poOJATh e y Mexkax
NPOJYKTUBHUX, YMI3HABAHUX MOJENEH, 1[0 TrapaHTye€ CYyMICHICTb MIXKMOBHOI M

MDKKYJIBTYPHOI TPOeCiiftHOT KOMYHIKAITi.

1.3. KopnycHa JiiHIBicTHKAa #IK IHCTPYMEHT aHaJi3y rajy3eBux

TePpMiHOCHCTEM

KopnycHa mniHrBICTHKA € OJHHMM 13 HAMMNOTYXHIMIMX CYYaCHHX METOJIB
BUBUYEHHS MOBHM y ii peanbHOMy (yHKLiOHYBaHHi. Ii To0OBHA mepeBara mojsArae y
MOXJIMBOCTI JTOCTI/KEHHS BEJTUKUX MACHUBIB aBTEHTHMYHHMX TEKCTIB, IO JO3BOJISIE
HE JIMIIE BUSBUTH 3aKOHOMIPHOCTI B)KMBaHHS MOBHHUX OJIMHUIIb, @ W OMHCATH iX Y
peanbHUX KOHTeKcTax. lle 0coOiMBO Ba)JIMBO /Jii BUBYEHHS TEPMIHOJIOTIYHUX
CUCTEM, aJ[KE TPAJULIMHI TEOPETUYHI OMKUCH YaCTO IPYHTYIOTHCS HA CIOBHUKOBHX
nediHimisaX, TOMlI SK KOPIyC Ja€ 3MOTry IM00auuTH, SK TEPMiH (PYHKIIIOHYE Y
JIIJIOBOMY, HAyKOBOMY 4YHM TeXHIYHOMY Juckypci. Came TOoMy KOpIlycHa
JIHTBICTUKA CTA€ HE3aMIHHUM I1HCTPYMEHTOM aHaJI3y CHELlali30BaHUX II1IMOB,
30kpema tpancnoptHoi (Kouamn, i., 2022).

Kopnyc y cydacHOMy poO3yMmiHHI - IIe¢ CTPYKTYpOBaHa e€JEKTpOHHa Oa3a
TEKCTIB, BiJIIOpaHUX 3a IEBHUMH KPUTEPISIMH, SIKA JTO3BOJISAE 3A1MCHIOBATH MOIIYK 1
KUIBKICHO-IKICHUM  aHaldi3 MOBHUX OJWHHUIb. 3aBISIKA CIIEMIali30BaHUM

nporpamam, TakuMm sk Sketch Engine, AntConc, WordSmith Tools, mocmimHuk
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MOXK€ IIBHJKO OTpUMaTd iH(GOpPMAIiI0 MPO YACTOTHICTb TEPMiHA, THIIOBI
KOJIOKaIlii, CIOJy4yBaHICTh Ta ceMaHTH4HI mojneni. lle meperBopioe kopryc Ha
IHCTPYMEHT E€MITIPUYHOI MEPEBIPKHU TINOTE3, 10 paHillle MOIJIA 0a3yBaTHUCS JIMIIE
Ha 1HTYITUBHUX CHOCTEpPEKEHHSX. [ ramy3eBHX TEpPMIHOCHCTEM II€ BIJKpPHUBAE
HOBI MOJKJIMBOCTI OIKCY HE JIMILIE CTPYKTYpPH TE€PMIHIB, a ¥ CIOCOOIB iXHBOTO
BUKOPHUCTAaHHA y (PaXOBUX TEKCTaX.

Y nocnipKeHHI TPaHCHOPTHOI TEPMIHOJIOTT KOPIYCHUM MiAXiJ JO3BOJISE
BCTAHOBUTH, SIK CaMe€ TEPMIHU (DYHKIIOHYIOTh y PEaIbHUX YMOBax MIKHApOJHOI
KOMyHIKaIii - y JoroBopax, cepTudikarax, 3BiTaX, IHCTPYKIIAX, CTATTAX
rajy3eBux >KypHajiiB. Ha BinMiHy BiJ TEOpeTHYHHX Kiacudikalliid, KOpIyc Jae
3MOTY MPOCTEXKUTU 3aKOHOMIPHOCTI CEMAHTUYHOI'O BapilOBaHHS 3aJIEKHO BIJI
XKaHpy a00 KOMYHIKaTMBHOI MeTu. Hampukian, y HOpMaTUBHUX JOKYMEHTaX
tepMin freight mae 3HaueHHs «11ara 3a mepeBe3eHHs», TOMI K Y 3BITaX KOMIAHIH
- «BaHTax». Take poslIapyBaHHS HEMOXIWBO 3adikcyBaTH 0€3 KOPIYCHOTO
aHaui3y, SKUH MOKa3y€e YaCTOTHICTh 1 KOHTEKCTH BXKMUBAHHS.

OgHuM 13  HAWBAXKJIUBIIIMX NPUHIUIIB KOPIYCHOI JIHIBICTUKH €
pernpe3eHTaTuBHICTh. BoHA 03Hauae, 1m0 Kopiyc Mae BijoOpakaT BCi peJieBaHTHI
TUIIA TEKCTIB MEBHOI raiy3i. Y BHUMAAKY TPAHCIOPTHOI TEPMIHOJIOTII L€ O3Haydae
BKJIFOUECHHS PI3HOKaHPOBUX MarepiajiB: KOHTPAKTIB, MUTHUX JE€KJapauii, yromu,
aHATITUYHUX CTaTeH, peKJIaMHUX TEKCTIB, TEXHIYHUX 1HCTPYKIIiH. JIuie Ha oCHOBI
TAKOr0 KOMIUIEKCHOTO KOPIYCy MOXHa 3pOOMTH JOCTOBIPHI BHUCHOBKH PO
YaCTOTHICTh TEPMiHIB, MPOJYKTHUBHICTH CIOBOTBOPYMX MOJCIECH 1 TEHACHINT
PO3BUTKY TEPMIHOCHUCTEMH. Y I1IbOMY TOJIATa€ METOJOJOTIYHA BIJIMIHHICTD
KOPITyCHOTO X0y BIJI JeKCUKOTpap1gHOTO qu TEOPETUKO-
nopisusutbHOTO (Siliutina, Baitser, 2025).

BaxxnuBuM eTamoM KOpPIYCHOTO aHajizy € CTBOpeHHs abo m00ip
peneBaHTHOro  Kopmycy. Jlist  JOCHIPKEHHS  aHIJIOMOBHOI — TPaHCHOPTHOL
TEPMIHOJIOTIT MOXYTh OyTH BHKOPHCTAaHI ICHYIOYI pecypcH, 3okpema British

National Corpus, Corpus of Contemporary American English, EnTenTen, a6o
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cHemiasibHO 310paHuil Trajy3eBUH KOPIYC 13 BIAKPUTUX JDKEpEN - CalTiB
JIOTICTUYHUX KOMIIaHiM, MUTHUX 0a3, TpaHcmopTHHX QopyMiB. DopmyBaHHS
CIIeL1aJII30BaHOr0 KOPIyCYy nepeadadae peTesibHe OUMIIECHHS! TEKCTIB BiJI IIyMY, iX
JeMaTu3alliio, TETYBaHHs YaCTUH MOBH M METaJaHHX, 10 JI03BOJISE 3/1MCHIOBATU
MOTAJTBIITNH TIOMTYK 32 (pOpMaTbHUMHU 1 CEMAaHTUIHUMU KPUTEPISIMHU.

OpnHi€el0 3 OCHOBHUX IlepeBar KOPIIYCHOI JIHIBICTUKA € MOKJIUBICTD
KUIbKICHOTO BUMIpY. YacTOTHI OKAa3HUKHU JI03BOJIIIOTH BUZHAYUTH IIEHTPAJbHI Ta
nepudepiiiHi TepMiHM TepMiHOCMCTeMU. Hampuknazn, y TpaHCHOPTHIN ramysi
TaKUMH SIPOBUMH OJMHHUIIMH € cargo, shipment, freight, delivery, transport,
logistics. IxHs wYacTOTHICTH CBiZYMTL He JHIIE HPO MOMIMPEHICTh, a H Mpo
KOHIIENTYyalbHy 3HAYYyLIICTh y MpodeciiiHiii kapTuHi cBiTy. KinbkicHuil anami3
TaKOX J1a€ 3MOTY BUSIBUTH JUHAMIKY 3MiH - MTOSIBY HOBUX OJIMHUIIb, HAIPUKIIA]T €-
tracking, blockchain logistics, abo 3HMXEHHS B)KUBAHOCTI TPAJAMIIHHUX TEPMiHIB
Ha krrrant waybill.

KoprnycHuii anamiz j1a€ MOXJIWBICTh BHSBUTH THIIOBI KOJIOKAIlli - CTIMKI
NOEHAHHS TEPMIHIB, WLI0 YTBOPIOIOTH MiKpoMozeni 3HaHHsA. Hanpuknan,
ciontyuenns issue a bill of lading, deliver cargo to consignee, under the terms of
contract BimoOpa)xaroTh CTaHJIAPTHI CHUTYyaIllii y TpaHCIOPTHOMY Iiporeci. Taki
KOJIOKaIlil CTAaHOBJISITh HE JIMIIIE JIHTBICTUYHUI, a ¥ KOTHITUBHUU 1HTEpEC, aJlKe
BOHHU IMOKa3yIOTh, SIK MpodeciiiHa ciibHOTa KOJY€E MOBTOPIOBAHI Jii 4Yepe3 MOBY.
s nexcukorpadii e Mae MPUKIAAHE 3HAYCHHS - caMe 3 KOPMIYCiB (hOpMYyIOThCA
cydacHi ranysesi cioBHuku ((Jlockytosa H. M., 2011)

BaxnuBoro CKJIaJ0BOIO KOPIYCHOTO MIAXOAY € aHalli3 KOHTEKCTIB
B)KMBAHHS. Y TPaHCIOPTHUX TEKCTaX OAMH 1 TOM caMUi TEpPMIH MOKE MaTH Pi3HI
3HAUCHHS 3aJIeKHO BiJl MO3MIlT B pe4yeHHI abo CyciiHiX omuHuib. Hampuxman,
loading moxe ¢ynkmionysaru sik imennuk (the loading of containers), miecioBo
(to load the vessel), abo nmpukmernuk (loading equipment). KoprmycHuit anami3

JO3BOJISIE€ KIJIbKICHO BHU3HAYUTH YAaCTKY KOXHOI'O 3HAYCHHA 1 BCTAHOBUTH, K1
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rpaMaTH4HI aTepHU € TUNOBUMHM. Lle nomomarae TOUYHILIE OMMCATH MONICEMIO U
CHUHTAKCHYHI BJIACTUBOCTI TPAHCTIOPTHOT JICKCUKHU.

CyTTeBUM HampsIMOM KOPIIYCHOT'O aHali3y € 3ICTaBJIEHHA TEPMIHOCHCTEM
pi3HUX MOB. CTBOpEHHS MapajesbHUX aHTJIO-yKPaiHCHbKUX KOPITYCIB J03BOJISIE HE
JMIIE BU3HAYUTHU MEpeKJafalbKi BIANOBIIHUKH, a W BUSBUTH ACHUMETPII0 MIXK
NOHSATTEBUMHU cucTeMamu. Hanpukinan, anrmiiiceke forwarder me 3aBxxam TOYHO
BIJIMOBIA€ YKPATHCHKOMY «EKCIEAUTOPY», 00 B PI3HUX MPABOBUX CHUCTEMaX Il PoOJIi
MalTh PI3HUA 00CIr mNoOBHOBaXeHb. KoprycHl JaHi MOKa3ylTh, Yy SKHX
KOHTEKCTaX IIl TepMIHM 30IraloThCs, a B SIKUX - PO3XOJATHCA, IO POOUTH
MO>KJIMBUM CTBOPEHHS TOUHIIIUX MEPEKIaTHUX CIOBHUKIB.

KoprycHa niHrBICTHKA TaKOXK JO3BOJIE€ MPOBOAUTU JAUCKYPCUBHHUI aHami3
TEpPMiHIB, TOOTO BHMBYATH, K TEPMIHOJIOTIS peani3ye COmialibHI W KOMYHIKATUBHI
¢GyHKUIT y TeKcTax. Y TpaHCHOPTHIN Tray3i 1€ 03Ha4ya€e BUBUYECHHS POJIl TEPMIHIB Y
peryaroBaHH1 B3a€MOJI1 MK YYACHUKAMM JIOTICTUYHOIO MPOLIECY - IEPEBIZHUKOM,
3aMOBHHMKOM, CTPaXxOBHKOM, MUTHHUIICIO. AHali3 KOPIYCIB IMOKa3ye, MO TMEBHI
TEPMIHU HE JIMIIE HOMIHYIOTh NPEIMETH, @ i BUKOHYIOTh PETYJISTUBHY (PYHKIIO,
Hanpukian, liability, claim, compliance, insurance coverage. Taki oguHMIII
Ha0yBalOTh CTATYCy KIIOUOBHUX Yy TPOPECIHHOMY THUCKYPC.

[Ile oxHi€er0 MepeBaror KOPMyCHOTO METOAY € MOXJIMBICTb aBTOMaTUYHOTO
BUSIBJICHHS HOBMX TEPMIHIB 4Yepe3 aHalli3 YaCTOTHUX aHOMAaJIM 1 KO-JIOKAIliMHUX
3B’S13KIB. Y CIELIalli30BaHUX KOPIYcax TPAHCIOPTHOI TEMATUKU TaKl OAUHUI, K
smart port, green logistics, cargo drone, ynepiie 3’sBuiucst y 2010-x pokax i 3
yacoM HaOynau cTabuIbHOCTI. TakuM YMHOM, KOPITyCHA JIIHTBICTUKA € HE JIMIIE
IHCTPYMEHTOM OIIUCY, a ¥ 1arHOCTUKOI PO3BUTKY MOBH HayKH Ta TEXHIKH.

JIJist TpaHCTIOPTHOI Taily3i, /¢ 3HaYHa YacTMHA KOMYHIKallii 371HCHIOETbCS
AHTJIIICHPKOI0 MOBOIO, KOPIYCHI METOAM MAalOTh BEIWKE NpPaKTHYHE 3HAYCHHS.
BoHu  103BONSIOTE  ONTUMIZYBAaTH  MEPEKIA] ~ JIOKYMEHTIB,  MIJTOTOBKY
TEPMIHOJIOTTUHMX 0a3, HaB4YaHHS (PaxiBIIB 1 CTBOPEHHS JIBOMOBHHUX CTaHJIAPTIB.

KpiM TOro, KOpnycHU# miaxiJ MiABUILYE OO’ €KTUBHICTb JOCIHIIKEHHS, OCKUIbKU
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BCl BUCHOBKHU IPYHTYIOTbCS Ha IMEPEBIPEHUX EMIIPUYHHUX AAHUX, a HE JIMIIE Ha
OPUMYIIEHHAX AOCTIIHUKA.

TakuM 4MHOM, KOpIyCHa JIIHTBICTHKA 3a0e3Ieuye CHUCTEMHE, KUJIbKICHO i
SAKICHO OOTpyHTOBaHE BHMBYCHHS TEPMIHOJIOTI], BIJIKPUBAIOYM MOKJIUBICTD
10o0yI0BU MOBHMX MOJENEH raly3eBUX MiAMOB. li BUKOPUCTaHHS y JOCHiIKEHHI
AHTJIOMOBHOI TPaHCIIOPTHOI TEPMIHOJIOTIT JO3BOJISIE HE JIMIIE OMHUCATH CTPYKTYPY
TEPMIHIB, a W TMPOCTEKUTH 3aKOHOMIPHOCTI iX PO3BUTKY, 3MIHM 3HA4YeHb 1
BapiaTUBHICTh Y Cy4acHOMY TeXHiUHOMY nuckypci (Zhang, C., & Wu, D., 2013).

MeTomoN0TIYHO ~ KOPIYCHUM — MIAXiA 0 Taly3eBUX TEPMIHOCHCTEM
CIIUPAETHCA HA KIJIbKa B3a€MOIIOB’SI3aHMX NPHUHIMINB: €MIIPUYHICTh (PIIICHHS
0a3yloThCsl Ha CIOCTEPEKYBAHMX [AHHUX), PENPE3CHTATHBHICTH (I00Ip TEKCTIB
MOKPUBAE KJIIOYOBI JKaHPHU Ta MiJKAHPH), BIATBOPIOBAHICTH (YC1 KPOKH OOpOOKHU
JAHUX JIOKYMEHTYIOTBbCS Ta MOXYTh OYTH TMOBTOPEHI 1HIIMMHU JOCIITHUKAMM),
BUBIPEHICTh TMpoueaypu (KoxeH eranm - Big 30UpaHHd A0 aHam3y -
CYNPOBOKYETHCS TEXHIYHUMU MapameTpamu). s TepMIHOIOTTYHHUX JTOCIHIIKEHb
1l NPUHUUIM O3HAYaloTh, M0 JAediHIlli Ta Kiacudikauii MarOTh OyTH HE JIAILE
JIOTIYHO HECYNEPEUWIMBUMH, a M IIJATBEPPKCHUMH YaCTOTHICTIO, KOJIOKAI[ISIMH,
JUCTIEPCIEIO 10 X)KaHpax 1 yacoBumu 3pizamu (Tognini-Bonelli, 2001).

BupimanbHe 3HaueHHA Mae aU3allH KOpIycy: 00csr, OanaHC 1 36pHUCTICTh
MeTtafgaHux. s TpaHcmopTHOI cdepu OLUIBHO BUAUIMTH IIOHAWMEHINE TaKi
KAHPOB1 MIAKOPIYCU: HOPMATHUBHO-NPABOB1 (KOHBEHIi, IpaBWia, 1HCTPYKLIIT),
KOHTPAaKTHO-KOMEPIIiiHI (I0TOBOpPH, 1HBOWMCH, CTpPaxoBl TMOJICH), OIepaliiHi
(cTapgapTHi omnepalliiiHi TpoleaypH, TEXHOJOTIYHI KapTH), iHbopmaIlliiiHi (mpec-
peni3u, calTh KOMIIaHii), aHamiTHU4YHI (rady3eBl 3BITH) Ta HaBYAJIbHO-METOJ/IMYHI
(KepiBHMIITBA, TOBITHUKN). KOXKHMI JOKYMEHT MapKy€eTbCs 32 BUIOM TPAHCIOPTY
(MOpChKUii/aBia/aBTO/3a1I3HUYHAN/ MY IbTUMOAQNIBHUIM),  Teorpadi€ro,  POKOM,
KOMYHIKaTUBHOIO MeTor0. Lle 703BOJIsi€ 31CTAaBISITU TEPMIHM HE «3arajiom», a y

YITKO BUBHAYCHUX KOHTEKCTHHUX YMOBax.
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Hactynaum kpokom € nepeaoOpoOka: HopMaii3allisi KOJlyBaHHs, BUAAJICHHS
TEXHIYHOTO  IMyMy, yHi(iKamiss  CHUMBOJIB, TOKEHI3allisl, JeMaTu3allis,
YaCTMHOMOBHE TETyBaHHs. J[JI1 aHTJIOMOBHOTO TEXHIYHOTO IHUCKYPCY KPUTHYIHO
BOXJIMBE MpaBWIbHE PO3MI3HABAHHS CKJIAJCHUX TEpPMiHIB 1 abpesiatyp; TOMy
0akaHO BHKOPHCTOBYBATH KOPHUCTYBAIlbKi CIIOBHHKH W TepMiHHI criucku (Seed
lists), sremepoBani morepenHiM aHaizoM. KopekTHu MadIuTaiiH mepemnoopoOKu
3MeHITy€e XUOH1 pO3IMi3HABAHHS Ta MABUILYE SIKICTh HACTYITHUX METPHK.

bazoBumu iHCTpyMeHTamMu aHamiThka € koHkopaancu (KWIC), cioBHukoBi
eckisu (word sketches), wacroTHi cHnuCKkM Ta TpodiTl  CIOJYy4yBaHOCTI.
KoHkopaaHcH MOKa3yrTh KOHTEKCTHI «BIKH@» HABKOJIO TEPMIHA, PO3KPHUBAIOYU
KEepyBaHHs, CTIMKI MOAU(DIKATOPU W KAaHPOBI CTHIIICTUYHI (POPMYIIH; CIOBHUKOBI
€CKi3W  arperyroTh  HAWTHUIIOBIII  3QJIEKHOCTI  «IMEHHHK<«>TIPUKMETHHK,
«(IMEHHUK«>IMEHHUK»,  «IIE€CIOBO<«>00’€KT/CY0’€KT»,  pOOJSIYM  BHAUMOIO
CTPYKTYpY BasieHTHOcTel. Came depe3 Taki IHCTPYMEHTH BUSIBIISTIOTHCS «KapKaCH»
rany3eBux mousath (Sinclair, 2004).

KitouoBy posib BiiirparoTh Mipy acollaTUBHOI CUJIU JUIsl KOJIOKalliil: t-score,
logDice, MI, Dice. Jlas TeXHIYHHX TEPMIHIB IOIILHO KOMOIHYBaTH IPHHAKMHI
JIB1 MipU: OJHY YYTJWBY A0 YacCTOTHOCTI (III00 HE «JIOBUTHUY» BHUIIAJKOBI PIJIKICHI
30iru), 1 OJHY YyTJIMBY 10 CHEnudigHOCTI (100 BUAUTATH KOJIOKAIil, XapaKTepHi
came musa gomeHy). Hanpukian, 3B’s30k Issue - bill of lading marume Bucoky
ominky 3a logDice i craGinpHME (-SCOre, IO MIATBEPIXKYE HOro CTaTycC
(bOpMyIBHOTO CTIOTYUYEHHS.

[Ilo6 yHuKHYTH «e(deKTy 3IpoK» (JIOMIHYBaHHS HAI4aCTOTHUX OJIMHHIIh
TUIy goods, transport, company), 3acCTOCOBYIOTh HOPMYBaHHS 4acTOT 1 TOKa3HUKH
mucriepcii (Juilland’s D, Gries DP). Bonu moka3yrTh, 4d PO3MOAUICHHIA TEPMiH
PIBHOMIPDHO MIDXK >KaHpaMH, YHM KOHLEHTPYETHbCS y BY3bKOMY cerMeHTi. Jlis
TepMmiHorpagii ne BaXXJIMBO: PIBHOMIpHA JUCHEPCIs CUTHANI3ye 0a30BHM TEPMIH, a
KOHIICHTpAIlis - >KaHpPOBY cIemiaiizamio (Hampukiaa, general average maibke

BUHATKOBO B MOPCBHKOMY TIpaBi).
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JlleBUM METOJOM NEpPBMHHOIO BUJYYEHHS TEPMIHIB € IOE€JIHAHHS N-
rpaMHOro aHanmizy i3 ¢iibTpaMu dYacTuHOMOBHHX mmadmoHiB (Adj+N, N+N,
N+of+N) Ta wiporo «auBHOCTI/cienudiunocTi» (Weirdness), ska MOPIBHIOE
BIJIHOCHY YacCTOTY y CIEIialli30BaHOMY KOPITyCl 3 €TaJOHHUM 3araJlbHOMOBHUM.
Bucoka weirdness mns demurrage a6o waybill minTeepmkye ix mOMEHHY
NPUHAJIECKHICTD; MOJANIbIlIAa PyYyHa Bepu(IKalis B1ICIFOE BUNIAKOBI IEPETUHHU.

JIns aiaxpOoHIYHOTO aHaji3y KOPIyC MOJUIAIOTh Ha YacoBl IMIJIKOPITYCH
(manmpuknan, 2000-2009; 2010-2016; 2017-2025). Tak MoHa crHocTepiraTu
«xBUI» 1HHOBaIli: mosBa €-AWB, 3pocranns track-and-trace, cra6Gimizaris last
mile, Buxix Ha nepudepiro telex release. I'padu yacTor/mucnepciii y 4yaci 1ar0Th
MIJICTABM TOBOPUTH TMPO TEPMIHOJOTIYHI TPEHAM W MPOTHO3YBATH IXHIO
3aKpITUICHICTh Y HOPMATUBHUX IOKYMEHTaX.

J’KaHpoBO Opi€eHTOBaHMIA aHATI3 MOKA3ye, IO OJAUH 1 TOM caMHil TEpMiH Mae
pI3HI KOJIOKaLIiHI «aypW» 3aJ€XHO Bl TUIy TEKCTy. Y CTpaxoBUX IoOjdicax
liability tsoxie mo limit, coverage, exclusion, a B mepeBi3HHX yMOBax - 0 carrier,
loss, damage. Came pi3HHIS «ayp» TOSICHIOE MIKpO3CYBH 3HAUCHHS M J103BOJISIE
OyayBaTu >kaHpPOBI Tpodisi TepMiHA, KOPUCHI I TEpeKIafadiB Ta yKJIaJadiB
rimocapiiB . (Heyer, G., Kantner, C., Niekler, A., Overbeck, M., & Wiedemann,
G.,2017).

Jlns  TBOMOBHOTO BHUMIPY 3aCTOCOBYIOTh BHPIBHIOBAHHS TEPMIHIB Y
napajieapHuX a00 KBaszinmapajieJbHUX Koprycax. TexHIKM CUMMETPUYHOI acoliarii
(HampuKiIan, 1HAEKCH CHIB3YCTPIYHOCTI HA BUPIBHAHMX CETMEHTax) JaloTh
kauguaata  BiamosBigaukiB (bill of lading < xonocamenm,; consignee <«
ooepoicysau, demurrage < naama 3a npocmii). Jladmi TPOBOIUTHCS pydHA
eKCcIiepTHa Baumijamis 13 (ikcaiiero chep YHHHOCTI BIAMOBIIHUKA W 3aCTEPEKEHBb
1010 BYKMBAHHSI.

BaxunnBoro ckinazoBoro € Bepudikalis pe3yabTaTiB: MepexXpecHa MnepeBipka
HAa HE3AJIeXKHUX TIJKOPIycax, 3ICTaBICHHS 3 TEPMIHOJIOTIYHUMHU Oa3zaMu

npoUIbHUX  Opradi3aiid, mJIOTHI ONUTYyBaHHA (axiBiiB ramy3i. Taka
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TPUAHTYJISILIS 3HUKYE PU3MK MMOMUJIKOBUX y3arajibHEHb 1 Jloomarae BIIPI3HUTH
MOJIHI PUHKOB1 HEOJIOT13MH BiJl CIIpaB/ii KOAMUGIKOBAHUX TEPMIHIB.

Kopnycuuii aHani3 NpPUHOCUTH KOPUCTh Yy MEpeKIafalbKii MpaKkTHLIi:
CJIOBHMKOBI €CKI3M TMiJKa3ylOTh BaJEHTHOCTI (10 3 YHUM Y>XHBAEThCS), a
KOHKODAAHCH - CTWIICTUYHY HOpPMY (UM BXKMBA€TbCS MACUB/aKTHUB, K1
NpUUMEHHUKH THUIIOBI, JIeé CTOITh MOAaNbHICTh). Hampuknan, crmoctepexeHHs 3a
deliver mokasye critiki ropuauuni pamku shall be delivered to the consignee at...,
0 MEepPEeBOJUTHCA HE JOBUIBHO, a Yy BIANOBIAHUX NpPaBHUYMX (PopMyrax
YKpPalHCBKOL.

[lutaHHa eTMKW Ta TpaBa MpU 30MpaHHI KOPIYyCy IMOJISIrae B MoOBa3i [0
ABTOPCHKUX IPaB, KOPEKTHOMY LIUTYBAaHHI Ta aHOHIMI3allil IEPCOHATBHUX AAHUX Y
KOMEpLIMHUX JOKyMeHTaxX. /IS HaBYaJbHUX 1 HAYKOBHX IIJICH JIOIIJILHO
BUKOPUCTOBYBATH BIJKPUTI JKEpesia Ta JIIEH30BaHI KOJIEKIl; MpU IUTyBaHHI
KOHKOPJIAHCIB Y TEKCTI poOOTH - MOJaBaTH MiHIMaIbHO HEOOXimHI (parMeHTH,
YHUKAIOUU MOPYILIEHHS CYMIKHUX MPaB.

[lonpu mnepeBaru, MeTOJ Ma€ OOMEXKEHHS: YNEPEIHKEHICTh J0OIpKH
(over/underrepresentation >xaHpiB), HEOJHOPIAHICTb MapKyBaHHsS, pi3HA SKICTh
OCR, w™oBHI BapianTH (OpUTAHCHKHI/aMEpUKAHCBbKUI), TIOpUAHI JOMEHHU
(IT+norictuka). i pusuku MIHIMI3YIOTh OalTaHCYBaHHSIM KOPIIYCYy, YITKUMHU
POTOKOJIAaMH OOpPOOKH, MOBTOPHUMH BUMIPAMH W «BIAKPUTUMH MaTepiagaMu»
(onuc maiuiaitHa, CIMCKU JHKepell, mapaMeTpu PpuibTpiB).

Ta, cydacHa TeHjAeHIS - IHTErpamis KOPIYCHUX METOIIB 13
obuncmoBaIbHO TepMiHorpadiero Ta iHcTpymentamu HIJIII: aBTOomMatuune
Buniienns TtepmiHiB  (C-value/NC-value), xmacrepusaniis 3a KOHTEKCTaMH,
BEKTOPHI MOJENI ISl BUSBJICHHS CEMaHTHYHOI OJM3BKOCTI Ta Apeiidy 3HAUYCHB.
JUist THTBICTUKY TPAHCHOPTY L€ BIAKPUBAE LUISIX 10 JUHAMIYHUX TJIOCapiiB, 110
OHOBJIIOIOTECS 32 PEAJIbHUM YKUTKOM 1 BIJOMBAIOTh 3MIHM MPAKTUK IIBUJIIIE, HIK

TpaJMIIiHI CIIOBHUKHU. TOX KOPITyCHA JIIHTBICTUKA BUCTYIA€ HE MPOCTO METOJA0M
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onucy, a 1H(QPaCTPYKTypOl 3HaHHSA, M0 3a0e3nedye TOYHICTb, MPO30PICTh 1

pOBBI/ITKOBiCTL rajly3¢Bux TCpMiHOCIfICTCM.

BucHoBku 10 po3ainy 1

[IpoBeneHni TEOpETUUHHI aHAII3 TMOKa3aB, 10 aHTJIOMOBHA TPaHCIOPTHA
TEPMIHOJIOT1S € CKJIaJIHOI, 0araTOpiBHEBOIO CHCTEMOIO, sIKa BiJoOpaxae peayibHy
CTPYKTYpy mpodeciiHOi JisIbHOCTI Y cdepl JOTICTUKH, TEpeBe3eHb 1
Mi>KHApOJHOI TopriBii. Ii crmemugika 3yMOBIEHA NParHEeHHAM 0 MaKCHMAlbHOI
TOYHOCTI, KOMIAKTHOCTI Ta OJJHO3HAYHOCTI, 110 MPOSIBISIETHCS SIK Y CEMAHTHYHIMN,
TaKk 1 B CTPYKTYpHii opranizamii TepminiB. CemaHTHYHA MOJi(PYyHKIIOHAIBbHICTD
TPAHCHOPTHOT JIEKCUKHU JO03BOJISIE TIEpeiaBaTH BOAHOYAC [110, pe3yJIbTaT 1 CTaTyc
00’eKTa, a CHCTEMHICTb YTBOPEHHS CKJIAJECHHX KOHCTPYKUIA 3abe3nedye
1€EPApXIYHICTh 1 JIOTIYHY BIOPSAKOBAHICTh TEPMIHOCHUCTEMHU. Baxiupe wicle
MOCIAlI0Th CHUHOHIMIYHI Ta AaHTOHIMIYHI BIJHOLIGHHS, M0 MATPUMYIOTh
BHYTPIIIHIO KOT€PEHTHICTh MOBU TPAHCIIOPTY, a TAKOXK MPOIIECH CIOBOTBOPEHHH,
Kl ~CIPUSIOTh JUHAMIYHOMY OHOBJICHHIO TEpPMIHOJIOTIT  BIAMOBITHO 1O
TEXHOJIOTIYHUX 3MiH.

KopnycHa miHrBiCTHKa, y CBOIO 4Yepry, BIAKPUBA€ HOBI METOJOJIOTIYHI
MOXKJIMBOCTI JJIsI TJIMOIIOr0 aHali3y Tally3eBUX TepMmiHocucTeM. BoHa 3abe3neuye
eMIIpUYHe MIAIPYHTS JUis omucy (YyHKIIOHYBaHHS TEPMIHIB y pealbHUX
KOHTEKCTaX, JO03BOJISIE JIOCTIMTH YaCTOTHICTh, KOJOKAIIWHI 3B’SI3KH, KAHPOBY
BapiaTUBHICTb 1 AUHAMIKY PO3BUTKY TepMiHoJorii. Came 3aBISKH KOPIYCHOMY
M1JX01Y MOJIUBO BUSIBUTH 3aKOHOMIPHOCTI 3MIHM 3HA4Y€Hb, MOSIBU HEOJIOTI3MIB,
dbopmyBaHHs HOBUX TmpodeciiHux ¢GopMysl 1 BIICTEKHUTH CTaHAApPTU3AIINHI
nporecu. Y TMiJCyMKYy MOXKHa 3pOOMTH BHCHOBOK, IO Cy4YaCHE BHBUYCHHS
TPAHCIIOPTHOT TEPMIHOJIOTIT B AHTJINCHKIM MOBI TOBHHHO CIHPATUCS Ha
NOEHAHHS TPaJMILIIHOI TeOpeTUYHOI 0a3u TEepMIHO3HABCTBA Ta IHCTPYMEHTIB
KOPITyCHO{ JIHTBICTHKH, IO 3a0e3medye KOMIUIEKCHICTh, TOYHICTh 1 HAyKOBY

OOTpYHTOBaHICTh PE3YJIbTaTIB.
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PO3ILI 2.
KOPITYCHHUI AHAJII3 AHIDIIMCHKOI TPAHCIIOPTHOI TEPMIHOJIOLTH
B MIDKHAPOJIHUX BAHTAKHUX ITEPEBE3EHHSIX

2.1. IToOynoBa KOpITyCy TEKCTIB i3 TEeMATHUKH MiXKHAPOIHHUX IlepeBe3eHb

PeanbHuii KOpIycHHMI aHaji3 Trajxy3eBOi TEPMIHOJIOTIT € HEMOXJIMBUM O€3
NONEePETHHOI0 CTBOPEHHS CTPYKTYPOBAHOI 0a3u JaHUX 13 aBTEHTUYHHUX TEKCTIB. Y
JAHOMY JOCIIKEHHI KOpIiyc c(OpMOBaHO 3 MaTepialiB, fKi (YHKIIOHYIOTH Y
peanbHI mpodeciiiHiii KOMyHIKallii — MIKHAPOJIHUX JIOTOBOpPaX, KOHOCAMEHTAX,
TEXHIYHUX 1HCTPYKIISIX, OQIMIHHAX CTaHJAPTaX, CTPAXOBUX TMOJIICAX, AHATITHIHIX
3BITax Ta IMyOJIiKaIisAX JOTICTHYHMX KOMIIaHiK. Lle 7103BoJIs€ MPOCTEKUTH HE JIUIIIEC
CJIOBHUKOBI Je(iHiIii, ajie 1 ’)KUBe MOBHE BUKOPUCTAHHS, BKJIIFOUHO 3 KOJIOKAI[ISIMH,
IrpaMaTHYHUMH MOJIEIISIMH Ta )KaHPOBUMHU OCOOTUBOCTAMU. OCHOBOIO JJISI KOPITYCY
cTaja BIIKpHTa TeKCTOBa 0asa, mocTymnHa Ha carrax Maersk, DHL, MSC, FedEXx,
FIATA ta MiKHapOJHUX JIOTICTUYHHMX 1HQOpMaUIMHMX noprtaiiB. Takui miaxia
3a0€3MeUrB PENPE3CHTATUBHICTh JaHUX Ta YHUKHEHHS CYTO TEOPETUYHOTIO,
«CIIOBHUKOBOT'0» OMHUCY TEPMIHOJIOT1I.

dopMyBaHHS KOpITyCy IMepeadadano Kijgbka eTamiB: J00ip marepialis,
NoTepeTHE OYUIICHHS TEKCTIB, JIeMaTH3allil0, TEryBaHHS YaCTUH MOBH, a TaKOX
CTPYKTYpPYBaHHS 3a YKaHpaMH. 3araJlbHHN 0OCSAT CTBOpEHOI1 0a3u CKjaB OJIM3BKO
400 000 TokeHiB, IO € JOCTaTHIM JJI BHU3HAYEHHS CTATUCTUYHO 3HAYYIIHX
YaCTOTHUX 3aKOHOMipHOCTeH. Jlo ckiany Kopmycy yBiMnuM JokymeHTH Incoterms
2020, CMR Convention, 3pasku konocamentiB (bill of lading), Tpancmopthi
yIroau, CTpaxoBi cepTudikaTh, 1HBOHWCH, crenudikaiii KOHTECHHEpPHHX JIHIMH,
JIOTICTUYHI HOBMHM Ta TEMaTHUYHI HAyKOBO-aHANITUYHI oOrsau. Takwuii
PI3HOKAHPOBHM MiAXIJ Ja€ 3MOTY TMOPIBHIOBATH (YHKI[IOHYBaHHS TEPMIHIB Y
HOPMATUBHOMY, IOPUJIWYHOMY, TEXHIYHOMY Ta 1HGOpMaliiHO-aHATITUYHOMY

JMCKYpCax.
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3 Meror0 3a0e3leyeHHs CTPYKTYpPOBAHOCTI KOPIyCy Marepianud Oynu
po3MollieHI Ha TeMaTuyHi rpynu. [lepia rpyna BKiIro4asa HOPMATUBHO-TIPABOBI
JOKYMEHTH MI)KHApOJHMX OpraHi3alii, 1e TEepMIHU MalOTh IOPUINYHO 3aKpIMICHE
BU3HaueHHs. Jlpyra Tpyna ckiamanmacs 3 OmepariiHol  JOKyMeHTallii
TPAaHCHOPTHUX KOMIIaHIM, 0 BiAoOpakae peajbHy JIOTICTUKY BaHTaxiB. Tpers
rpyna — iHdopMaIiiiHi Marepialii Ta aHaJiTHYHI 3BITH, y SKHX TPaHCIOPTHA
TEPMIHOJIOTIS BUKOPUCTOBYETHCS B IIMPIIOMY E€KOHOMIYHOMY KOHTEKCTI. Taka
KJ1acugikaris 3a0e3meyniia MO>KJIUBICTD TOCI1IKEHHS MIK>KaHpPOBOI
BapiaTUBHOCTI TEPMIiHIB, aJK€ OJIHI W Ti caMmi CJIOBa y PI3HUX THUMAaX TEKCTIB
MOXYTh HaOyBaTH JOJATKOBUX 3HaueHb abo pizHoi wyacrotHocTi (IIpo
TPAHCIIOPTHO-EKCIIEIUTOPCHKY MisUTbHICTD : 3akoH Ykpainu Big 01.07.2004.)

Kopmyc 6yno o6podaeHo 3a momomororo miatdopmu Sketch Engine, sika
J03BOJISIE OTPUMYBATH YacTOTHI CHHMCKH, OyIyBaTh KOHKOPJAHCH, aHaIi3yBaTu
KOJIOKalli Ta CUHTaKcH4yHl Mojeii. CTBOPEHHs 1HAMBIIYyalbHOTO CJIOBHHUKA IS
aBTOMATUYHOTO PO3MI3HABAaHHS TPAHCHOPTHUX TEPMIHIB JO3BOJHIIO YHHKHYTH
NOMUWJIOK TiJl 4ac JieMaTu3allii CKIaJHUX CJIIOBOCIIONyYeHb HA KIITANT container
freight station, multimodal transport operator, port of discharge. ¥ pe3synbrati
TepMiHHM Oyiu 30epekeHi K IIJIICHI OJMHHUII, a He po30UTI Ha OKpeMi CJIOBa, 110
320€3MeYnII0 KOPEKTHICTh MOAAIBIIOTO aHATI3Y.

OkpeMuM eTaroM CTajo OYHUIIIEHHS KOPIYCY Bij TexHigHOoTOo 1mymy: HTML-
PO3MITKH, [OBTOPIOBAHUX KOHCTPYKIHM, pekiIaMHUX OJOKIB Ta TpadiuHux
eleMeHTiB. Takuil mporec € HEoOXITHUM, OCKUIBKH CIIOTBOPIOE YaCTOTHI
MOKa3HUKU Ta MOXE MPU3BECTU 10 (POPMYBaHHS MOMHUIKOBUX BUCHOBKIB. Ilicis
OYHIIEHHS KOpIyCc OyJ0 aBTOMAaTUYHO TOKEHI30BAHO, a TaKOX BHKOHAHO
YaCTHHOMOBHE TETYBaHHS, [0 aJI0 3MOT'Y PO3MEXyBaTH IMEHHHUKOBI, JIECIIBHI Ta
MPUKMETHUKOBI ()OPMH TPAHCIIOPTHOI JTEKCUKH.

Oco0aMBO BaXXJIMBOK YacCTHMHOIO PoOOTH crana (ikcauis MeTagaHux. Y
KopIryc O0yJio BHECEHO 1H(pOpMAIliI0 MPO JHKEPEJIO TEKCTY, KpaiHy, pik CTBOPEHHS,

YKaHp, JTOMIHAHTHUN BUJ TpaHCHOPTY (aBlaliiiHHWI, aBTOMOOUIbHUI, MOPCBHKUA,
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3aJII3HUYHUM, MyJIbTUMOJANbHUN). [{e 103B0INIIO aHaNi3yBaTH HE JIMLIE 3arajibHy
YaCTOTHICTh, aJle¢ ¥ BaplaTUBHICTh TEPMIHIB 3aJie’KHO BiJ cdepu IXHBOTO
BUKOpHUCTaHHA. Hampuknaa, y MOpPCHKMX JOKYMEHTaxX 4YacTille 3yCTpidaroThCs
tepminu hatch cover, demurrage, vessel, draught, Toxi sik B aBiamiiinux — airway
bill, cargo manifest, dangerous goods handling, ramp operation.

BaxxnuBuMm 3aBOaHHSM KOpPIIyCHOro eTamy OyJno BH3HAuYeHHS sapa 1
nepudepii TepMIHOJIOTIYHOT cucTeMH. Sapo (GopMyroTh 4acTOTHI OJMHMIN, IO
3yCTPIYAIOThCS y BCIX KaHpaxX Ta HE 3aJieKaTh BIJl BUAY TpaHCHOPTY. Y XO/l
MEPBUHHOTO aBTOMATHYHOTO MiApaxyHKy OyJIO OTPUMaHO YaCTOTHY TaOJUIlIO, 1110
BimoOpakae 10 HaWOUIBII Y)KMBAHUX TPAHCIIOPTHUX TEPMIHIB.

VYci HaBeleHI TOKAa3HWKW € TUIOBUMH Il aBTCHTHYHHUX TaTy3€BUX
KOPIYCIB 1 MIATBEPKYIOTh HABHICTh CTAOUIBHUX TEPMIiHIB, K (DOPMYIOTH SIPO
npodeciitHoi KoMyHikawii y cdepi nepeBe3eHb. BaxianBo, 0 Takli OJAMHUII HE
JWIIEe MalTh BUCOKY YacTOTY, aje W JNEMOHCTPYIOTh HIMPOKY CHOJIY4YyBaHICTb,
TOOTO AaKTUBHO TMOEAHYIOTHCS 3 I1HUIUMHU €JIEMEHTaMH TEPMIHOCHUCTEMH,
dopmyroun ckiagHi KoHCTpyKIii: cargo handling, freight rate, container vessel,
customs clearance, delivery terms, shipment confirmation.

AHami3 CTpyKTypH KOpITyCy IOKa3aB, II0 Y HOPMATUBHHUX JIOKYMEHTaX
TEPMIHOJIOTIS € MaKCHMaJbHO CTaHAAPTU30BAHOIO, TOAI AK Yy iH(pOpMAIiHIX
Marepiajlax YacTo 3 ABJSIIOTBCS HOBI OJIMHMIN, IIOB’si3aHI 3 LHUQPOBI3AIIEIO
gorictuku: e-freight system, smart container, online tracking, green logistics. Lle
CBITYUTh TPO TOCTIHHY EBOJIOIII0 TEPMIHOCHUCTEMH Ta ii 3aJIeKHICTh BiJl
TEXHOJIOTTYHOTO pO3BUTKY. CaMe KOPIMYCHHUM MIAX1A A03BOJISE IPOCTEHKUTH MOSBY
Ta CTaOLII3aLII0 TAKUX TEPMIHIB, OCKUIBKM BOHH 3aKPIIUIIOIOTHCS BXKUBAHHSM, a HE
JIUIIIE CIIOBHUKOBOIO (DiKCAITI€ETO.

@akTUYHUN MaTepial KOpPIYyCy BHUSBHUB HAsBHICTh PO3ODKHOCTEH Y
BUKOPUCTAaHHI TEPMIHIB y PI3HUX PEriOHAIBHHMX CTAHJAApPTaX AHIJIIACHKOI MOBHU.
Tak, aMmepHUKaHCBKI JOKYMEHTH dYacTiiie MicTATh TepMinu trucking company, rail

freight operator, warehouse receipt, Tomi sk y Opurtancekux — road haulage,
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consignment note, freight forwarder. Ilpore B MiXHApPOAHUX ITOKYMEHTax
nepeBaXkae HeWTpallbHa TEPMIHOJIOTIS, KA HE Ma€ TEPUTOPIATbHOT MPUB’ A3KHU, 1110
CBITUMTH PO Tiodaizartito nmpodeciitnoi komynikarii (LLlaosan B. B., 2019).

VY mpomeci aHamizy KOpHyc 3acBiI4MB III€ OJHY BaXJIMBY 3aKOHOMIPHICTB:
TpPaHCIOPTHA TEPMIHOJIOTISL Ma€ PI3HUHM CTYHiHb (popManizalii 3aJeXHO Bl KaHPY
TEKCTy. Y KOHTpPaKTaxX, MUTHHUX JEKJIapaliiX Ta KOHOCAMEHTaX IJOMIHY€E CyBOpa
IOpUIUYHA CTPYKTYpa, /i€ TEPMIHU BUKOPHUCTOBYIOTHCS y SKOPCTKO 3aKPIIUICHHX
dopmymoBanusx. Hanpukinan, cioBocmnoaydeHns carriage of goods by sea, port of
discharge, consignee shall be responsible maroTe HOpmaTHBHHI XapakTep i
MOBTOPIOIOTHCA Y PI3HUX JOKYMEHTaX 3 MiHIMaJbHUMH Bapiarismu. Haromicts B
AaHAMITUYHUX CTAaTTAX 1 HOBMHHHUX MaTepiajlax 3yCTpIidaeTbcsl  Olnblie
MOSICHIOBAJIBHOI JIEKCHKHU, B SIKIM TEPMIHM B3a€EMOJIIIOTH 13 3arajbHOBXHBAHUMU
cioBaMM. Take 3MilIyBaHHS JJEKCUYHUX IIAPIB IEMOHCTPYE, IO TEPMIHOJIOTIS HE €
BIJIOKPEMJICHOIO BiJI PEIITH MOBH, a (DYHKIIOHYE Yy MIUpIIOMY 1H(OpMaLIHHOMY
MPOCTOPI.

[Ile oaHIEI0 BaXJIMBOI XapaKTEPUCTUKOIO KOPIYCy CTaja HasBHICTb
BEIIUKOI KIJTBKOCTI cTanuX (pa3oBUX MIAOJIOHIB, sIKI BUKOHYIOTH POJIb TEPMIHO-
KOMIUIEKTIB. Taki KOHCTPYKIIIi MatOTh (JiIKCOBAHY CTPYKTYPY W BUKOPHUCTOBYIOThCS
B OJIHMX 1 TUX CaMHUX KOHTEKCTaX HEe3aJeXHO BijJ aBTopa TekcTy. Hampuxnan,
phrases such as “in accordance with the terms of delivery”, “cargo shall be
delivered to the consignee™, “the carrier shall not be liable for loss or damage”
TIOBTOPIOIOTHCA Y CTAHAApPTaX, KOHOCAMEHTAaxX i JOroBopax Maiike 6e3 3MiH. 1x
MOXXHAa pO3IVISIIATH AK €JIEMEHTH MPAaBHUYOIO JUCKYPCY, $KI 3a0e3MeuyroTh
IOPUIMYHY BH3HAYEHICTh 1 HEIOMYLIEHHA pi3HOYMTaHb. KopnycHuil miaxin
J03BOJISIE BUSIBUTH Taki IMIA0JOHM Ta OMHCATH iX $K YacTUHY CTPYKTYPHOI
oprasizaiiii TpPaHCIIOPTHOT'O TEKCTY.

AHaJi3 KOPHyCYy TakKOX NPOJEMOHCTPYBAB OYEBUJIHY PI3HUILIO Y
BUKOPUCTAaHHI TEPMIHIB, TOB’SI3aHUX 3 PI3HUMHU BUJAMHU TPAHCIOPTY. SKIIO

MOpCBHKa JIOTICTUKA JOMIHY€E Y TPAIUIINHUX JOKYMEHTaX Ta IPaBOBUX aKTax, TO B
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Marepiajiax, MPUCBAYCHUX AaBIANEPEBE3CHHSIM, 3 SIBISETHCS 3HAYHO OuIbIIe
TEpPMIiHIB, TOB’sI3aHUX 3 O€3IeKo0, MepeBipkaMu Ta KOHTposieM. Hampuknan, y
TEKCTaX, OTPUMAHMX 13 aBlaJIOTICTUYHUX MJIAT(HOPM, YACTOTHUMH € JIEKCEMU Cargo
screening, dangerous goods declaration, aircraft pallet, ramp handling. Boaunouac y
JOKYMEHTaX 3aJIi3HHYHHX OIEPaTOpiB YacCTillle BUKOPUCTOBYIOThCS CONsignment
note, wagon load, rail schedule, intermodal route. Ile e pa3 miaTBEpIKYE, IO
TpaHCIOPTHA TEPMIHOCHCTEMa € OaraTOKOMIIOHEHTHOIO ¥ 3aJIeKUTh BiJ
KOHKPETHHX TEXHOJIOTIYHHMX Ta oprasizaimiiaux mpoueciB (. bescmeprna O. B.,
Mopos O. O., Binokons T. M., IlIeapi I. B., 2018)

He w™eHm mnoka3oBo craja JuHaAMiKa TIOSIBU HOBHUX TEPMIHIB, IO
B1J1I0Opa)karoTh LU(PPOBI 3MIHM y JOTICTUYHUX onepanisax. [lounnaroun 3 2017-
2018 pokiB y KOpMycCi 3pOCTa€ KITbKICTh BUMIAAKIB BXXHUBAHHS TAaKUX OJUHHIIb, SK
blockchain logistics, electronic bill of lading, digital shipment tracking, cargo
visibility system. VYci mi TepMiHU MOB’si3aHi 3 YIPOBA/DKEHHSIM EIEKTPOHHUX
maThopM Ta aBTOMaTH3aIlli O0JIIKY BaHTaXiB, IO BiJOYBA€ThCA Yy MPOBITHHUX
TPAaHCHOPTHUX KOMMaHisAX CBITYy. Kopryc A03BOJIUB MPOCTEXHUTH, AK CIHOYATKY
TEPMIHM 3 ’ABIIIOTbCS B HOBHHHMX MaTepiajax, 3roJJOM Yy KOpPHOpPaTUBHUX
JOKyMEHTaxX, a JIMIIe Yepe3 KUIbKa POKIB — y MDKHApOJHUX TMpaBuUiiaX Ta
CTaHAapTax.

KopucHuMm eneMeHTOM KOpITyCHOTO aHali3y CTajio AOCTIIKEHHS J1ECTIBHUX
KOHCTPYKIiHM, fKl ONMUCYIOTh THIOBI [1i Yy TPaHCIOPTHOMY Mpoueci. Y Kopiyci
4iTKO (iKCyHOThCs HaiOLIbII TomMpeHi komOinarii: to load cargo, to issue a bill
of lading, to claim compensation, to store goods, to deliver freight. Taki miecniBHi
MOJIEJIl Pa3oM 13 IMEHHHMKOBUMHU TE€PMIHAMHU YTBOPIOIOTH CTPYKTYPHI CXEMH, SKI
JIETKO PO3Mi3HAIOThCs (PaxiBIAMHU. IXHS MOBTOPIOBAHICTH CBIMYUTBH MPO BUCOKY
CTaHAApPTU3AI[II0 MOBJIEHHS Ta TpO MPOLEAYPHUH XapakTep JIOTICTHYHOI
JISITBHOCTI, JIe KOKHA Jlisl Ma€ I0OPUUYHO 33]JOKYMEHTOBAaHUM 3MICT.

OxkpeMo OyJi0 MpoaHaNII30BAaHO BHUMAJKH, KOJM TEPMIHU BXKHUBAIOTHCA B

NACUBHUX KOHCTPYKIISIX, IIO0 € XapakTepHUM IJsi IOPUAUYHOIO 1 TEXHIYHOTO
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crwmo. Hampuknan, y kopryci Oararopa3oBo moBTOoproroThes ¢paszu Shall be
delivered, shall be inspected, shall be stored, shall be shipped. Takuii cunTakcuc
(bikcye He BHUKOHAaBLS [li, a BIANOBIAANBHICTb CTOPOHH, IIO € 3BUYHHUM IS
KOHTPAKTIB 1 KOHOcaMmeHTiB. KopmycHi naHi 3acBiq4mid, mo 10 65% mpaBoBHX
JOKYMEHTIB y c(epl MOPCHKHX NEPEBE3€Hb HAMKMCAHI B MAaCUBHOMY CTaHi, L0
3HAYHO MEPEBUIIY€E MOKA3HUKH 3arajJbHOTO I1JI0BOTO AUCKYPCY.

CyTTeBUM pe3yJbTaTOM aHANI3y CTaJIO BHUSBJICHHSA BIAMIHHOCTEH MIXK
TEpMiHAMH 3arajbHOr0 Ta BY3bKOT'O 3acTOCyBaHHs. Hampukman, cioBa cargo ta
freight BukopHCTOBYIOTBCS Y OUIBIIOCTI JKaHPIB 1 HaJEKaTh 10 0A30BOI JCKCHKH,
tomi sk charter party, laytime, bulk carrier marore cremiangizoBany cdhepy
(yHKLIOHYBaHHS 1 3 SIBISIIOTECS NEPEBAXKHO B JTOKYMEHTAaX MOPCHKHUX KOMIIaHIM.
Taki crmocrepexeHHs J03BOJISIOTh IMOJUIUTA TEPMIHOCHCTEMY Ha  SIpo,
HaniBnepudepiro Ta nepudepiro, MO € KIACHYHUM CIOCOOOM  OIHCY
CHEL[1a1130BaHO1 JIEKCUKH Y KOPITYCHIN JIIHI'BICTHULI.

Kopryc Takox maB MOKIHBICTH IMPOCTEXKHUTH CTYIIHL 1HTEpHAIlIOHAJI3aIi
TepMiHIB. 3HAuYHAa YacTHMHA JIEKCHKH, 110 (QYHKUIOHYE y MIKHAPOJAHHUX
MEPEBE3CHHIX, € OJIHAKOBOIO [IJIi AaHTJIHChKOi, (paHIly3bKOi, 1CHaHCHKOI,
HIMEIbKOI Ta yKpaiHchkoi MoB. Jlo Takux oauuuip Hamexats bill of lading,
demurrage, container terminal, multimodal transport, FOB, CIF, DAP. Ix
MDKHapojHa YHi(iKalis MATBEPIKYEThCS HASBHICTIO 1JICHTHYHUX a0o0 ayxkKe
OMm3bKUX QopM B ODILIHUX MepekIagax MIXHApPOIHUX HoroBopiB. KopmycHuit
aHaJI3 MATBEPAUB, 110 3aCTOCYBAHHS TaKUX OJMHHIIL € CTA0LILHUM 1 HE 3aJIC)KUTh
B1JI MOBHOT Bapiallii aHTJIIHCHKOI.

BaxnuBoro 0cCOONMBICTIO € Te, MO0 JeAKi TepMiHM 30epiraloTbCs y
CKOpoYcHii (opmi 3HaYHO wactimie, HiXK y moBHii. Hampukmaa, tepmin bill of
lading y Oarathox mokymeHTax mojaetbes sk B/L, a delivery order — sk D/O.
CkopodeHHS MalOTh IepeBary KOMIIAKTHOCTI ¥ 3py4YHOCTI, OJHAK BOHU
noTpeOyroTh  mpodeciiHoi  KOMIEeTeHTHOcTi  uurtada. Kopryc — go3Bojsie

BCTAHOBUTH, 10 NpuOan3Ho 40% HOPMATUBHUX JIOKYMEHTIB BUKOPUCTOBYIOTh
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abpeBiarypu 0€3 JOJAaTKOBHX TIOSICHEHb, IO € CBIIYEHHSAM YyCTaJICHOCTI
CKOpoYeHHX (opM y MixkHapoaHii jgoricTuii. (Kamsuenko A. I', 2003)

He MeHII BaXJIMBOIO YAaCTUHOK NOCHIKEHHsI Oyia mepeBipka TOro, sK
YacTO TPAHCIOPTHA TEPMIHOJIOTIS B3a€EMOJIE 3 YHCIAMH Ta OJUHHUIIMH
BUMIPIOBaHHA. 3HAayHA KIJIBKICTh (PparMEHTIB MICTUTh MOCWJIAHHS Ha KUIBKICTh
KOHTEHHepiB, Bary, oOcsr, Tapudu Ta 4acoBl mapamerpu. Hampukman, TepMmiHu
container capacity, gross weight, storage charges, delivery deadline ¢ixcyrorbcs 3
YUCJIOBUMH TOKa3HUKaMH y 64% BumaakiB. Y KOpIyCl BHUSBICHO JAEKIIbKa
TUTIOBUX MOJIEJIE B3aeMOJli TEpMIHIB 1 mUdp, MO 3yMOBICHO MpParHEHHSIM
JIOTICTHKHU JI0 TOYHOCTI Ta (pOpMaii30BaHOCTI OIepallii.

OriHka KOpIyCy TakKOXX BHSIBHJIA PETiOHAIbHI OCOOJMBOCTI aHTIIOMOBHUX
MaTepiamB. Y JOKyMEHTaX aMePUKAHCHKUX KOMIIAHIN YacTillle BUKOPUCTOBYEThHCS
JICKCHKa, TOB’s3aHa 3 BHYTPINIHIMH aBTOMOOUTBHMMH TiepeBe3eHHsMU: trucking
industry, freight broker, cargo insurance policy. Bbpurtanceki Ta €BpoIelchKi
JIOKYMEHTH, HaBIIaKH, MICTITh OLIbIIIE MOPCHKOI Ta 3aji3HUYHOI TEPMIHOJIOTI].
Taki gaHi MO3BOJISIIOTH 3POOMTH BUCHOBOK NIPO 3B’S30K TEPMIHOCUCTEMH 3
reorpagiYHIMH Ta iHPPACTPYKTYPHUMH peajiiMid KOHKPETHOTO PETIOHY.

Ha ocnHoBi xopmycy Oyio copMoBaHO CIHUCOK HAMOUIBII MPOIAYKTUBHHUX
CJIIOBOTBOPUYUX Mojesiel. HalmomupeHI My BUSBIIIACS IMEHHUKOBI CIIOJTYYCHHS
(container yard, cargo manifest), moxiani miecmieai ¢hopmu (to warehouse, to ship,
to charter), a Takoxx arpuOyTHWBHI NPUKMETHHUKH, IO YTOYHIOIOTH TEXHIYHI
xapaktepuctuku: bonded warehouse, refrigerated container, hazardous cargo. Ile
JEMOHCTPYE TPOAYKTHUBHICTh aHIIIHCBhKOT Mopdoiorii Ta 30aTHICTh MOBH
CTBOPIOBATH HOB1 TEPMIHM IIUIIXOM KOMOIHAIIIT BIJOMHUX €JIE€MEHTIB.

3aranpHa OIiHKA KOPITYCY MiITBEPIKYE, IO TPAHCTIOPTHA TEPMIHOJIOTISI Ma€e
YiTKy BHYTPILIHIO OpraHi3alilo, BUCOKY CTAOUIBHICTb 1 PETyJISApPHICTD
BUKOpPUCTaHHA. bBUIBIIICTH TEPMIHIB HE ICHYIOTH 130JIbOBAaHO, a YTBOPIOIOTH
CKJAaJHI 3B’SI3KM Ta KOJOKAIIMHI MOJEl, AKI MO’KHA OIIMCATH SK CHCTEMHI.

CrtBOpeHUIl KOpPIyC CTaB OCHOBOIO /Jis MOAAJBIIOTO CTAaTUCTHYHOIO aHami3y,
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31CTABJICHHS B)KMBAHHS TEPMIHIB y PI3HUX aHpaX, BUSABJICHHS HOBUX TEHJEHLIN 1
dbopMyBaHHS IOCTOBIPHUX TMEPEKIIaIallbKUX BIATOBITHUKIB.

MoxHa CcTBep/UKYBaTH, HI0 MMOOYyJ0Ba KOPIYCY TEKCTIB 13 TEMaTUKH
MDKHApOJHUX TI€pEeBE3€Hb € KIIOYOBUM €TanoM OO0 €KTUBHOTO BHMBUYEHHS
aHTJIOMOBHOI ~ TPAaHCHOPTHOI  TepMmiHoJiorii. BiH  3a0e3neuye  HayKoBy
JOCTOBIPHICTb, J03BOJISIE BCTAHOBUTH YAaCTOTHICTh Ta CIIOJIYYyBaHICTh TEPMIHIB, a
TAaKO’X BHUSBUTH IXHIO JKAHPOBY, CTPYKTYpPHY Ta CEMaHTHYHY BaplaTUBHICTb. Y
pe3yJibTaTi OTPUMAHO 1HCTPYMEHT, 110 MOEAHYE BEIUKUN OOCAT peaIbHUX JaHUX 1
MO>KJIMBICTh KOMILJIEKCHOTO aHali3y, HEOOXITHOTO JUIsi MPaKTUKH MepeKIamy,

TepMiHorpadii Ta BUKIJIaIaHHS aHTJIHMCBhKOT MOBH TTPOGECIMHOT0 CIIpsMyBaHHS.

2.2. YacToTHU i KOJIOKALIHHWI aHAJII3 TPAHCIIOPTHUX TEPMiHIB

OpHi€r0 3 KIIOYOBUX IIIEH KOPIYCHOTO MiAXOAY € BHUSBICHHS YaCTOTHHX
3aKOHOMIPDHOCTEHl Ta THUIOBUX TMO€JHAHb TEPMIHIB, $KI YTBOPIOIOTH CTIMKI
dbopmynu npodeciiinoro auckypcy. YacToTHiCTh Bi10Opakae piBE€Hb YCTaJE€HOCTI
MEBHOI JIGKCMYHOI OJMHUIIl B MOBI Taly3l, a KOJIOKAIlll MOKa3ylTh, 3 SKUMHU
IHIITUMHU CJIOBAaMHU BOHA HaWyacTiie B3aeMo/iie. Y cdepl MbKHAPOIHUX BaHTAXKHUX
NepeBe3eHb 11 XapaKTEPUCTUKUA € OCOOIMBO BaXKIMBUMH, OCKUIBKH TPAHCIIOPTHA
TEPMIHOJIOTISl HE ICHY€ Yy BIAPUBI B 3MICTY JIOTICTUYHMX omepaiii. Koxxuuit
JIOKYMEHT, KOHOCAaMEHT, JOTOBIp YW IHCTPYKIIS BigoOpaxae peaybHi MOAli —
nepeBaHTaXKEHHS, JJOCTaBKY, CTPaxXyBaHHS, 30€piraHHs, BIAMOBIAAIBbHICTh CTOPIH.
ToMy TepMiHM BXKHUBAIOTHCS HE OKPEMO, a B CTPYKTYpOBaHHUX (pa3ax, Kl JETrKo
BITI3HAIOTHCS (PaxiBLISIMU U 3a0€3MEUyIOTh IOPUANYHY TOUHICTh Ta OJJHO3HAUHICTb.

YactoTHul aHaii3 KOPIyCy IMOKa3aB, 110 BUCOKAa YacTOTa TEepMiHA Maxke
3aBXKJIM TIOB’si3aHa 3 MOro (yHKIIOHAJBHOK YHIBepcalbHICTIO. OmHUM 13
HAMOUTBII YKUBAHUX CIiB € Cargo, sike (hIKCyeThCs y NOKYMEHTaX yCiX »KaHpiB —
JIOTOBOpaX, CTPaXxOBUX yrojax, KOHOCAMEHTaX, HOBHHAX Ta aHANITUYHHUX 3BiTax.

[IpyurHa Takoi MOLIMPEHOCTI MOJSATae y TOMY, 10 Cargo mo3Hayae HEeHTPaTbHUN
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00’€KT TPaHCIIOPTHOTO TIPOIleCy — TOoBap ab0 BaHTaX, SKUA TEPEBO3SATh. Y
OUIBIIOCTI TEKCTIB II€ CJIOBO BHCTYIA€ HE 130JbOBAHO, a Y CJOBOCIOIYYEHHSX
cargo handling, cargo storage, cargo insurance, cargo damage, 1o CBiI4UTh IPO
MIUPOKY CUHTAKCHUYHY CIIOIY4YyBaHICTh. Taki MO MATBEPIKYIOTh, III0 HABITh
0a30B1 TepMiHU (PYHKI[IOHYIOTh SIK YaCTMHM OUIBLIUX JIIHTBICTUYHHUX CTPYKTYp, a
HE MPOCTO SIK OKpeMi iMeHHUKH (Jlep:kaBHa cnyk0a CTaTUCTUKKU YKpaiHH).

JIpyrum 3a 4YacTOTHICTIO y KOpIyci BHSBHBCS TepMiH Shipment, skwuit
HalyacTille 3yCTpiYaeTbcsl B IOPUAMYHUX Yrojlax, IHBOMCAX Ta MHTHHX
nokymeHnrtax. Ha BimMiHy Bij 3araipHimioro cargo, cjioso shipment maike 3aBxau
BXKUBAETHCSA Y KOHTEKCTI KOHKPETHOI Orepaliii, 1[0 Ma€e 4acoBi Ta IOPUIANYHI MEXI.
TunoBumu 1 Hhoro € Mmozeni shipment is scheduled, shipment is delayed,
shipment is delivered, a Takox crmoBocnomydenas shipment tracking, partial
shipment, delayed shipment. Taki komOiHallii CBig4aTh Mpo Te, IO TEPMIH HE
JIUIIIC Ha3WBa€ BaHTAX, aJie¢ W MO3HAYAE TIPOIEC WOTO TIaHYBaHHS, BUKOHAHHS Ta
JOKyMeHTabHOro odopmitents. KonokamiiHuii aHaii3 miarBepaus, mo shipment
HAJCKUTh 1O TEPMIHIB, TICHO TMIOB’SI3aHUX 13 YAaCOBUMU Ta JIOTICTUYHUMU
napameTpamH.

Oxpemoi yBaru 3aciayroBye cioBo freight, ske Mae sk By3bKe TEXHIUHE
3HaueHHA (IJ1aTa 3a MEepPEBE3EHHs), TaK 1 MIMPIIE — BaHTaX a00 NEPEBE3CHHS B
niomMy. Y mpodeciiHMX TEKCTaX BOHO TMPOSBISIE BHUCOKY KOJIOKAIlIMHY
aktuBHIcTh: freight charges, freight contract, freight forwarder, freight rate, freight
service. Yacrte BUKOPUCTAHHS JIECTIB y MO€IHaHHI 3 MM TepMinom (to calculate
freight, to pay freight, to forward freight) nemonctpye, mo freight mepo3pusHo
MOB’sA3aHUN 13 (PIHAHCOBUMU OMEPAIISIMH B JIOTICTHUIll. Taki MOJEl € TUIOBUMU
JUTSl KOHTPAKTHUX JOKYMEHTIB, Y SKMX KOXXEH eTarn TPAaHCIOPTYBaHHS Ma€ OyTu
3a(iKCOBaHMUM y IOPUANYHIN PopMI.

OnHuM 13 MapkepiB MOPCHKUX TIEpEBE3eHb € TepMiH Vessel, sskuit qoMiHye B
KOHOCaMEHTaX, HaBITAIlIMHUX JIOKYMEHTaX Ta MOPTOBUX iHCTpyKiisx. Komokarrii

vessel operator, vessel capacity, vessel schedule, vessel arrived miaTBepKy0Th
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(yHKLIOHAIBHICTh OO CJIOBA B KOHTEKCTI IUIAHYBAHHS PEUCIB Ta TEXHIYHOIO
yrnpaBiiHasa ¢uotoM. Haifmikasimie, mo TepMin Vessel Biapi3Hse€Tbes Big more
general ship Tum, 1[I0 BHKOPHCTOBYETbCS Y TPOQPECIHIA IOPUIANYHIN
JOKyMEHTaIlii, To/i sk Ship yacrimie 3ycTpidaeThes y 3araibHill aHTTIIHACHKINA MOBI.
KoprycHi mani migTBepAwiv, mo Vessel € HOpMaTHBHOI JIEKCEMOK MOPCHKOTO
npasa.

3HayHy POJIb y TEPMIHOCHUCTEMI Bijairpae TepMmiH CONSIgNEe, mo o3Hayvae
CTOPOHY, SKiii JOCTABISETHCA BAHTAXK. MIOr0 9YAacTOTAa MOSACHIOETHCA THM, IO
IOPUINYHI JOKYMEHTH BHUMAararmoTh 4iTKO1 (ikcamii BiIMOBIJATBHOCTI — XTO
npuiiMae ToBap, XTO O(QOpPMIIIOE TOKYMEHTH, XTO MAa€ MpaBo MiANUCYy. TUNOBI
koJsokairii consignee shall provide documents, consignee must accept, consignee’s
responsibility wmictare momanehi koHctpykitii shall i must, xapakrepni mus
npaBoBOi aHIIChKOl. Lle miaATBepKye OPUAMYHUNA XapakTep TEPMIHOJIOTIT 1
JIEMOHCTPYE€ 3aJICKHICTh CEMAHTHUKH BiJ HOpMaTUBHOTO KOHTEKcTy (Tropina H. M.,
2015)

Jlist anamizy Oyno TakoXX BHJAUIEHO IPYIy TEPMIHIB, SIKI MAalOTh KPUTHYHE
3HAa4YCHHs caMe B MOpPChKOMY TpaHcmopti — demurrage, laytime, charter, bill of
lading. Came bill of lading mae ocobmuBHii cTaTyc, OCKIIBKHA BHCTYIIA€ BOJHOYAC 1
JOKYMEHTAI[I€I0, 1 MPaBOBUM THUTYJIOM Ha TOBap. Y KOpPIYCl BHSBJIEHO THUIIOBI
koJokaiii original bill of lading, clean bill of lading, surrender bill of lading. Bonu
CBIJIYaTh, 110 OJUH TEPMiH MOX€ (QYHKLIOHYBATU y PI3HUX IOPUIUYHHUX CTaTycax
3aJIeKHO BiJl cUTyallli TpaHcrnopTyBaHHS. OCKITBKM KOHOCAMEHT € MIXHAPOIHUM
JIOKYMEHTOM, MOTO TEPMIHOJIOTIS 3YCTPIYA€ThCsl Y BCIX MPABOBHX CHUCTEMAX, IIO

MiTBEP/KYE BUCOKUHN CTYMIHB MiKHApOHOT YHi]iKartii.

PucyHnok 2.2. YacTOTHICTh OCHOBHMX TPAHCHOPTHUX TEPMIHIB Y KOPITYCi.
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shipment

freight
bill of lading

consignee

container

VY tabnuii BigoOpaxXxeHO XapaKTEepHi MOEIHAHHS, SIKI HE € BUIAJKOBUMHU —
BOHU CTaJIi, MOBTOPIOBAHI 1 MAalOTh IOpUANYHE a00 TeXHIUHE 3HA4YeHHS. Taki jgaHi
BUKOPUCTOBYIOTHCS Y TPAKTHUIIl MEPEKIIany, ake JO03BOJISIOTh BCTAHOBUTH TOYHI
YKpaiHChK1 BIJIMOBIIHUKHA, HE TMOKJIAJal0uMCh Ha CJIOBHUKH, a CIHPAIOYHCh Ha
peaIbHUI KOHTEKCT.

Komokamifinuii aHami3 TakoXX TIOKa3aB, IO TIE€BHI CJIOBOCIOJNYYCHHS
(GYHKLIOHYIOTh K TOTOBI (hpa3oBi OJOKH, SKI MNPAKTUYHO HE 3MIHIOIOTHCS.
Hampukmaz, customs clearance, storage charges, hazardous cargo, port of loading,
delivery deadline. Ix moBTOproBaHiCTh € HACTITBKH CTAGiNBHOIO, IO BOHH
(GakTHYHO BUKOHYIOTH POJIb MIKPOTEPMIHIB — CKJIAJOBUX E€JIEMEHTIB OUIBIIOT
TepMiHOCUCTEMHU. YacTo Taki OAMHUIII TTEPEKIIaIal0TECI HE OKPEMUMH CIIOBAMHU, a
HUJTICHUMHU KOHCTPYKIIISIMU, IO € BAXJIMBOIO BUMOTOI0 TOUHOCTI MPU IOPUAUIHOMY
nepeKiIaii.

BaxxnuBuii pe3ybpTaT aHani3y MoJsrae y ToMy, 10 aHrIiicbKa TpaHCIIOPTHA
TEPMIHOJIOTIS MAa€ BUCOKUH CTYMiHb KJIacTepu3allii — TOOTO TePMiHU IPyHYyIOThCA
HABKOJIO KJTIOUYOBUX TEMAaTHYHHX BY3JiB. TakuMu By3JIaMH € BaHTaX, MapIIpyTH,

BIJIOBIJIAJIBHICTh, MOPTH, (JIHAHCYBAHHS Ta BUKOHAHHA J0roBopy. KoxeH By3oi
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CKJIQZIAEThCSl 3 JIECATKIB YCTAJICHHUX CJIOBOCIOIYYEHb, SIKI NEPENAI0Th KOHKPETHI
omnepartlii ado opuauuHi ctaHu. Hampukiana, By30s1 “BiANOBIIAIBHICTE MICTUTH
carrier liability, consignee responsibility, insurance coverage, damage claim, mo
JEMOHCTPYE IOPUANYHY TPUPOIY JOTICTUYHHUX MPOIIECIB.

VY mponect gocmimkeHHss Oyno 3adiKCOBAHO TOSBY HOBHUX KOJIOKAIIH,
noB’s3anux 13 nudposumu Texuosorisimu: digital bill of lading, blockchain
tracking, e-shipment documentation. Ha BiamiHy Bijx TpaauiiiiHOT TEPMIiHOJIOTIT, I1i
OJIMHUIII TIOKHU 110 HE HACTUIHKU YaCTOTHI, aJie IXHS MOsBa y JOKYMEHTAaX CBITOBUX
KOMIIaHii CBIAYUTH MPO pealibHi 3MiHU B 1HAYCTpii. KonokamiitHuit aHami3 mokasye
TEHJICHIIIIO0 JI0 3POCTaHHsS YacTOTH TaKMX TEPMIiHIB 3a OCTaHHI I’SITh POKIB, IO
M1JTBEP/IKY€E aJalTUBHICTh TEPMIHOCUCTEMU J0 CYYACHUX TEXHOJIOTIH.

OTxXe, YaCTOTHHM 1 KOJIOKALIMHUN aHadi3 JTOBOIMTH, IO aHIJIOMOBHA
TPAHCIIOPTHA TEPMIHOJIOTiSI HE € BHUIAJKOBUM HAOOpOM TEXHIYHMX CIIB, a
CTAaHOBUTH CKJIAJHY CHUCTEMY, Yy SKIA KOXXEH eJleMEHT Mae (iKcoBaHI MOei
BXKMBaHHA. Bucoka MOBTOpPIOBaHICTh  KOJOKalik  3a0e3medye  TOYHICTb,
CTaHAApTU3AII0 Ta OJIHAKOBE TIyMAauy€HHs TEPMIHIB Yy Pi3HUX KpaiHax cBity. Jlis
nepeKsaaaya 1e 03Havae, 1o aJeKBaTHUIN MepeKiiall HeMOXIIMBUHN 0e3 ypaxyBaHHS
KOHTEKCTYy Ta ycTajieHux (paszeM, y skux QyHkiionye repmin. KopmycHuit miaxin
Haja€ OO €KTHMBHI I1HCTPYMEHTH [JIi TaKOTO aHaji3y, OCKUIBKH JIO3BOJISE
CIMPATHUCS HA peajbHi TeKCcTH, a He Ha npunymeHHs (Komenina O. B., Kosans C.
M., Konicauk M. B., 2021)

[IpomoBxkyroun aHami3, Hacammepea CiiJi OKPECIUTH OOYMCITIOBAIIbHI
napaMeTpu, 10 3a0e3leuyroTh BIATBOPIOBAHICTh pe3yibrariB.  Kosokarrii
BU3HAYAJIMCA Y CAMETPUYHOMY BiKHI CIIBBKMBAaHb 13 paJlyCoM Bl IBOX JIO I SITH
TOKEHIB JIOBKOJIa KIJIFOUOBOTO CJIOBA 3aJIEKHO BIJl KAHPY: Y NMPaBHUYMX TEKCTaxX
(oroBopu, KOHOCAaMEHTH) BHUKOPUCTOBYBAJIOCA BYX4Y€ BIKHO MJisi 30€peKeHHS
GbopMyJIbHOI TOYHOCTI, TOJAl1 SIK B OMNEpaliiHUX 1 OrJAJ0BUX MaTepianax —
mupiie, abu HE BTPATUTH peleBaHTHI mnaTepHU. MiHiMalbHa dYacToTa s

BpaxyBaHHS BY3JIB CHIBBXKHMBaHb BCTAaHOBJIIOBAJACA HA PIBHI IIOHAaWMEHILE
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KUTPKOX TMOSIB 'y KOpmyci, a Juisi 0ararociiBHHX TEPMiHIB — JIOAATKOBO
nepesipsuiacst  CTabLIBHICTh TpadiuyHoro odopMieHHsS (CYLUIbHE HalKMCaHHS,
nedic, po3aUIeHHS MNpoOUIOM), 100 YHHKHYTHM NOMWIOK HiApaxyHkKy. Take
MOEIHAHHA TIOPOTIB 32 YacTOTOK 1 CTPYKTYpPHHUX KpPHUTEpIiB Jla€ 3MOTY
BUOKPEMJIIOBATH KOJIOKAIlll, $SIKI pENpEe3eHTYIOTh THIIOBI, a HE BHUIAJAKOBI
MO€THAHHS.

JIist paH>KyBaHHS CIIBBKHBaHb 3aCTOCOBYBAIMCS JEKUIbKA CTATUCTUYHUX
Mip, [0 JIONOBHIOIOTH OJIHA OJHY: acolliaTMBHAa cuiaa 3a JjorDice mus
30a71aHCOBAHOTO YpaxXyBaHHS BITHOCHUX 4acTOT; t-SCOre — 1yisi BUSIBJICHHS YacTHX,
crabiapHuX KomOinamii; MI (pointwise mutual information) — ans migcBiuyBaHHsS
cnenudidHAX, ajle MEHI YaCTHX TEXHIYHUX 3B’s3KiB; a Takoxk log-likelihood (LL)
— JUIs TECTYBaHHS BIAMIHHOCTEM MIXK KaHPOBHUMH Tigkopmycamu. l[IpakTuka
nokasye, mo tepmiau Ha kmrrair bill of lading, demurrage a6o customs clearance
MalOTh BUCOKI 3HaueHHs t-SCOre i BogHouac jgocraTHiii logDice, mo BimoOpaxkae
iXHIO pyTHHY Ta (OPMYJIBHICTH, HATOMICTh 1HHOBAIlIHI OJWHUIII HA KIITAJIT
digital bill of lading wacto «crumBaroTh» y BepxiBii 3a MI, curHamizyroun npo
cneriivyHIiCTh BXXKHUBaHHS, ajle e He Npo MacoBicTb. Came koMOiHAIls MIp
JTO3BOJISIE YHUKATHU TIEPEKOCIB 1HTEpIIpETAIllii.

Y wMexax 0a30BHX JIEKCEM spa BUSBISIOTHCA XapaKTEpHI «THI3Aa»
KOJIOKAIIi#, 1[0 BUKOHYIOTh POJIb Oy IiBEILHUX OJOKIB AUCKYpCy. Tak, By301 cargo
yTBOproe crTiiiki moeananns 3 handling, damage, insurance, value, weight,
manifest, 1m0 BiATBOPIOE MOBHHMM XUTTEBHH I[MKJ BAaHTaXy: Bil HpUAMaHHS i
MapKyBaHHS J0 MpeTeH3id i crpaxoBoro mokputts. Byson freight cucremartnuno
3’enHyeThCs 3 charges, rate, prepaid/collect, surcharge, contract, mo mepeHOCHTH
HaC y IUTOMMHY Tapu(OyTBOPEHHs Ta pO3Mmoaily BuTpar. Bysom shipment
KOHIICHTpY€E YacoBo-mporeaypHi Mapkepu — scheduled, delayed, partial, delivered,
tracking — i 6e3mocepeiHbO IHICKCYE omepaliiiii crarycu. Taka «KiiacTepu3aris
CEMaHTHYHHMX pOJIeH 3acBiAUy€ HE JIMIIE JIHTBICTUYHY, a ¥ BUPOOHHUUY JIOTIKY

TEPMIHOCUCTEMHU.
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Ki1tou0BHM CIIOCTEPEKEHHSIM € JKaHPOBA YYTJIMBICTH KOJIOKALI: OJHA i Ta
caMa JIeKceMa 3MIHIOE «IIUIeid» CIIBBXKHMBaHb 3aJIEKHO BiJl JOKyMeHTa. Y
KOHOcameHTax Shipment naiiyacrimie cynpoBO/UKYETbCS TEPMiHAMHU, IO PIKCYIOTh
ropuauyHi daxtu (IS received, in apparent good order, subject to ... conditions); B
iHBOMcax — oOOJIKOBUMHU HaiMeHyBaHHsAMH (quantity, unit price, terms of
payment); B omeparliifHuxX MOBiIOMJICHHSX — moieBuMu aiecioBamu (is loaded, is
delayed, is rerouted). L{s BapiaTMBHICTh — MPHUKJIA] TOTO, K KOHTEKCT PEryJIO€
npodiib 3HAUYEHHS 1 HaB’SI3y€ MEBHI CMHTAKCUYHI KaJpH, SIKI Mepekjagady Mae
po3Mi3HaBaTy i miaTpuMyBatu y 1inboBiit MoBi (CmupsoB 1. I'., Kocapesa T. B.,
2021)

Bupaszno okpeciroeTbcsi i «ceMaHTH4HA TpedepeHiisy KoJoKamii -—
CHUCTEMAaTH4YHA CXWIBHICTh By3Ja MPUTATYBATH JIEKCEMHU TEBHOTO 3MiCTOBOTO
kinacy. Hampuknaa, TepMiH CONSIgNee JIEMOHCTPYE CTiMKy mpedepeHIio 1o
000B’s13k0BO-TIpaBHNYKMX TpenukartiB Shall/must provide, accept, present, pay, mo
3yMOBJIIOE HOpMaTHBHHMU Xapaktep yciei rpymu. Harowmicte freight tspkie mo
¢inancoBoi aexcuku (charges, prepaid, collect, surcharge), a vessel — 1o miaHoBo-
texuigynoi (ETA/ETD, schedule, capacity, berth, draft/draught). 3aBmsxu
npedepeHIliiM MOXHa TMPOTHO3yBaTH OYIKyBaHl TI€pEKJIaJIHI MOMEHTH 1
3a3aaJieriib oOMpaTH BIANOBIAHY TEPMIHOJIOTTYHY CITKY YKPaiHCBKOIO.

[Topsin 13 mpedepeHIlisiMA BaXKJIMBO BPAXOBYBATH «CEMAHTUUYHY IPOCOIIIO»
— TIO3UTUBHUKA a00 HEraTMUBHUM (OH, SKUH CTBOPIOE THUIIOBE OTOYEHHS. Y
TPAHCHOPTHOMY JMCKYpCi mopsia i3 He#rpampHumu Onokamu (port of loading,
place of delivery) icHyioTh KiaacTepu 3 MiJABHINEHOI PHU3MKOBOIO KOHOTAIIEIO:
damage, loss, delay, detention, surcharge, penalty. Konu taki oguHuI cTabiaIbHO
TSOKIIOTH 70 BY3JiB Cargo, container abo shipment, BoHu GopmyroTh HETaTHUBHY
MPOCO/Ii0, 10 CUTHAJI3YE MPO MPETEH31MHY a00 CTPaxoBY IUIOMIMHY TEKCTY. Jlis
nepeksazada e MapKepHu >KaHPY: HAsBHICTh «PU3UKOBHX» KOJIOKAIliii BUMAarae

MPaBHUYOI TOYHOCTI U y3rOJIPKEHHS 3 TEPMIHAMH CTPAXOBOIO MpaBa.
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Crnenugika OaraTocimiBHUX TEpPMIHIB BHMarajia OKpEeMOi MpoLeaypu
BUIUIEHHS  ciaoBocmoaydenb  (multi-word — units, MWU). as  nporo
3aCTOCOBYBaIMCS (DUIBTPU TpaMaTUYHUX MIAO0JOHIB (IMEHHUK + MPUINMEHHHKOBA
rpyna: bill of lading; mpukmernuk + imenuuk: hazardous cargo; iMeHHHMK +
IMEHHHMK: container vessel) 3 KOHTPOJILOBAaHUM CITMCKOM «TOJiB» 1 aTpuOyTiB. Taka
KOMOIHOBaHa METOJMKA JI03BOJISIE€ JIOBUTHU 1 (POPMYJIbHI KOHCTPYKLIi MpPaBHUYOL
aHTJIMChKOT, 1 TEXHIYHI Ha3BW, [0 NHUIIYThCA BapiaTuBHO. JlogaTkoBO
nepesipsiacs CTaOUIbHICTh CIOBO(POPMHU Y KOHKOpPJIAHCAX, IO MIHIMI3ZY€E PU3UKU
XUOHUX «CKJICIOBAHbY.

[liHHUM DKEepesioM 1HCAMTIB CTaB aHalli3 aCUMETPli MPaBOIUCHUX BapiaHTIB
KOMIIO3MTIB 1 crioyk: containership / container ship / container-ship; seaport / sea
port; waybill / way bill / way-bill. ¥V mnpodeciithux crangaprax mocTymnoBo
3aKpIIUIIOETHCS YHI(IKOBaHE HaMMCaHHs (YacTilie — pa3oM abo yepe3 mpoOu), 1o
CTPOINY€E 1HAEKCALII0 JOKYMEHTIB 1 3HMXKYE TEPMIHOJOTIYHY aMOiBaJICHTHICTb.
JIns yKpaiHOMOBHHMX BiJIIOBIIHUKIB 1€ TTUTAHHS BUPIIIYETHCS HOpMaMu (paxoBuX
CTaH/JAPTIB 1 CJIOBHUKIB, OJHAK CaMe KOPIyC aHIVIMCHKUX JKEpes MiAKazye, sKi
BapiaHTH BBAXKAIOTHCS «KAHOHIYHUMU» Y MIKHAPOIHUX MOTOKAX JOKYMEHTIB.

Okpemuii 3pi3 Jae JOOCHIDKEHHS POJII MPUHMEHHHUKIB Y TIPaBHUYMX
konokartisx «of/for/to/from/under/withiny, mo HecyTh TEepMiHOJIOTIYHHIA 3MiCT.
[TopiBusiimo certificate of origin (mokyMeHT, IO 3acBiguy€ IOXOJIKEHHS) 3
certificate for insurance (ceprudikar Ha cTpaxyBaHHsI): 3MiHa NPUIMEHHUKA
3MIHIOE IOPUANYHY PoJib 1 3MicT. Tak camo goods under bond BiapisHseTbCs Bij
goods in bond y mpaBoBomy craryci ToBapy; charges for storage at port of
discharge mokami3dye migcTaBy HapaxyBaHb 1 Miclle BHUHHKHEHHs Butrpar. Lli
MIKpPOIIBU KOHCTPYKIIIA — HE «IPIOHUII CTHITIO», @ HOCIT TPAaBOBOTO 3HAYEHHS, SIK1
B MIepeKJIal MatoTh OyTH BiATBOpEH1 O€3 3CYBIB.

’KanpoBe NOpIBHSHHS MOKa3ye pi3HI «Ipoduin acouiaTUBHUX Mip. Y
MpPaBHUYMX TEKCTaX HAWBHILE PAHXKYIOThCS cTalll (opMysid 3 BHCOKMM t-Score i

logDice (clean bill of lading, subject to charter party, time is of the essence), Toxi
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SIK y HOBUHHUX 1 KOPIIOPATUBHKUX OTOJIONMICHHSX IIBUIIIE «CTUTMBAIOTHY» OJWHMIII 3
Bucokoro MI (blockchain tracking, cargo visibility), sixi moku 10 He HaaTO YacTi,
anie iH(popmaliiiHo BiAMITHI. Taka pPI3HOBEKTOPHICTh € KOPUCHOIO ISt
TepMiHOTpadiuYHUX PIlICHb: JJIs CIOBHUKA-TOBITHUKA SAPO Jiiniie (GopmyBaTH 3a
t-score/logDice, a nis MmoHiTOpHHTY HeosoriamiB — 3a MI/LL 3 gacom.

Bapro MoBO3HaBUO (pIKCYBaTH I BAJIEHTHICHI «KapKacW» HaBKOJO BY3JIB —
TOOTO THIOBI CMHTAaKCH4YHI poJii chiibHUKIB. Hampukinan, y ¢pazeosnorii bill of
lading TunoBuMu € mpenukatu to issue/ to surrender/ to present/ to endorse, a
TaKOX IMEHHUKOBI Tpynu original/clean/negotiable/duplicate. [Inst consignee —
MoaanbH1 popmynu shall/must accept, provide, pay, present; s vessel — TexHIUHI
cranu is alongside/is berthed/is delayed/is rerouted. Taki BanmeHTHICHI KapTu
KOPHCHI y TIepeKyiaji: BOHH JONOMaraloTh A0OMpaTH HE JUIIe TEepMiH, a M
rpaMaTU4YHy PaMKy IIJIOBOIO MOBOIO (I1€CTIBHY, HOMIHATUBHY YU (HOPMYJIHHO-
paBHUYY).

Komoxkarifini maTepHyd BUSABISIOTH 1 IPUXOBAHI CHUHOHIMIUHI PSIU, SKI
aHpoBO po3MmekoBaHi. Hampukian, shipper/consignor 1 receiver/consignee
dbopMytoTh  (DYHKIIIOHQJIBHI  Tapu, ajle IXHSI JUCTPUOYLIs  PI3HUTHCS:
consignor/consignee wuyacriie 3akpiluieHI 3a MpaBHUYMMH (GOpMaMu, TOMI SK
shipper/receiver TpamisoThCcs 1 B OnepaniiHux IHCTPYKIiAX, i B iHPOpMaLiHHUX
matepianax. [Togionum unaom haulage i road freight cniBicHyIOTh Yy OpHTaHCHKHX
JDKepenax, ajge y Io0albHO HEHTpadbHUX TekcTax mnepeBakae road freight sk
MDKHApOJIHO TIpo3opiiuii ekBiBajieHT. LI crocTepexeHHs BaXHBl ISl 1000pY
«0a30BUX» TepMiHIB y OuTHrBaibHUX riocapisx (Inkorepmc. OdiniitHi nmpaBuia
TIyMadeHHs TOprosenbHuX TepMiHiB 2000 poky).

Po3risan gacoBoi quHaMiky IOKa3ye MOCTIAOBHUN TEpeXia ASIKUX OJUHUIID
3 mepudepii A0 sApa mija BIUIMBOM LudpoBizallii npoieciB. Crepiry HOBI CIOIYKH
BUHUKAIOTh y IIpec-peii3ax 1 KOpPHOpaTMBHHUX OJsiorax, Jamgi — y BHYTPILIHIX
paBujax MEPEBI3HUKIB, 1 JIUIIE 3r0J0M BXOASATH J0 TEKCTIB 3aralbHONMPUUHATHX

IpaBWJ YU 3pa3KiB JOKYMEHTIB. J{Jil IpakTUKH 11€ 03HAYa€E MOTPEDY y «KUBOMY»
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CynpoBoAl TepMiHOOa3u: Kojokauli 3 Bucokorwo MI, mo perymspHo
HIATBEP/KYIOThCSI Y PEJIEBAHTHUX >KaHpaxX, MaloTh MOTPAIUISTH A0 MepesiKy
KaHJIWJATIB Ha CTaHIapTU3AIlII0, HABITH SIKILIO 1XHS TATJIICTh MOKU HEBEJIMKA.

VY Koprycl 4YIiTKO MPOCTEKYEThCS CTPYKTypHA EKOHOMIs mpodeciitHoro
MOBJICHHSI — TSDKIHHS /10 HOMIHATi3alii Ta IMEHHUKOBHUX JIAHI[IOKKIB Ha
OpOTHUBAry pO3rOpHYTUM mnpeaukamisM. IIopiBHSHO 3  3arajgbHO-IUIOBOIO
aHTJIIMCHKOIO TPAHCIIOPTHI TEKCTH 3HAYHO YACTIIIe BUKOPUCTOBYIOTh «YIIITBHEHD
rpynu Ha kmrant cargo damage claim handling procedure a6o proof of delivery
requirements.  Jlns  mepekiamy — yKpalHCBKOIO — I[I€  CTaBUTh  IHMTaHHS
KOMIIpecii/mekoMmnpecii: 4u 30epiraTd KOMIIAKTHY IMEHHY CTPYKTYpy, YU
po3ropratu ii y 3po3yMmiie JI€CTiBHE PEUYCHHS, HE BTpavyarOyd TEPMIHOJIOTTYHOI
toyHocTi. KosokamiitHi  KapTH JOMOMAararoTh yXBaJIIOBATH 1€ PIMICHHS
0OTPYHTOBAHO.

BaxnuBum eramom Oyna Bepudikamis «(pamplIMBUX» KOJOKAId —
aptedakTiB BEPCTKU, CIHUCKIB, HaBITallIMHUX MEHIO, SKI 3JaTHI IITYYHO
iIBUIIYBaTH CYMICHY 4acTOTYy. /{11 IIbOTO BUKOPUCTOBYBAIHUCS PYYHI MEPETIISIN
konkopaanciB (KWIC) ta ¢pinbTpu 3a yacTHHAMU MOBH: HANPUKIIAJ, BUKITIOYEHHS
nap «iIMEHHHK + HOMEpP CTOPIHKU/pO3auTy» abo mabjgoHIB HaBiramii canTiB. Take
OUHUIIEHHSI OCOOJIMBO TOTPIOHE Yy KOPIOPATHBHUX JDKEPENIax, JIe 3aroJOBKOBI
OJIOKH MTOBTOPIOIOTHCA 1 MOXKYTh CIIOTBOPIOBATH CTATUCTHUKY, SIKILO iX HE BIJICISITH.

[TopiBHSIBHUIN aHaMI3 MIJKOPIYCIB BUJIIB TPAHCIOPTY JAEMOHCTPYE TAKOX
neperikanasg (GaxoBUX OJMHHUIL MDK JOMEHaMHM: Hampukiaz, track-and-trace i
proof of delivery BuHHMKIN Ta yCTaIMIUCS B Kyp €PChKO-TIOMITOBUX CEpBicax, aje
HUHI BOHHM PIBHOKO MIPOIO NPUTAMaHHI MOPCBHKIN 1 3ali3HWYHINA Jorictumi. Tak
camo cold chain (xonom0Buii JaHIFOT) mepeMicTUBCA 3  (apMaIeBTHYHOT
JTUCTPHOYITIT O MIUPIINX XapYOBUX JIAHITIOTIB Ta MYJIbTUMOJATLHUX TIEPEBE3CHb.
Konokaniitnuii iHCTpyMeHTapiit 1o0pe (iKcye Taki «Mirparii» depe3 po3UIpeHHs

KOJIa TUTIOBUX CYCIJIIB 1 )KaHPOBUX apealliB.
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Crhig HArojoCuTH: KOJOKaIliiiHa CTPYKTypa AaHIJIOMOBHOI TPaHCIOPTHOT
TEPMIHOCUCTEMH € BHCOKO(POpPMaIIi30BaHOW, >XaHPOBO JU(DEPEHIIHOBAHOO 1
BOJIHOYAC JIOCTaTHHO THYYKOIO, 100 aKyMyJIIOBaTH HOBI TE€XHOJIOTIYHI OJWHUIIL.
3acrocyBanHs KombOiHoBaHux acomiatuBaux wip (logDice, t-score, MI, LL),
rpamMatuyanx madnoHiB anst MWU i pyunoi Bamigarnii KWIC 3a6e3neuye 6amnanc
MK CTATUCTUYHOIO CTPOTICTIO 1 TEPMIHOTPa(PIYHOI0 UyTIUBICTIO. [ MpakTuku
nepexkiaay Ta yKIaJaHHS TiocapiiB 1€ 03HAya€ MOXJIHMBICTh CIUpPATHCS HE Ha
IHTYIl[110, a HA cTaOUIbHI, BIATBOPIOBAHI 3aKOHOMIPHOCT] BJKUBAaHHS, IO 3HHKYE
PU3HK CEMaHTUYHUX 3CYBIB y TMPaBHUYMX 1 TEXHIYHMX TEKCTaX MIKHAPOIHUX

ICPCBC3CHb.

2.3. Ilepexnan Ta iHTepmperaiis AHIVIOMOBHOI TPAHCIOPTHOI TEPMiHOJIOTII

YKPaiHCHKOI0 MOBOIO

JIJist TOCSATHEHHSI BUCOKOI SKOCT1 MEpPeKJIany Ciiji JOTPUMYBATUCS TEBHUX
npaBwi. 30Kpema, CiIiJ 3aCTOCOBYBATH TEPMIHHU, 3aTBEP/KEH1 BIiJMOBIAHUMU
JIEp’)KaBHUMU CTaHIapTaMH, Ta BPaXxOBYBAaTU rajy3eBy MPUHAICKHICTh TEPMiHA Y
pasi Hioro 6araTo3HavYHOCTI. SKIIO /11 KOHKPETHOTO 1HO3EMHOI'0 TEPMiHA HE 1CHYE
YKpaTHCHKOTO €KBIBaJIEHTa, MEpeKajad Mae HaJaTH OMUCOBHH Mepekiaa 1 mpu
MepIIii 3rajaii BKa3aTH TEPMIH Yy JOy)XKKax MOBOIO OpHUTIHATY. Y TEKCTI CIIij
YHUKAaTH CUHOHIMIYHOTO BHMKOpUCTaHHsS TepMiHiB. llepexnan Ha3B mae OyTtu
MaKCHUMaJIbHO OJIM3bKUM 10 opuriHaizy. HomiHalbHI cjoBa Ta peuyeHHS MOBOIO
OpUTiHAIIy TMOTPIOHO 30epirat TpH MepeKyiaal BiAmoBigHO MoBoro. Ilig wac
nepeKyiagy yKpaiHChbKOI0 a0peBiaTypu Y BUXITHOMY TEKCTI pO3IIU(POBYIOTHCS Ta
MEPEeKIAAAI0THCS MOBHICTIO. CKOPOUYEHHS Ha3B MapOK MallliH, anaparTiB, MPUIaaiB
TOIIO 3a3BHYail 3aJMIIAIOTHCA O€3 3MIH 1 BIATBOPIOIOTHCS B OPUTIHAIBHOMY
HanucanHi. ([Isayk H. B., bimok 1. JI., 2023)

TpancopMmallii € HEBII’EMHUM I1HCTPYMEHTOM TIepeKiiajiadya, OCKIUIbKU

TpaHCIOpTHA cdepa XapaKTEPU3YEThCS 3HAUYHUM O0CSITOM TEPMiHIB, K1 HE MalOTh
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OpsIMUX BIJAIMOBIJHUKIB B YKPAiHChKIM MOBI. 3allO3UYEHHS] TAKUX MOHATH YaCTO €
HEMUHYYHMM, aje CJiNe KOIMIIOBAHHS aHTJIMCHKUX MOJeNed mpu3Bogwio O 10
pYWHYBaHHS IPUPOAHOCTI YKPaTHCHKOTO HAyKOBOTO TeKCTy. Came ToMy mepekiaja
BUMara€ THYYKHX  CTpaTeriii:  OMUCOBOTO  MEpeKyiaay,  KaJlbKyBaHHS,
TPaHCKOAYBaHHs, €KBiBaJeHTHOro Aobopy Tomo. KoxHa 3 mux TpaHchopmanii
KOMIICHCY€ TEBHI MIKMOBHI PO301KHOCTI, JOIOMAararuu aJeKBaTHO IepeaaTu
HOBI 3HAHHS.

TpaHckogyBaHHSA — 1€ NEPEKIAJAlbKUNA [IPUHOM, 3a SIKOTO 3BY4YaHHS Ta
HAIMCaHHS 1HIIOMOBHOTO CJIOBA BIATBOPIOIOTHCS 3a JIOMOMOTOI0 TpadiuHMX 1
doHeTHYHMX MOKIMBOCTEH MOBH nepekiany.( Kapadaun B.1., 2004)

Konu x y MOBI mepekianay BiJICYTHIM TOYHHUM OJHOCIIBHHMI BIiJIMOBIAHUK,
3aCTOCOBYETHCSl OMHCOBHM Tepekiaa. Y I1bOMY BHUIIAJKy 3HAUYEHHS TEpMiHA
PO3KPHUBAETHCS IIJITXOM PO3TOPHYTOTO TOSCHEHHS, M0 3a0e3mneuye TOYHICTh Ta
3po3yMisicTh. Tak, consignee MNEPEKIATAETbCS SK «OTPUMYBad BaHTaXy», a
payload sik «kopuCHE HaBaHTaXXEHHS TPAHCIIOPTHOTO 3aCO0Y».

Skmo 'y MOBI mepekiagy BXKe ICHYE YCTalleHMH  BIANOBIAHUK,
BUKOPUCTOBYETHCSI €KBIBAJICHTHUM Tiepekiaa. Bin 3abe3nedye HaWBUIUN pPiBEHB
BIJIMOBIHOCTI MI’K TEPMIHOM 1 OHATTSM, sIK€ BiH mo3Hauvae. Hanpuknana, shipment
NEPEKIIaZIaeThCs K «BaHTaX» abo «mapTisy, freight — sk «ppaxT», a bill of lading
— K «KOHOCAMEHT.

[HIIMM OMIMpPEHUM 3acO00M € 3al03UYEHHS, SIKe nepeadayae nepeHeceHHs
IHIIOMOBHOI  ()OpMH 0 MOBHU TIEpeKiaay TMOBHICTIO abo uactkoBo. Ils
TpaHchopmailisi OJu3bKa 0 TPAHCKOAYBAHHSI, MPOTE OXOIUIIOE IIMPIIT BUIAIKH.
Jlo mpuKIianiB HaJIe)KaTh TEPMIHU «Tpeisiepy (Bix trailer), «tankep» (Bin tanker),
«repMmiHam (Bix terminal).

VY curyarisix, Koau OyKBaJIbHUN MEpeKiIaj € HeJOPSUHUM a00 He BiINOBIIA€
HOPMaM YKpaiHCbKOI MOBH, 3aCTOCOBYETHCSI BUIBHUI (200 CMHCIIOBUI) NEPEKIAI.

Bin mepenmae 3arambHMil 3MICT TepMiHa, 30epiraroud Horo (yHKIIOHATBHE
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3HadeHHs. Tak, Bupa3 door-t0-door service BIATBOPIOETHCS SIK «KOMILJIEKCHA
nmocTtaBkay, a full truckload — sk «1moBHe 3aBaHTaKEHHS BaHTaKIBKH.

OxpemMuM MPUHOMOM € OMYIIEHHS, SIKE MOJSATae y BUIIYUCHHI IPYTOPSAHUX
CJIEMEHTIB OpUTiHATY, IO HE HEeCyTh BaxiauBOi iH(opmarii. Hampuknan, y
cnoBocrnonyyeHHi international freight forwarder company enemeHT company
MOke OyTH MpOMYyIICHUH, OCKUIBKM BiH JTyOJIO€ 3MICT, 1 MEpeKiaa IMOCTae y
BUTJIAI «MI)KHAPOJHUH €KCIIEUTOP.

KanbkyBanusi (OykBanbHMII a00 [AOCHIBHUN TNepekiag) — Le Crociod
nepenayl HOBUX CIiB 1 TEPMIHIB, 3a SKOTO JJI BIATBOPEHHS MPOCTOi a00, YacTille,
CKJIaJHOI JIEKCUYHOI OJMHUIIl MOBHU-JKEpesla BHKOPUCTOBYETHCS IEPIINN
3a3BUYail CJIOBHUKOBMI BIIMOBITHUK y MOBI MEPEKIaTy, BIATBOPEHUI OyKBaIbHO
3a CTpyKTyporo Ta ckiaaoMm. .( Kapaban B.1., 2004)

[lepexnan TpaHCHOPTHOI TEPMIHOJIOTITI € OCOOJMBO BIJANOBIAAIHLHUM
IPOLIECOM, OCKUIBKM KOXXE€H TEepMiH y cdepl MIKHApPOJHUX IEPEBE3CHb Ma€e
IOPUANYHY CHJIy Ta MOXKE BIUIMBaTH Ha (DIHAHCOBI, CTpaxoBl H omepariiHi
3000B’s13aHHA CTOPIH. Y Npo(deciiiHuX TOKYMEHTax MOMMIKA MEepeKIaay HEepiIKo
MPU3BOJUTH JO 3MIH 3HA4YEHHS, HEMOPO3YMIHb MK yYaCHHUKaMU IE€pPEBE3CHHS,
BTpPAaTU MallHOBMX IpaB, 3aTPUMOK BaHTa)X1B Ha MUTHMIII 200 BIJMOBH CTPAaXOBHUX
KOMIaHiil y mokpurTi 30uTKiB. Came TOMy mepekiazad TPaHCHOPTHUX TEKCTIB
IOBUHEH HE JIMIIE BOJOJITH MOBOIO, a M PO3yMITH JIOTICTHKY, IIPABOB1 aCHEKTH
nepeBe3eHb, BUMOTH MixkHapoaHux gokymeHTiB (Incoterms, CMR, koHocameHTiB,
cTpaxoBux cepTudikaTiB). ¥ IIbOMY KOHTEKCTI KOPITyCHHH aHali3 € rapaHTIElo
TOYHOCTI, /K€ JJO03BOJISIE MEPEKIIAAATH TEPMIH HE 130J1bOBAHO, a Y HOr0 TUIIOBOMY,
MOBTOPIOBAHOMY KOHTEKCTI.

VYkpaiHncbka TEpMIHOJIOTIS MIDKHAPOJIHHUX IMEpPEBE3eHb 3arajaom chopmoBaHa
0iJ BIUIMBOM AaHIJIIMCHKOI, IO TOSICHIOETHCS JOMIHYBAHHSIM aHIJIOMOBHHX
JOKYMEHTIB Yy CBITOBIM TOpPriBil. BUIbLIICTE CTaHAAPTHUX TEPMIHIB, TaKUX SK
KOHOCAaMEHT, JAeMepemk, (paxT, MyJbTUMOAAIBHE IIEPEBE3EHHS, EKCIIOPTHA

JeKjapailisi, MalTh YCTaJE€HI YKpaiHChKI BIJNOBIJHUKH, 3aikcoBaHl Y
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HOpPMAaTHBHMX aKTaX, 3aKOHOJABCTBI YKpaiHM, nepeknagax Incoterms Ta y
BHYTpIIIHIX perjiaMeHTaX MOPCBKUX 1 JIOTICTUYHHUX KommaHid. IlpoTe 3HauyHa
yacTMHAa HOBHUX a00 BY3bKOCHELIAJbHUX TEPMIHIB 1I€ HE Mae OQILiiHOI
komudikarii. e Bumarae Bijg mepekiagadya OOEpEeKHOCTI: MOTPIOHO 30epiratu
3MICT OpUTiHaly, JAOTPUMYBATUCS MDKHApPOAHOI CTaHIApTU3allli Ta YHUKATH
KaJIbOK, SIKi HE BIATBOPIOIOTH IOPUIUYHOI a00 TexHIuHOi TouHOCTi. (Cikopchkuii
O.I1., Canmiok I'.O., 2016).

Oco0nuBoi yBaru noTpeOy0Th TEPMIHHU 31 3SMIHHUM 3HAUEHHSM 3aJI€KHO BiJ
koHTekcTy. Hanpuknan, freight Mmoske o3HauaTu i BaHTax, 1 IUIaTy 3a MEPEBE3CHHI.
Y ¢dinancoBux gokymenrax freight Haiivacrimie mepekiamaeTbCsi K (PpaxToBi
IaTexi abo BapTICTh MEPEBE3CHHS, Y JOTICTUYHIN 1H(OpMAIli — SK mepeBe3eHHs
BAaHTaX1B, & B MOPCHKUX OIEpalisX — IK CyKyMHICTh BUTpAT nepeBizHuka. ClIoBO
shipment y GUTbIIOCTI BHITAIKIB O3HAYAE MAPTIiI0 TOBapy a0 BaHTaXKHY BiIIPAaBKY,
TOJI SIK Cargo — caM BaHTaX SIK 00’ €KT TpaHCcOPTyBaHHs. [loMuIKoBe 3MilTyBaHHS
X TEPMIHIB MPHU3BOJIUTH O 3MIHU OPUAMYHOTO 3MICTy, ajpke shipment moxe
ICHYBaTH SIK IOKyMEHTaJIbHa OJMHULIA, TOJI K Cargo — sk MarepiaabHui 00’ €KT.

OxkpeMy CKJIaHICTh CTaHOBJISITh TEPMIHU-IOPUIU3MH, JI€ KOKHE CIOBO Ma€
BU3HAYCHY MPaBOBY Airo. Hampukian, consignee it receiver 30BHI CXO0Xi, alie HE €
MOBHUMHM CHHOHIMaMu. CONSignee — 1ie IopuIuvYHO BU3HAYEHA CTOPOHA, 3a3HaYeHa
y KOHOCAaMEHTI Y JIOTOBOpi; receiver — GakTuyHWii OTPUMYBad BAaHTAXKY, SKHM
Moke OyTm iHma opranizamis. Ananorigudo bill of lading mepeknagaerbes sk
KOHOCAaMEHT 1 € TPaBOBUM THUTYJIOM. ByJnb-sKi BapiaHTH TepeKyaay Ha KIITajIT
"BaHTakHa HakjagHa" abo0 "BaHTAKHUM JOKYMEHT' HENpaBWIBHO IepeaaroTh
IOPUIUYHY CYTHICTb, aJI)K€ HAKJIaJHA HE € TOKYMEHTOM MpaBa BIACHOCTI.

Jlng  cucremaTuzaiii mepekiIadanbKUuX —BIAMOBIIHUKIB OyJIO CTBOPEHO
MOPIBHSUIBHY TaOJNUIIO, Y sIKiM 3adiKCOBAaHO HAWIMOUIMPEHIII TEPMIHU KOPIYCY,
iXHI 3HAQYEHHS Ta YCTaJCHI YKpalHChbKI €KBIBAJICHTH, IO BIJAMOBIIAIOTh YWMHHIN

HOPMAaTUBHIN IPAKTHIII.
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Takuii miaxig n03Bosig€ TOOAYUTH, IO TeEpekian y cdepi JOTICTHKU
IPYHTYETHCSI HE JIMIIE HA 3HAHHI 3arajbHOI MOBM, a HAa MPaBOBUX TEPMIHAX, Kl
MalTh MDKHApOAHMM craryc. 3 1l€i OpUYUHM Oarato TEpPMIHIB He
nepekianaThes AociiBHo. Hampuknan, laytime — 1me dac, BigBemeHud yis
HABaHTAXXCHHS W PO3BaHTaXCHHs cynHa; demurrage — mrpad 3a NMEepeBHIICHHS
poro yacy; detention — mrpad 3a mpocriii KoHTeltHepa mo3a nopTom; surcharge —
OAaTKOBUI Tapud. Ycl 1l TOHATTS MaroTh OQILIiHI €KBIBaJEHTH y BHYTPILIHIX
THCTPYKIISAX YKPATHCHKUX MOPCHKHUX MOPTIB Ta BAHTAKHUX ONEPATOPIB.

OxkpeMy yBary 3acilyroBy€ MUTaHHSI aHIJIOMOBHUX CKOPOYEHbB, IO IIUPOKO
3aCTOCOBYIOThCS Yy JOKyMeHTax. BoHu Maibke 3aBxau 30€piratoThCsi B OpUriHAII
Ipy Tepekyai yKpaiHChKOO, aje MOTpeOyIoTh MOSICHEHHs y ayxkkax. Tak, B/L
(bill of lading), ETA (estimated time of arrival — po3paxyHnkoBuii yac mpuOyTT),
ETD (po3paxynkoBuii uac Bianpasienns), FOB (BinbHo Ha 6opty), CIF (BapTicTs,
CTpaxyBaHHS Ta (paxT) HE MEPEKIATAIOTHCS TOBHICTIO CIIOBAMHU, OCKIJIBKH €
YaCTUHOIO MiXKHaApoaHOi TepMmiHosorii Incoterms. Herounuit mnepekian nux
CKOpPOYEHb MOXKE MPHU3BECTU 10 3MIHM 3000B’s13aHb CTOPiH ab0 10 HOPUAMYHHUX
cynepedok. ToMy mepekiagad Mae OpieHTyBaTHCsS Ha OiIiiHI yKpaiHOMOBHI
penaxkiii Incoterms, ony6:1ikoBaHi Mi»KHapoJHOIO TOPTOBOIO MAIATOO.

BaxxnuBuM HampsiMoM mepekiafaibKuX pillieHb € IHTepPIpeTalliss TEPMiHIB 3
TEXHOJIOTIYHUMU HOBOBBEJICHHAMH. TpaHCHOpT cTae LUPPOBUM, 1 KOPIYC
JIeMOHCTpYye momupenHs nouath blockchain tracking, e-shipping platform, digital
bill of lading, cargo visibility system. V 6inbmiocti ykpaiHCBKHX JKEpea Taki
OJIMHUIIl TIEPEKJIAIAI0ThCS  OMUCOBO: LHUGPPOBUNM  KOHOCAMEHT, OJIOKYEHH-
BIJICTEKEHHSI BaHTAXYy, €JICKTPOHHA MuaT(opma BiiBaHTaKeHb. [IOKM 111 TepMiHU
HE MalOTh MOBHOI HOPMATHMBHOI CTaHJapTH3allii, TOMy MNEpeKsaJ MOBUHEH OyTu
MakCMMajibHO TOYHUM, aJie 3pO3yMUIMM i1 KOpHCTyBada, 30epiraiouu
aHTJIOMOBH1 KOHCTPYKIII y BUMNAJKaX, KOJW BOHM € MDKHApOJHUMH Ha3BaMH

texnouorii (Cikopcewkuii O.I1., Canmgrok I'.O. 2016).
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Ha npaxtumi nmepekianay 31 cdepu JOTICTUKM YacTO OMHMHSIETHCA MEpen
BUOOPOM: 3AIMIIUTH TEPMIiH aHTJIIHCHKOIO UM HAJaTH YKPAiHCHKUMW BITIOBIIHHUK.
Y npaBHMYUX KOHTPAaKTaX, CTaTyTHUX JOKYMEHTaX Ta KOHOCAMEHTaX IpaBWIa
npocTi: TepMiHW, 1m0 MawTh MbkHapomuuii craryc (bill of lading, freight,
demurrage, laytime), He migMiHAIOTBCS aaaNTOBAaHUMHU Tiepekianamu. HaBmaku, y
HOBHHHHMX Ta OIVIAJOBUX TEKCTax JOIMYCKAe€TbCA IMEpeKiall, OpI€EHTOBAaHHUU Ha
HIMPOKOI0 YMTaya: MEePEeBaHTAXKYBaJIbHI BUTPATH, 3aTPUMKA CYy/HA, €JIEKTPOHHUN
KOHOCaMeHT. TakuM 4YMHOM, NepeKiaa 3aleXUTb BII KaHPy, OQILIHHOCTI
JIOKYMEHTa, ajpecara 1 FOpUINYHOI CUIIH.

CxkiaHUMM € BHIAJKH, KOJM aHMVIIMUCHKUNA TEpMIH Mae JIeKiIbKa
YKpaTHCHKUX BapiaHTIB, 1 JIUIIC OJWH 3 HUX € HOpMatuBHUM. Hanpukian, charter
MO’K€ O3Ha4aTu 1 GpaxTyBaHHS CYJHA, 1 YAPTEPHUHN peiic. Y TOProBeIbHOMY IpaBi
BUKOPHUCTOBYETHCS CIOBOCIOIYUYEHHS YapTep-napTis, TOJI K y aBlanepeBe3eHHAX
— yapTepHull peiic. be3po3cyHe BUKOPUCTaHHS OJTHOTO BapiaHTy y BCIX BHMAAKaX
pu3BeNie 0 HEMOpO3yMiHb. Taki TPyAHOII JOBOJATH HEOOXIIHICTh KOPITYCHOTO
HiAXO0Ay: AOCTaTHHO MOOYAyBaTH KOHKOPJAHC Y PeaTbHUX TEKCTaX, 00 YTOYHUTH
chepy QpyHKIIOHYBaHHS TEpPMIHA.

[IpakTuka mnepekiamy TEPMIHIB TaKOXk MOKa3ye Ba)IJIUBICTh T'pPaMaTUYHOI
ajanrauii. B aHrmiichKii 3Ha4Ha YaCTUHA TPAHCHIOPTHUX KOHCTPYKIIi Mae popmy
KOMIIAaKTHUX IMCHHHKOBHUX rpyIl — container freight station, cargo storage fee, port
handling charges, proof of delivery. B ykpaiHcekiii MOBI YacTHHAa TaKHX
KOHCTPYKLIM NMepeKIaaaeTbCs AP AHO-IMEHHUMH MOJEISIMHU, YACTHHA — OITMCOBO
abo nmiecmiBHuMu 3BopoTamu. Ilepekman proof of delivery sk minTBepmkeHHs
MOCTaBKU 30epirae 3MiCT, ajie y TEXHIYHUX JIOKYMEHTaX YaCTO BUKOPHCTOBYETHCS
TpaHckpuOoBaHa abOpesiarypa POD, ockinbku BoHa (irypye B MIXKHAPOJHHX
dbopmax. Takum YMHOM, MEepeKIaaay MOCTIMHO OaJaHCy€e MK TOYHICTIO TepMiHA Ta
3PO3YMUTICTIO pEUEHHS.

He MeHm BaxIMBUM € TNUTaHHS «QaNbIIMBUX APY3iB TMepeKiaaaday.

Hanpukiian, Tepmin warehouse He TmepeKIagaeThes K «MarasuH» ado <«JiaBKay,
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Xoya y mOOyTOBOMY MOBJEHHI CiIOBO StOre iHOAI Mae Take 3HA4YeHHA. Y
TpaHCHOPTHIN cdepi warehouse — e ckiaia, a Store — 30epiratu, ajne He MicIe
nponaxy. e omun npuknax — broker: tpancropTHuii Opokep HE € Oip)KOBHM
OpokepoMm, 1 mepekiajady NOBUHEH 30epiratv TPaHCHOPTHUN KOHTEKCT. BTpatu
TEPMIHOJIOTTYHOI TOYHOCTI TYT HETIPUITYCTHMI.

3 morssAy MIKMOBHOI 1HTEp(EpEHIIil BaXJIMBO BIJI3HAYUTH, IO YKpAiHChKA
1 aHTJIChKa MAlOTh PI3HUM CTYIIHb CIIOBOTBOPYOI Komnpecii. Tam, ne aHrmicbka
CTBOPIOE KOMITAKTHI KOHCTPYKIIii Triry Sea freight invoice, ykpaiHchkuii mepexian
MOKE€ BUMAaraTh pPO3rOpPTAHHS: PAXYHOK 32 MOPCHKE MEPEBE3CHHS BaHTaxy. Y
JOKYMEHTaX, fKI MalThb IOPUIWYHY CHIIy, JIO3BOJISIETbCA  3alUIIATH
JIBOKOMITOHEHTH1 KaJIbKH, SIKIIO BOHU YCTaJ€H1 y MPAKTUIIl TOPTOBUX OINEPaTOpIB,
OpoTe y MyONIIMCTUYHUX TEKCTaxX TMepeKiaj MOBHHEH OyTH MaKCHUMAalIbHO
JOCTYITHHUM.

CyuacHuil [OCBiJ Nepekiaay MoKa3ye, 10 HalepeKTHBHINIA MOJEIb —
KOMOIHyBaHHS TphOX MiaxomiB: HopMatuBHI mkepena (Incoterms, CMR,
HAI[lOHAJIbHE 3aKOHOJIABCTBO), KOPIYCHUM aHami3 (THMOBI KOHTEKCTH Ta
KOJIOKaIli1), @ TaKOXK KOHCYJbTalli 31 creniajicTaMu raigy3i. TUIbKKM Taka MOJelb
3a0e3nedye MOBHY JOCTOBIPHICTh 1 BUKJIIOUA€E HEUITKI iHTepnperauii. [lepexknanayu
NOBUHEH PO3YMITH, IO JIOTICTUYHHM TEKCT — L€ HE XYJOXHIM 1 HE MOOYyTOBUI
TEeKCT, a cepa, e KOXKHE CIOBO Mae OOYHMCIIOBaHI, (DIHAHCOBI Ta IOPUUYHI
Hacigku (Iepuakisewkuii C. 1., 2020).

JIOLIJIbHO BU3HAUUTHU 1€pApXi0 JPKEepesl, Ha sIKl CIHPAEThCA MepeKiaaad y
paszi po30DKHOCTEM MK BapiaHTaMU TMEpeKIaly: HacaMIiepesl 3aCTOCOBYHOTHCS
yuHHI oQimiitHl pemakiii MibkHapomuux mpaBui (Incoterms y 3aTBepmKeHHX
nepeknanax MTII), mami — wmikHaponni konBeHuii (Hampukian, CMR  nmns
aBTOIlEpeBe3eHb, [ aa3pk0-BicOiiichki mpaBuiia Uit MOPCHKUX ), TOTIM — CTaHAAPTH
Ta BHYTPIIIHI PErIAMEHTH TMPOBIJHUX TEPEBI3HUKIB 1 MOPTOBUX OMNEPATOPIB, 1
JUIIE TICAS UbOr0 — akaJeMIYHl CIOBHUKHM Ta riocapli. Taka mnpioputuszanis

yCYBAa€ «CIOBHMKOBUH pEISATUBI3M» 1 TapaHTye, L0 YKPAIHCbKUI TepMIH
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BIJITBOPIOE caM€ Ty IOPUIUYHY Ta ONEpALiiiHy peaJbHICTh, Ky 3aKpIILUIEHO B
JOKyMEHTaxX. Y TMpaKTHIll 1€ 4acTO O3Hayae 30epexeHHs MIXHApOIHOI GopMu
(HampuKJIaJ, KOHOCAMEHT), HaBiTh SKIIO 3araJlLHOMOBHUN BIAMOBIIHUK 31a€ThCS
OUYEBHJIHUM, ajie HE TTOKPUBAE MPABOBUX (DYHKIIIH.

He MeHII BaXIMBUM € NMUTAHHS TEPMIHOJIOTIYHOI y3TOJIKEHOCTI B Mexkax
OJIHOTO JIOKYMEHTa Ta MK JOKYMEHTAMH OJIHOI'O 3aMOBHHUKA. SKIO y MEpHIOMY
pO3III  JOTOBOPY BHUKOPUCTAHO «(PpaxToOBl IUIATEXi», TO Jajal HE CIij
MoBEpTaTUCS 10 «oIuiaTh (paxTy» ado «BapTICTh MEPEBE3CHHs» 03 CreliaabHOi
MOTHBAIlli KAHPOM YH KOHTEKCTOM. [l 1BOro CTBOPIOETHCA MiHI-TI0CApin
NPOEKTY 3 TMOJSMH: aHIJIIHACBKUH  TEpPMIH, 3aTBEP/DKEHHM  YKpaiHCHKUN
BI/IMOBIAHUK, TpaMaTU4YHI MOMITKHA (3 SIKUM BIJIMIHKOM KEpPYEThCS, YU JOIYyCKae
CKOpoueHHs), cdepa BKUBaHHSI (MOpPCHbKE, aBia, aBTO, MYJbTUMOJAIIBHE).
BHyTpimHsS MOCTIOBHICTH MOBH € HE JIMIIE O3HaKow mpodecioHanizmy
nepekiazayda, a i 3acoboM MiHIMI3aUli IOPUIUYHUX PHU3UKIB, aJK€ CyNEepeUInBI
GbopMyTIOBaHHS MOXYTh TJIYMAauUTUCS TMPOTH IHTEPECY CTOPOHHU, IO iX
3aMpoNOHyBaJIa.

OxkpeMy yBary cii MNOpUIUIATA MEXaHIIl BIATBOPEHHS AaHTIINACHKUX
IMEHHUKOBHUX JIQHIIOKKIB YKPaiHChKOIO. AHIJINChKA TsDKIE 10 MaKCUMAaJIbHOI
xommpecii (container freight station requirements), Toai sk ykpaiHCcbka Hajaae
nepeBary po3ropTaHHIO 4epe3 O3HadyallbHI 3BOPOTH ab0 KepyBaHHS (BUMOTH 0
CTaHI[li KOHTEHHEpHOro (paxTy / BHUMOIM CTaHIIl KOHTEHHEpHOro Gpaxry).
3arajJpHOTO «30JI0TOTO TPaBUJIA» HEMA€; HATOMICTh 3aCTOCOBYETHCS KpUTEpIN
IOPUIMYHOI OJHO3HAYHOCTI: TOW BapiaHT BBAXKAETHCS KOPEKTHIIIUM, SIKUAN
MIHIMI3y€ JBO3HAYHICTh MK CyO’€KTOM 1 00’€KTOM Jii Ta Y3rOIKYEThCA 3
rajfy3eBUMH HOpMaMu (HAMpPUKIAJ, «I0JaTKOBUHM Tapu@d Ha 30epiranHs B MOPTY
PO3BAHTAKEHHD» Kpallle, HDK «J0JAaTKOBUI MOPTOBUN Tapud 30epiraHHs», sKIIO
JpyTre MOKe XMOHO BKa3yBaTH Ha iHIINI 00’ €KT HapaxyBaHHS).

Kamitanizamis — 1me OAWH By30J CKJIAAHOCTI. AHTJINCHKOI TPUUHSITO

nucaru Carrier, Shipper, Consignee 3 BeiuKoi JTTepH, AKIO0 CTOPOHU BU3HAYCHI B
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npeaMOy1i SIK TEPMIHU-POJI1; YKpaiHChKa MPABOMMCHA HOPMA JIOMYCKAa€e HAIUCAHHS
3 Majoi («IepeBI3HUKY, «BIAMPABHUKY, «OJEPKYyBad BaHTAXKY»), ajle y IOPUIUYHIN
MPaKTHULI YaCTO 30€epiraloTh BEIMKY JIITEpY AJIA 11eHTU(]iKaLii TepMiHA-POJIi, IKIIO
TakK 3p00JIEHO B aHTJIOMOBHOMY JDXKEpPEIi i 11e MPSMO OB’ A3aHO 3 IHTEPIIPETAIIEI0
BIIMOBIAAIBHOCTI. BaXIMBO Ha MoOYaTKy JOKyMeHTa 3adiKCyBaTH CTWIb: abo
IOCJIIJIOBHO BEJMKI JIITEpU g TepMiHIB-poneil (mami — «IlepeBi3HukK»), ado
MOCTIAOBHO Majl, 1 HE 3MINIyBaTU iX y MeXax OJHOTO TEKCTy, 100 YHHKHYTH
pizHountanb (Ham. Meramypr. akazemis VYkpainun. MiXHaApOJHI IpaBuUiIa
«IHKOTEPMC» : meton. BKa3iBKM J10 BUKOHAHHS I1HAMBII. poOiT (dparMeHTH
Incoterms ta npaktuyni npukiaaan). Juinpo, 2020).

Cuntakcnuni  xoHcTpykuii — shall/must craHoBmaTe siApo  mpaBHUYOT
aHTIINACHKOI. YKpailHChKI BIAMOBIIHUKU 3aJIeKaTh BiJl KOHTEKCTY: MOJajbHE
«TIOBUHEH/Ma€» BIATBOPIOE OOOB’A3KOBICTh; KOHCTPYKIII 3 «3000B’S3yETHCS»
MIJKPECIIOI0Th  JIOTOBIPHE TMPUEJHAHHS BOJl CTOPOHM; 1HKOJIM  JOIIBHI
6e30c000B1  ¢Gopmynn («MOBUHHO OyTH JOCTaBJICHO») ISl  30epeKeHHS
HeareHTHOTo cTiimo. [ToMmITkor0 € cucTtemarnvHa Kaibka «oyae» st shall y Beix
BUIAJIKaX: B YKPAiHCBKOMY MPAaBOBOMY CTWIl «Oyzae» 31e0UTbIIoro mnepenae
MaiOyTHIM Yac, a HE HOPMATHBHY MOJAJIbHICTh. TOYHUN BUOIp BIIOYBa€ThCS Ha
OCHOB1 XaHPY (IOTOBIP/iIHCTPYKIlis), TO3WIII B PEUYCHHI Ta MOTEHIIHHOT
IOPUIUYHOI CUJTU TTYHKTY.

BigmiHioBaHHS Ta KepyBaHHS 3 NPUHAMEHHUKAMHM 4YacTO BHU3HAYAIOThH
paBOBUM cTaTyc peueHHs. Hampukian, «TtoBap miJ MUTHUM 3a0€3MEYEHHSIM» 1
«TOBap HAa MHUTHOMY CKJIaJl» — PI3HI MPaBOBl PEXKUMHU; «BIIMOBIIAIBHICTH
NepEeBi3HUKA 3a BTpaTy a00 MOMIKOKEHHS» BHUMAarae poJ0oBOro BiJMiHKa, 100 HE
CTBOPIOBATU TMOMUJIKOBOTO cy0’ekta maii. IlepeknamaueBi BapTO KOPUCTYBATHUCS
«KOHTPOJIbHUMHU TUTAHHSIMW». XTO BHKOHaBeIb? M0 € 00’€KTOM? siKa MOMis
BBAKAETHCS IOPUAMYHUM (PAKTOM? SKI MEX1 BIANOBIAaIbHOCTI? Taki NUTaHHSA
JOTIOMAararTh BUOpaTH NMPaBUWIbHY YKPAaiHCHKY KEPOBAHICTb 1 HE «IIEPEBEPHYTH

pOJIi CTOPIH.
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CkopoueHHst Ta abpeBiarypu ciii yHiI(piKyBaTH Ha PiBHI BChOTO TEKCTY.
Mixnapoani nmo3naueHus (B/L, ETA, ETD, POD, CMR) 3a3Buu4aii mogaiThCs B
OpuriHaji, aje mepiia 3ragka CyIpOBOJKYETbCS  po3WU(ppyBaHHAM 1
MOSICHIOBAJILHUM TIEPEKIIaIoM Yy JykKax. JIJisi BHYTPIIIHIX CKOpPOYEHb KOMIIAHIN
(SOP, KPI B JOTiCTHYHOMY KOHTEKCTi) pEKOMEHAOBaHO abo 30epiratu
aHTIIIUCHKUI aKpOHIM 13 TMOSICHEHHAM, a00 HABOAWTH YKpPaiHChKUM omuc 0e3
cnpoOM IITY4YHO TEPEKJIaCTh AaKpOHIM, SKIIO BIH HE Ma€ YCTaJEHOTO
BIJIMOBIIHMKA. Ba)kiinBa MOCIIOBHICTh: HE 3MiHIOBaTH MK «ETA/po3paxyHkoBuii
yac MpUOYTTS» Ta «OUIKYyBaHHUI 4ac mpuOyTTs» 0e3 moTpedu, 1mobd He CTBOPIOBATH
Bpa)KEHHS PI3HUX KaTEropii y Mekax OJIHOTO JOKYMEHTY.

3 oryisy Ha 4acTOTHI MOMWJIKM B MEpPeKiaal JOIIILHO MaTH MiJl PYKOHO
KOPOTKHUH TEPEIiK «PU3UKOBUX» TEPMIHIB 13 PEKOMEHIOBAHUMHU BIAMOBITHHKAMU
11 KOMEHTapsIMU JI0 B)KMBaHHA. TaKy OMOpHY TaOJIHMIF0 MOXKHA BIIMBATH Y JOJATKU
a00 BUKOPUCTOBYBAaTH $IK pEeAaKUIMHUIA JOBIAHUK MiJ 4Yac BHPIBHIOBAHHS
TEPMIHOJIOT11 B OCTATOYHIHN BepcCii TOKyMEHTAa.

Konu aurmiiicbka BUKOpPHCTOBYE TMapHi a00 TpiHI PSId CHUHOHIMIB JUIs
nocuinenns ¢opmyau (loss, damage or delay), ykpaincekuii mepekian Mae
30eperTu CTPYKTYPY 1 JIOTiYHI 3B’S3KH. «BTpaTa, IMOIIKOJKEHHS a00 3aTpUMKa».
HebaxaHo pemykyBaTh OJMH e€JIEMEHT Oe3 BaroMoi mmijacTaBu (HaIpHKIA,
3aMIHHATH TPiaJy Ha IIOMIKOKEHHS»), OCKUIbKH KOXKEH YICH PsIy BiAMOBIAAE 3a
OKpEeMHI1 BUMAJ0K BINOBIIAJBLHOCTI, 1 HOT0 BIAKUAAHHS MOXE 3BYy3UTH cdepy Ail
MyHKTY J0ToBOpY. Taki GOpMyJbHI pAA € YaCTUHOK «T€HOMY» TPAHCIOPTHHUX
TEKCTIB 1 MOTPeOyIOTh MEAAHTUIHOTO BIATBOPECHHS.

JlokyMeHTanbHa HyMepallis, TOCUJIaHHS Ha TOAaTKH, (GopMaTu JaT 1 Yyuceln
TEX MAaIOTh TEPMIHOJIOTIYHUHN BUMIp. Y MDKHAPOJIHUX JOTOBOPAX PEKOMEHIYETHCSA
cranaapt 1SO 8601 nns nat (PPPP-MM-/I/1), ane sikuio mxepeno ¢gikcye popmar
CIIOBaMH, YKpaiHCHKHMI IepeKiax Moke 30epiratu cioBecHy (GopMmMy 3a YMOBHU
OJIHO3HAYHOCTI. JIecATKOB1 pO3IUTBHUKHN Y3TOKYIOThCS 3 BUMOTaMHU 3aMOBHHKA

Ta (diHaHCOBUX Tabiuib (KOMa/Kpamka), BaJllOTH BIATBOPIOIOThCA  0e€3
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nepexoayBanb cumMBoIiB (USD, EUR) 1 3 mpo6isioM K pO3AUTBHUKOM THCSY IS
yuTabenbHOCTI. st oauHUIE BUMIPY (KT, T, M?) JOTPUMYIOTHCS CTaHIapTiB
JACTVY/ISO, a Ha3zBu OAMHUIL HE MEPEKIATAIOTHCS JOBUIBHUMHU CKOPOYCHHSIMH,
1100 HE CTBOPUTH ITTyTAHUHH B pO3paxyHKax TapuQis.

VY Bumaaky 6araTOMOBHUX NAKETIB JOKYMEHTIB (HANPUKIIAJ, aHTJIAChKa Ta
yKpaiHChbKa Bepcii JOroBopy/HaksagHOi) OOOB’SI3KOBO 3a3HAYAETHCA MOBa-
OpUTIHAJ, 110 Ma€ MEPEBAXHY IOPUANYHY CUITY Y pa3l po3oikHocTel. [lepeknanay
MOBMHEH BIJCTEXKYBATH 1[I0 pEMapKy B IpeamMOyJil 1 HEe 3MIHIOBATH ii ceHcy. Ko
yKpaiHChbKa BepCisi OrOJIONIeHa aBTEHTUYHOIO Pa3oM 13 aHIIICHKOIO, 1€ HAKIa1a€e
M1JIBUIIEH] BUMOTH JI0 TEPMIHOJIOTIYHOT TOYHOCTI: KOXKEH TePMiH, (popMyia, MyHKT
MarTh OyTH CHHXPOHI30BaH1 B 000X MOBax, a MDKMOBHUU TJIOcCapiil — JOJIyYeHUN
SK HEB1J]'€MHA YaCTUHA yTOMM.

Komm iimerbcs mpo mepekiiaj HOBUX TEXHOJOTIYHMX Ta EKOJOTIYHUX
koHrentiBe (green logistics, carbon footprint surcharge, smart container),
yKpaiHChKa MpPAaKTHUKa TKIE O OMHMCOBUX PINIEHb 3 MOXJIMBUM MapajieIbHUM
30epeKeHHSAM aHTJIIMCHKOT0 TEpMiHa B AYXKKaxX NpH nepiuii 3raaui. Lle no3soise
171eHTU(IKYBATH MPEIMET Y MDKHAPOJIHOMY 1H(POpPMAIIMHOMY TOJI Ta MIHIMIZY€
PY3UK TOMUJIOK TMPHU 31CTABJICHHI 3 aHTJIOMOBHUMHM 1HCTPYKIIISIMUA 0OJIaHaHHS 200
wiargopMaMu BIACTEXKEHHSA. Y MIpY BXO/UKCHHS TEpMiHA A0 HAalllOHAJIBHHUX
HOPMATHBIB OMKUCOBI (POPMU MOKYTh MOCTYHNATUCS MICIEM KOPOTIIUM YCTaJIE€HUM
BIJIIIOBITHHUKAM.

SkicTh mepeksaay B JIOTICTHIN 0arato B 4OMY BH3HAYA€THCS MPOIEAYPOIO
KOHTPOJIIO: JIBOCTyII€HeBAa BHUYMTKA (JIIHIBICTUYHA Ta IMpeAMETHA), TECTU Ha
Y3rOJIKEHICTh TJIOCapilo, 3BIpKAa YMCIOBUX JaHUX 1 JaT, MOBTOPHA NEpeBIpKa
MiCllb, JI€¢ FOPUAWYHI HACTIJAKKA 3ajie’KaTh BiJI NPUAMEHHHKA YH MOJAJIbLHOTO
niecinoBa. [[ns BEMMKHMX MPOEKTIB JOUUIBHO 3alpPOBAIUTH «UEK-JIUCT PHU3UKIBY
(shall/must/mae/3000B’s13yeThest; demurrage vs detention; consignee vs receiver;
endorsement/instruction), skuii MPOXOAUTHCSA MEpe] 3Ja4Yci0 OCTATOYHOI Bepcii.

Taka qucuuIuIiHa 0coOIMBO BaXJIMBA B MYJbTUMOAAIBHUX JOTOBOPAX, 1€ TEPMIHU
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pi3HUX BHIIB TpaHcnopTy mnepertitatotbess (Komenina O. B., Koams C. M.,
Komicuuk M. B., 2021)

Konu anrniicbkuii TEpMiH HE Ma€ yCTaJIeHOr0 YKPaiHCHKOTO BIJIIOBIHUKA
a00 kommdikaIiisg CynepeuInBa, 3aCTOCOBYETBhCS CTpaTeris JBOKaHAJILHOTO
NoJaHHs: TpaHCKpuOoBaHa (opMa + MOSCHIOBAJIBHUN OMUC MPHU MEpIIi 3raiii,
nani — KopoTka (opma, y3ro/keHa 3 riiocapieM npoekty. Hampuknaz, «iaitaiim
(dyac, BiIBeACHUHN IJi1 BaHTAKHHUX OIeEpallii)» y mnepuiomMy adzari 1 «ianTaimM»
Hagam. Take pilieHHs 30epirae Mi>XXHApPOJHY BII3HABAHICTH 1 BOAHOYAC POOUTH
TEKCT JOCTYIHUM JUI1 KOPUCTyBaya, AKUil He € (paxiBIIeM MOPCHKOTO MpaBa.

BaxxnuBo ycBiIOMJIIOBAaTH, 110 MPaBWJIBHUN MEpeKiiaj TepMiHA — L€ He
«cTamioHapHui» BUOIp CJIOBa, a IHTETpOBaHa /is: 3BIpKa XaHPY, MPaBOBOTO
CTaTyCy, THIOBHUX KOJIOKAIli, CHHTAKCHUYHHUX POJICH 1 MEX BiANOBIIAIBLHOCTI
ctopin. CaMe TOMY KOPIYCHUH MiAXIiJ, 3aKpIIUICHUH MPOEKTHUM TJOcapieM 1
KOHTPOJIbBHUMHU TIpOIeaypaMu, 3abe3rnedye HaWBUIIMKA PiBEHb JOCTOBIPHOCTI. Y
MIJICYMKY YKpPAiHCBKUH TEKCT CTa€ HE KaJbKOIO aHTJIIHCHKOTO, a MOBHOI[IHHUM
IOPUIMYHO 3HAYYIIUM JIOKYMEHTOM, SIKHA BUTPUMYE MEPEBIPKY MPAKTUKOIO — BiJl

MHUTHOTO KOHTPOJIIO JI0 CTPAXOBOT'O BPETYyJIFOBaHHS Ta MPETEH31HHOT pOOOTH.
BucHoBkH 10 po3aity 2

[IpoBeaeHmnil KOPIMYCHMI aHaI3 aHIMIIMCHKOI TPAHCIOPTHOI TEPMIHOJIOTIT Y
chepi MDKHAPOJHHMX BAHTAXKHHUX IEPEBE3CHb II0Ka3aB, M0 TEPMIHOJIOTIYHA
cucTeMa IIi€i ramy3i € BUCOKOCTaHAapTU30BaHO, (DYHKITIOHAIBEHO OPraHi30BaHOIO
Ta r100aJ1130BaHOI0, 1110 MIATBEPAXKYETHCSI TOBTOPIOBAHICTIO YACTOTHUX OJIMHUILD 1
CTaOUIBHICTIO THUIIOBUX KOJOKAaIlli Yy JOKYMEHTaX pI3HUX KaHPIB — BiI
KOHOCaMEHTIB 1 JOTOBOPIB JI0 1HBOMCIB, CTPaXOBUX CepTU]IKATIB Ta aHATITUUHHUX
3BiTiB. CTBOpeHmii kopryc oOcsrom Omu3pko 400 THCSY TOKEHIB JaB 3MOTY
BUSIBUTH JOMIHYBaHHS HHM3KH KIIOYOBHX TEPMIHIB, cepel sIkux cargo, shipment,
freight, consignee, bill of lading, oo He mpocTo Ha3MBalOTh 00’ €KTH YU TPOIIECH, A

(GopMyIOTh CTalli FOPUAWYHO 3HAYYII KOHCTPYKIIi Ha KIITANT Cargo insurance,
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freight charges, shipment tracking, clean bill of lading. Komoxkamiiinuii anai3
MIATBEPJIUB, W0 TakKl KOHCTPYKIII CIYTYIOTh CBOEpIAHUMU «dpazeMaMu
JIOTICTUKWY, sIKI 3a0€31euyl0Th TOYHICTh 1 OJJHO3HAYHICTh J1JIOBOI KOMYHIKallii,
TOMY TIEpeKjIajad He MOXe MepeaBaTy iX JOBUIHHO, a TIOBUHEH BIATBOPIOBATHU 32
MoJeNsAMH, 3adiKCOBaHUMHU y TpodeciiiHuX TekcTax. BusiBieHo 3HauHI
BIIMIHHOCTI MDK HOPMATHBHUM 1 NyOMIIMCTUYHUM AUCKYpCaMH: IOPUANYHI
JIOKYMEHTH CTPOTO JOTPUMYIOTHCSA YyCTalleHHX (Gopmys, Toal K iH(opMaliitHo-
aHAMITUYHI MaTepiaid BiAOOpaXaroTh MOSBY HOBHUX OJMHHUIb, IMOB’S3aHHUX 13
udpogizaiiero TpaHcnopry Ta Jjorictuku, 3okpema digital bill of lading,
blockchain tracking, smart container. IlopiBHSHHS perioHaJIbHHX CTaHIAPTIB
10Ka3ajo0, IO MOMPH HasBHICTh MEBHUX OPUTAHCHKO-aMEPUKAHCHKHUX JIEKCUYHHUX
BIIMIHHOCTEH, MDKHAPOJAHUI TPAHCHOPTHUN AMCKYpC Tski€e M0 yHi(dikarii, 1mo
COpUSIE CIUIBHOCTI TEPMIHOJOTIYHOI 0a3u Il BCIX YYAacCHUKIB TJ00aJbHOTO
pUHKY. AHani3 mnepekiiaay JAOBiIB, IO YKpaiHCbKa TEPMIHOJIOTIS NEPEBAKHO
rapMOHI30BaHa 3 aHTJINWCHKOIO Ta CHOUPAEThCA Ha OIIiHI CcTaHAApTH, alie
noTpedye 00EpeKHOCTI MOAO0 OaraTo3HAYHUX CIIB, IOPUIU3MIB 1 (ajbIIMBUX
Ipy3iB Tepekianaya, OCKUIbKM Oy/b-iKa HETOYHICTh MOXE 3MIHMTH O0OCST
BIIMOBIAAIBHOCTI 200 yMOBHU mocTaBku. KopmycHu# mijaxia BUSBHBCS HaMOUIbII
e(eKTUBHUM IHCTPYMEHTOM, aJKe BiH 3a0e3neuye nepexiia He Ha piBHI OKPEMOTO
CJIOBa, a Ha PIBHI MUTICHUX TpodeciiiHuX (GopMyII, IO TrapaHTye BiAMOBIAHICTH
MIDXHApPOJHUM HOpMaM, MPO30PICTh ISl KOPUCTYBAUiB 1 MPAKTUYHY LIHHICTH Y

peaNbHil JIOTICTUYHIN ISUTBHOCTI.
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BUCHOBOK

[IpoBeneHe NOCIIIKEHHS! aHTJIOMOBHOI TPAHCIOPTHOI TEPMIHOJIOTIT y cdepi
MDKHApPOJHUX  BAHTAXHUX T[E€PEBE3€Hb  JIO3BOJWJIO BCTAHOBUTH, IO 1A
TEPMIHOCHCTEMA € OJIHIEI0 3 HAWOUIbII CTAHIAPTU30BAHUX Yy CYYaCHOMY
npodeciiHoMy IUCKypCl, aJke BOHA O€3MOCepeHbO BIUIMBAE HA IOPUIUYHY
YUHHICTh JIOTOBOPIB, (DIHAHCOBI omepallii, CTpaxoBe MOKPUTTS Ta OpPraHi3aIliio
JIOTICTUYHUX TpOIeciB. AHali3 310paHoro kopmycy oocsirom 0iu3bpko 400 Tucsd
TOKEHIB [0Ka3aB, 110 TPAHCIOPTHA JEKCHKa (PYHKIIOHYe€ HE SK BHIAJKOBa
CYKYITHICTh CIIIB, a SIK IIUJIICHA CTPYKTYpa 3 YITKO BHU3HAYEHUM SIJIPOM, JIO SIKOTO
HaJIe)KaTh HAMOLIBII YacTOTHI oauHMI — cargo, freight, shipment, consignee, bill
of lading, warehouse, container. BinbmiicTh HHUX TEPMIHIB YTBOPIOIOTH CTai
KOJIOKaIIii, 1110 3a0e3Meuy0Th TOUYHICTh Ta OJHO3HAYHICTh J1JIOBOTO CHIJIKYBaHHS:
freight charges, cargo insurance, shipment tracking, clean bill of lading, customs
clearance. Came NMOBTOPIOBAHICTh 1 THUIOBICTh TAKMX KOHCTPYKI[H IMiATBEPIKYE,
0 TEPMIHM HE ICHYIOTh 130JIbOBAHO, @ PEATi3yIOThCSl B MOBJIEHHI Y BUIJIAI
ycTasieHux (pas, aKi HEMOKIJIMBO JOBIJILHO CKOPOYYBAaTH UM miepedpa3oByBatu 6e3
BTpaTH IOPUIAUYHOIO 3MICTY.

KopnycHuil aHam3 mnpoJeMOHCTPYBaB, IO Pi3HI JKaHPU TPAHCIOPTHOL
JOKyMEHTAIlli MaloTh BJacHI MOBHI OCOOJMBOCTI: HOPMAaTHBHO-IIPABOBI
JOKyMEHTH (KOoHOcameHTH, uaptep-napTii, CMR-10oroBopu) BHKOPHUCTOBYIOTH
MaKCHUMaJIbHO TOYHY Ta YHI()IKOBaHy TEPMIHOJIOTIIO, Y TOW 4Yac fK aHAJIITU4HI
Marepiajii, HOBHHH, 1HCTPYKIIii JIOTICTUYHUX ONEPaTOPIB IMOKa3yKTh JIUHAMIKY
PO3BUTKY Taly3eBOi JIEKCHKH. Y TaKUX TEKCTaX aKTUBHO 3 SBISIOTHCSA CIIOBA,
noB’s3aHi 3 nudposizamieto noricruku — digital bill of lading, blockchain tracking,
cargo visibility system, e-shipping platform. Ixus uacToTHicTh 1€ He Taka BUCOKa,
AK y TpaJuLIMHUX TEPMiHIB, aje CTallIbHE BXOJUKEHHS LHMX OAUHUIb Y Pi3HI
JIOKyMEHTH CBIIYWTH MPO MOCTYNOBY 3MiHY MOJIEI YIPABIIHHS MEPEBE3CHHIMU Y

cBiTi. Kopryc moka3aB 1 HasBHICTh pEriOHAJILHUX BIAMIHHOCTEH: y OpUTaHCHKUX
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JOKyMEHTax dyacrtime 3ycTpivatoThest  haulage, consignment note, 'y
aMepuKaHChKHX — trucking company, rail freight operator. OnHak y Mi>KHapOIHHX
KOHTpaKTaxX, KOHOCAMEHTaX 1 CTaHJapTax INepeBakae yHiiKoBaHa JIEKCHKa, 110
pOOUTH aHTITIICHKY MOBOIO TJIO0OATBHOT JIOTICTUYHOI KOMYHIKAITii.

[IpoOnema mnepexnaay TpPaHCHOPTHOI TEPMIHOJOTIT Ha YKPaiHCBKY MOBY
BUSIBIJIACS] CKJIQIHOO 1 OaraTopiBHEBO. [lepeBakHa yacTUHA TEPMIHIB y)Ke Mae
yCTaJIeH1 BIAMOBIIHUKU — KOHOCAMEHT, QpaxT, AEMepe/k, OJCp>KyBay BaHTAXKY,
MyJBTUMOJIAIbHE TIEPEBE3CHHS, MOPT po3BaHTaxeHHs. [IpoTe 3HauHA KIIBKICThH
CIIIB Ma€ KOHTEKCTyaJbHY Oararo3HadHicTh: Shipment y roopuaIn4HOMy HOKYMEHTI
— e mapris ToBapy, shipment y 3BiTi — me mporec nepeBesenns, freight y
¢dbiHaHCOBOMY JOKYMEHTI — 1e (paxToBi IUIaTeXi, a B 3arajbHIN JOTICTUYHIN
TEpMIHOJIOTIT — mepeBe3eHHs BaHTaxiB. Came TOMy TMepekiazgad HE MOXKe
NOKJIaJaTUCs] JIMIIE Ha CIOBHUK, a TIOBHMHEH aHaji3yBaTH KOHTEKCT
(GyHKI[IOHYBaHHS TepMiHa, HOTO THUIOBI CIOBOCHOIYUYEHHS, TPaMaTU4HI MOJIEN] Ta
IOPUANYHI HACHiAKK. BaximMBUM pe3ynabTaTOM AOCHIHKEHHS € MiATBEPIKEHHS
TOTO, [0 KOPIYCHUW MHIAXIJ J1a€ 3MOry YHUKATH MOMMJIKOBHX BIJIOBIIHHUKIB 1
3a0e3neduye nepekiaj He OKPEMOTO CJI0Ba, a IUTHX (OopMyII, K MaIOTh IOPUTUIHY
a00 TEXHIYHY CHUITY.

BusiBieHO HHM3KYy TPYIHOLIIB MEpeKiady, IOB sA3aHUX 13 (aTblIMBUMHU
IpY3sIMU TIepeKiIazada, CHHTAKCUYHOIO KOMIIPECIEI0 Ta TepMIHAMU, SIKI HE MalOTh
NpSIMOTO YKPaiHCHKOTO eKBiBajieHTa. Hampukiiaa, CONSIgNee He 3aByKAu JOPiBHIOE
CIIOBY receiver, warehouse — 1e ckiaj, a He MarasuH, endorsement — ingocameHr, a
He cxBajeHHsd. Jledaxki mpodeciiiHi OauHMIN TOTPeOyIOTh TPAHCKPUOOBAHOTO
HarrcaHHs — laytime, demurrage, detention, ockinbku Taki hOopMU € BU3SHAHUMU B
MDKHAPOJHIA TPaBOBIM MpaKTUIll Ta MPUCYTHI B YKPATHCBKMX HOPMATHBHHUX
JOKyMEHTaxX IMOPTIB 1 MEPEBI3HUKIB. YCl 11 JaHl NIATBEPAXKYIOTh, IO YKpaiHChKa
TEPMIHOJIOT1SI MIKHAPOJHUX MEPEBE3E€Hb MEPEBAKHO Y3rO/KEHA 3 aHIIIICHKOIO,
ane 11 BUKOPUCTaHHS BHUMAara€ TOYHOCTI, IOPUAMYHOI KOMIIETEHTHOCTI Ta

BpaxyBaHHs JXKaHpPy JIOKyMeHTa. [loMuIIkKM y mepeknaal MOXYyTb NPU3BECTH 10
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CIIOTBOPEHHS 3MICTY KOHTPAaKTy, HENpPaBHJIBHOTO O(OPMIIEHHS BaHTaXY,
3aTpPUMKH Ha MUTHHII 200 BTpaTH MpaBa Ha CTPAXOBE BIIIKOTYBaHHS.

MoxkHa  CTBEpJ)KyBaTd, IO KOPIYCHMM aHali3 € OZHUM 13
Halle()eKTUBHIIIUX IHCTPYMEHTIB BUBYEHHS TPAHCIIOPTHOI TEPMIHOJIOTI, a/’)Ke BIH
IPYHTYETBCS Ha pealbHUX JpKepenax 1 BigoOpaxae XuBe (YHKUIOHYBaHHS
TEepMiHIB y mpodeciiiHiii komyHikalii. Pe3yapTat AOCHIIKEHHS JOBOIATH, IO
aHrJiicbka € TrJ100aJbHOI0 MOBOIO MDKHApPOJHUX BaHTAaXXHUX IEpEeBE3€Hb, a
TOYHUHN 1 KOHTEKCTYaJlbHO BMOTUBOBAHUN TEPEKIIaJl € HEOOX1JHOW YMOBOIO IS
Oe3neyHoi Ta edeKTHBHOI poOOTHM TpaHCHOpPTHOI ramy3i. OTpuMaHi BHUCHOBKHU
MOXYTh OyTH BUKOPHUCTaHI MiJl Yac yKJIaJaHHS TaJly3eBUX CIIOBHUKIB, CTBOPEHHS
HAaBYAIBHUX MaTepialliB JJsl TepeKiajadviB, CTaHAApTU3AIlil TEPMIHOJIOTII B
YKPATHChKUX TPAHCIOPTHUX KOMIIAHISAX, a TAKOX Y MDKHAPOAHHUX JIOTICTUYHHX
cepBicax, /i€ KOpPEKTHE TIIyMaueHHs TEpPMiHIB Mae Oe3rocepeqHid BIUIMB Ha

(iHaHCOBI Ta IOPUANYHI PE3yIbTATH AiSTHBHOCTI.
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TOIATKHA
JIOJATOK A

IMPUKJIAAN KOHKOPJAHCIB (PPAI'MEHTU 3 ABTEHTUYHHUX
JOKYMEHTIB MI’JKHAPOJHUX IIEPEBE3EHD)

1. “The shipment was delayed due to customs inspection and will be delivered

on the next available vessel.”

[le#t mpukiag neMOHCTpYE MOETHAHHS TepMiHIB shipment, customs inspection Ta
vessel, skl yTBOPIOIOTH 3aBEPIICHY JIOTICTUYHY CHUTYallil0: 3aTPUMKY BAHTAXY 3
MUTHUX TIPUYHAH Ta IEPCHECCHHS BiAMPaBICHHS Ha HACTYMMHE CyIHO. KOHCTpYKITis
was delayed miaTrBepmKye OPUIUYHO HEUTpATBLHUM XapakTep IMOBIAOMIICHHS, a
dbopmyna the next available vessel € TumoBow s MOPCHKMX JIiHIM, SKI HE
rapaHTylOThb KOHKPETHHH peic, ane 3000B’S3YIOThCS HAAATH HAWIIBUAIILY
MOXJIMBY BIANpaBKy. Y KOHKOpJAaHCI TepMiH Shipment BuCTymae He JHIIe SK

BaHTaX, a sIK OpOpMJIEHA BaHTa)KHA NapTis, 110 MAE TOKYMEHTaJIbHUI CTaTyC.

2. “Freight charges must be paid prior to the release of cargo at the port of

discharge.”

Lle#t pparMeHT € KITaCUIHOIO TTPABOBOIO (DOPMYIIOI0, XapaKTEPHOIO ISl KOHTPAKTIB
Ta KOHOCAaMEHTIB. BukopucTaHHS MOJanbHOrO JiecioBa MUSt CBIAYUTH MPO
IOPUIUYHO OOOB’SI3KOBY Jif0 — CIUlaTy (GpaxTOBUX IUIATEXKIB TIEPe] BUIAYCIO
Bantaxy. Iloeqnanns release of cargo ta port of discharge 3akpimiroe MOMeEHT
nepenavi Bantaxy, a freight charges susnauae ¢ginancoBe 3000B’s13aHHSI CTOPOHH.
Konkopnanc mokasye, mo tepMminu freight i cargo B3aemonitorh y (hiHaHCOBO-

JIOTICTUMHOMY KOHTEKCT1 Ta BUBHAYAIOTh MOCI1IOBHICTh ONeparliil.

3. “Original Bill of Lading must be surrendered for delivery of goods to

consignee.”
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HaBenenuii mpukmian 1eMOHCTPY€E KIIOUOBY IOPUANYHY (DYHKIIF0 KOHOCAMEHTa —
BUCTYIIATH TOBapOPO3NOPsIuUM JoKymMeHToM. KoncTpykiist must be surrendered
o3Hayae, 110 Oe3 opuriHajdy KOHOCAMEHTa OJEepXyBau HE Mae€ MpaBa OTpUMATHU
toBap. CroBocnionyuerns delivery of goods to consignee mokasye, 1o consignee
— 1e He aOCTpakTHUW OTpHMYyBay, a MOPUIUYHO 3aKpilsieHa CTOpOHa, SKa
3a3HaueHa B JOKyMeHTax mepeBe3enHs. Tepminum bill of lading ta consignee
3’SBISIIOTECA B KOHKOpPJAHCaX MPaKTUYHO 3aBXKIW pa3oM, IO JOBOAHUTH IXHIO

(GyHKL10HATBHY HEPO3PUBHICTb.

4. “Carrier is not responsible for cargo damage caused by improper packing by

the shipper.”

Jlanun KOHKOPJIaHC JEMOHCTPYE  TUINOBHUM  NIPUKIAN BUKJIFOUECHHS
BiJIMOBigabHOCTI nepeBizHuka. CioBa IS NOt responsible yTBOPoOIOTH HOpUIUYHY
dbopmylly BiAMOBH BiJ BIJNOBIAAIBHOCTI, SIKA YacTO MICTUTBCA Y JIOrOBOpax
tpancnopryBanHs.  Kousokariss cargo damage  BimoOpaxkae  CTaHIapTHY
TEpMIiHOJIOTII0 30UTKIB, a improper packing by the shipper moka3sye minacrasy,
yepe3 SKy BIAMOBINANBHICTh HE TMOKJIAIA€ThCA Ha TMepeBi3Huka. [lomiOHi peueHHs
3yCTpIYalOThCAd Y KOHOCAMEHTax, MpaBuiaxX JIHIMHUX TMEepeBe3eHb Ta CTPAXOBHX

JAOKYMCHTAax.

5. “Container remains under the responsibility of consignee after removal from

terminal gates.”

VY npomy (pparMenTi 3adikcoBaHa IOpUIAYHA MEXKa BiMOBIIATBLHOCTI: 13 MOMEHTY
BUBE3EHHS KOHTEHEpa 3 TEepUTOpii MOPTY BIANOBINATBHICTh MEPEXOJUTH 0
onepkyBaua. KOHKOpIAHC JIEMOHCTPYE CIIOJy9yBaHICTh TEpMiHIB container,
responsibility, consignee, terminal gates, siki yTBOpIOIOTh Kiacu(piKaMIHHO YiTKHI
IOpUANYHMN onrc. Taki KOHCTPYKUIT BaXKJIMB1 Y BUIAJIKaX MOIIKOIKEHb, KPaiKOK

ab0 BTpaT KOHTEHHEPHOTO 00JIaTHAHHS.
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HaBeneni mpukiagn MOKa3ylOTh, HIO0 TPAHCIOPTHI TEPMIHU (PYHKIIOHYIOTH Y
CTaOlIPHUX CIIOBOCIONYYEHHSX, MOPUAMYHUX (OpMynax 1 TMOBTOPIOBAHUX

KOHCTpYKLisix. KoHKOpiaHCHU aHai3 MiITBEPIKYE:

e TEPMIHM HaWYaCTIIIE MOEAHYIOTHCSA 3 MOJAIBHUMHU JiecioBamu shall, must,
may;

o (QopMylu BIAMOBIJATBLHOCTI MAaOTh CTAaHAAPTHUN cuHTakcuc (i1S not
responsible for, shall be liable for);

o OUIBIIICTH KJIIOYOBUX TEPMIHIB  CYHPOBOKYIOTHCS  YTOUHIOHOYUMHU
ropunuuHuME fetansimu (at port of discharge, after customs clearance, upon

presentation of documents).
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JNIOJIATOK B

HOPIBHAJIBHA TABJIMIA AHI'VIOMOBHUX TPAHCIHHOPTHUX
TEPMIHIB TA iX YKPAIHCbKHUX BIIIIOBIJTHUKIB

cargo BAHTAX €KB1BaJICHTHUI VYcranenuit TepmiH
nepeKIIa y  TpaHCIOPTHIN
TEPMIHOJIOT11
shipment BI/IMPABJICHHS eKkBiBaJICHTHUN + | Bianpaenenus” —
napTisi BAHTAXKY OIMKCOBHI yCTaJICHU
nepexsiaja €KBIBaJICHT,
“mapTis BaHTaxy’’
— YTOYHIOBAJIbHHUM
OIHC
freight ¢bpaxT / BaHTaXK €KBIBaJICHTHUI Bubip  3HaueHHs
nepexnaz 3aJI€KUTH BIJT
KOHTEKCTY
(BapTicTh abo
BAHTaX)
container KOHTEHHEp TpaHnckoayBaHHs /| CioBo  mepenaHo
3ar03WYEHHS dbopmansHo,  6e3
3MIHHU CTPYKTYpPH
consignee oZepKyBay €KBIBaJICHTHUH Ycranenuu
MePEKIal FOPUIUYHUN
TEePMiH
bill of lading KOHOCAMEHT €KBIBaJICHTHUI Ycranenuit TepMiH
nepexiajn y MOPCBHKOMY
npaBl; CTPYKTypa
CJIOBOCIIOJTYYEHHS

HE TIePeKIIaAaeThCs
OYKBaJIbHO
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JIOJIATOK B

MMPUKJIAAA TEPMIHIB 3 HNIIBUINEHUM PU3UKOM INIOMUJIKHU TA
PEKOMEHAOBAHUMM BIAITIOBI/ITHUKAMMU

AHrmACEKUN PexomennoBanunit
: N o } KomeHnTap 110 BXXKUBaHHS
TEPMIH YKpaiHChKUI BIJIMOBITHUK
: [uIaTa 3a mpocCTiil Bimpi3HATH Bix demurrage, o
detention P AP A ge, m

(containers)

KOHTEMHepa (3a MeKaMU
opTY)

HApPaXOBYETHCS Y
OPTY/TepMIiHaAI1

nemepemk (mrpad 3a

ycTajieHa (popma y MOPCbKOMY

demurrage . IpaBi; HE 3aMIHIOBATH «IITpad
nepeBuiieHHs laytime)
3a 3aTPUMKY» 0€3 YTOUHEHHSI
JaiiTaiim / gac, y (pOpMaTbHUX TEKCTaX MOXKHA
laytime BIJIBEZICHUM JIsI JMIIATH TPAHCKPUOOBaHy Gopmy
BaHTAXHUX OTepariii 3 MMOSICHEHHSIM
: TEPMIH 13
endorsement iHgOCcaMeHT (Ha
. BEKCEJILHOI0/MOPCHKOIO MpaBa,
(B/L) KOHOCaMEHT!I )

HC IINIYTATH 3 «CXBAJICHHAM»

survey report

3BIT CIOpBeepa / 3BIT
OTJISITY BAaHTAXKY

«orJsa» Mae OyTH NMPUB’sI3aHUN
JI0 €KCIEPTHOI MPOIeIyPH

waiver

B1JIMOBA BiJI ITpaBa /
BIJICTYILJICHHSI BiJl BUMOTH

y JIOTOBOpaxX Ba)KJIMBA TOYHICTb:
HE «3BIJIBHEHHS, AKIIO HE
inerscs mpo liability waiver
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JTOJJATOK I'

TEMATUYHUN AHI'JIO-YKPATHCBKUU I'’'TOCAPIN
TPAHCHOPTHO-JOT'ICTUYHOI TEPMIHOJIOI'TI

Multimodal / Intermodal Logistics — (20 TepminiB)

1. Multimodal transport

MynbTUMO/ANIEHI IEPEBE3CHHS — TEPEBE3CHHS BAaHTAXKY JTBOMA 200 OUIbIIIE BUAMU TPAHCIIOPTY 3a
OJIHUM JIOTOBOPOM.

2. Intermodal transport

IHTepMOaNbHI TepeBe3eHHs] — NEepPEeBE3CHHS KOHTEHHEPiB a00 BaHTaXIB PI3HUMHU BHIAMH TPAHCIIOPTY
0e3 po3BaHTaKEHHS BaHTAXy 3 KOHTEiHepa.

3. Combined transport

KoMm6iHOBaHI niepeBe3eHHs — MEePEBE3CHHS, JIe OUIBIIICTD IIIAXY BAaHTAX HJIe 3aIi3HUIICI0, MOpeM abo
BHYTPIIIHIMHA BOJHUMHU NUISIXaMHU, a i 1311 10 KIIEHTa — aBTOTPAHCIOPTOM.

4. Through bill of lading

TpaH3UTHUI KOHOCAMEHT — JIOKYMEHT, 1[0 IOKPUBAE BECh MAPIIPYT MYIbTUMOAATFHUX NIEPEBE3CHb.

5. Multimodal bill

MynpTEMOIATbHA HAKJIaTHA — JOKYMEHT, SIKHH IMiATBEPIKY€E IPUHHITTS BAaHTAXY JJIS
MYJIETUMOJIAIEHOTO TIEPEBE3CHHS.

6. Containerization

KOHTCﬁHCpPBa].IiH — MCPCBE3CHHA BaHTAXIB Yy CTaHAAPTU30BAHUX KOHTCﬁHGan.

7. 1SO container

Crannaprauii 1SO-koHTeiiHEp — KOHTEHHED, 110 BiAmoBigae MixkHapoauuM cragaaptam 1SO (20° abo
407).

8. High cube container

KonTeitnep Bucokoro kyba — konreiiHep Ha 1 ¢yt (=30 cM) BuIHii 32 cTaHAAPTHHIA.

9. Open-top container

Konrtelinep 3 BiIKpUTHM BEpXOM — JUISI BAHTAXKIB, IO HE MTOMIIIAIOTHCS B CTAHAAPTHUN KOHTEHHED.

10. Flat rack container

Konreitnep-minardopma — xoHTeiiHep 6e3 OOKiB i Aaxy g HerabapuTHHX BaHTaXIB.

11. Tank container
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ucrepHa-koHTEHHEp — KOHTEHHED AJIs PiIKUX a00 ra3omoai0HUX BaHTaXIB.

12. 20-foot container

20-¢yToBHii KOHTEITHEp — CTaHAAPTHUI KOHTEHHEp NoBKUHOIO 20 (yTiB (~6 M).

13. 40-foot container

40-dyroBuii KOHTEITHEp — CcTaHAAPTHUN KOHTEHHEp MOBXUHOIO 40 dyTiB (~12 M).

14. Consolidation warehouse

Cxutag KoHcomiamii — Micie 00’ e JHaHHS BAaHTXKIB BiJl Pi3HUX BiANPaBHUKIB y OJHY MMapTilo.

15. Transloading

IepeBaHTaXXeHHS / TPAHCIIUIIMEHT — TIEPEKJIAZIAHHS BAHTAXKY 3 OJTHOTO TPAHCIIOPTHOrO 3aC00Y Ha
1HIIWHA.

16. Through freight

TpaHSI/ITHe TMEPCBC3CHHA — BAHTAX IICPCBO3UTHCA 10 KiHI_IeBOFO IIYHKTY 0e3 pOBI{iJ’ILHOFO
JAOKYMCHTYBAHHH.

17. Logistics chain

JloricTHYHU# JIAHITFOT — TOCITIIOBHICTH MPOILIECIB Bijl MOCTaYaIbHUKA J0 KIHIIEBOTO CIIOJKHBayYa.

18. Door-to-door

Bin nBepeit no aBepeit — mocTaBKa MPsIMO Bij BiApaBHHUKA JI0 OTPUMYyBada.

19. Hub-and-spoke

Xab-eHa-crioyK — MOJIeIh OpraHi3allii mepeBe3eHb uepe3 IeHTPaTbHUH By30I (Xa0) 3 po3ramyKeHUMH
MapHIpyTaMH.

20. Supply chain

Jlanmror mocTayaHHsT — KOMITJIEKC MPOIIECiB BiJl BAPOOHHUIITBA IO TIOCTABKH KiHIIEBOMY CITOKHBady.

Documents — (30 TepmiHiB)

1. Commercial invoice

Kowmeprritina HakmagHa / paXyHOK-(hakTypa — JOKYMEHT, 10 HiATBEPIKYE MPOIak TOBapy Ta HOro
BapTiCTb.

2. Packing list

Y1akoBOYHHI JTUCT — ACTATBHUN TIEpellik BaHTaXYy, HOT0 KiJTbKOCTI Ta YIaKOBKH.

3. Certificate of origin
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CeprudikaT moxoKeHHS — MiATBEPAKYE KpaiHy-BUPOOHHKA TOBapy.

4. Phytosanitary certificate

ditocaniTapHuii cepTH(dIKaT — MiATBEPIIKYE, IO BaHTAX POCIMHHOTO MOXOKEHHS BUTbHHUI Bij
HIKITHHKIB.

5. Export declaration

ExcrniopTHa nexiapariisi — JTOKYMEHT JIJIsi MUTHUII TP BUBE3EHHI TOBapy.

6. Import declaration

IMmopTHa Aekmapaltis — JOKyMEHT IJII MUTHHIII TP BBE3€HHI TOBapYy.

7. Proforma invoice

[Ipodopmunit paxyHOK — HOIEpeAHIN paXyHOK AJIs TOTOHKEHHS LiHK 200 YMOB.

8. Delivery note

Haknagna Ha mocTaBKY — JOKYMEHT, 11O IMiITBEPUKYE Tepeaady TOBapy BiJl BiANPaBHUKA 10
OTpUMyBaya.

9. POD (Proof of Delivery)

[TinTBepHKEHHS JOCTABKH — JIOKYMEHT, 10 3aCBIIYY€ OTPUMAHHS BaHTAXKY.

10. Carnet

Kapuer ATA — TUMYacOBHII MUTHHN JOKYMEHT JIJIsI BBE3CHHS TOBApiB 0€3 CIJIaTH MHTA.

11. CMR wayhbill

CMR-Hak1aqHa — MOKYMEHT JAJIsl MDXXHAPOHUX aBTomnepeBe3eHb (3rigHo 3 Kouseniiero CMR).

12. TIR carnet

TIR-xapHeT — MOKYMEHT JJIsl Mi>XKHAPOJAHHUX aBTOIIEPEBE3CHb Yepe3 AeKilbKa KpaiH 0e3 CIIaTh MUT Ha
KOpJIOHAX.

13. Cargo manifest

MasnidecT BaHTa)Ky — MepesiK yCiX BaHTaXiB Ha TPAHCIIOPTHOMY 3ac00i (CyIHO, JTaK, HOi31).

14. Insurance certificate

CrpaxoBuii cepTudikar — miaTBEPAXKYE, IO BAHTAXK 3aCTPAXOBAHUH.

15. Letter of credit (L/C)

AxpenuTnB — 0aHKIBCHKHH TOKYMEHT, 1[0 TAPaHTYE OIIATY MPOJIABITIO TIiCIIsI BUKOHAHHS YMOB.

16. Booking confirmation

[linTBepKEHHST OPOHIOBaHHS — JOKYMEHT, IO MiATBEPIKY€E 3aMOBIICHHS MICIIs 200 MepPEeBE3CHHS.
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17. Shipping advice

IToBimoMIIeHHS TIPO BiApPaBKY — iH(pOPMAITis JUISI OTPHIMYBada PO BiIIPaBKY BaHTAXKY.

18. Delivery order

JlocTaBka 3aMOBJIEHHS / TOPYYCHHS HA BUAAYy BaHTaXy — JOKYMEHT, IO Ia€ IPaBO OTPHMATH BaHTaX y
MmopTy abo CKIA.

19. Freight bill

PaxyHOK 3a ¢paxT / mepeBe3eHHsI — paxyHOK 3a TPAHCHOPTHI MTOCTYTH.

20. Shipper’s letter of instruction (SLI)

[HCTPYKIIis Bil BAHTAXKOBIANPABHUKA — BKA31BKHU MEPEBI3HUKY 111010 0OPOOKH BaHTaXKY.

21. Export permit

ExcriopTHHiA 103BiT — AOKYMEHT, 110 JO3BOJISIE€ BUBE3EHHS IIEBHUX TOBAPIB.

22. Import permit

IMmopTHHUIT O3BUT — TOKYMEHT, 110 TO3BOJISIE BBE3CHHS IIEBHUX TOBAPIB.

23. Dangerous goods declaration (DGD)

Hexnaparist HeOe3neuHnX BaHTaXiB — iHpOpMaLis mpo HeGe3neyHi TOBapH ISl IEPEBi3HUKA.

24. Weight certificate

CeprudikaT Barm — MmigTBEPAXKYE MacCy BaHTaXKY.

25. Inspection certificate

[HCnekmiiani cepTUdIKaT — MIATBEPIIKYE SKICTh, KUTBKICTh a00 CTaH BaHTaXKY.

26. Port charges invoice

PaxyHOK opTOBHX 300piB — JOKYMEHT IIPO CILIATy 300piB y MOPTY.

27. Arrival notice

[NoBimomienHs nmpo npudyTTs — iHdopMallis OTpUMYBady PO NPUOYTTS BAaHTAKY.

28. Customs release

MurtHe o opMIIeHHS / pO3MHTHEHHSI — JJOKYMEHT, LIO ITiITBEP/XKYE BHITYCK BAHTaXKy MUTHHUIICIO.

29. Declaration of conformity

Jlexmapartist BiZmOBIAHOCTI — MIATBEPKYE, IO TOBAP BiATIOBia€ CTaHAAPTaM Ta PETIAMCHTAM.

30. Warehouse receipt

Cxutazichka KBUTAHIIIS / CKIIAJICBKE CBITOIITBO — MOKYMEHT IPO MPHUIHATTS BAaHTAXY Ha 30€piraHHs.
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Incoterms & Trade Terms — (20 TepminiB)

1. EXW (Ex Works)

3 3aBOJy / 3 MICIIs POJIABIIS — MPOJIABEIh HAJIA€ TOBAp HA CBOEMY CKJIaJli; BCI BUTPATH Ta PU3UKHU
MIEPEXO/IATh IO TIOKYTIIS BiJl CAMOTO TOYATKY.

2. FCA (Free Carrier)

BinbpHO mepeBi3sHUKY — MpOJAaBelb JOCTABIISIE TOBAP MEPEBIZHUKY a00 y BU3HAUCHE MiCLle; BUTPATH Ta
PHU3UKH NEPEXOASTh Ha MOKYIL MIiCIs epeaadi IepeBi3HUKY.

3. FAS (Free Alongside Ship)

BinbHo B310BX 00pTYy CyaHa — MpoAaBels 3a0e3Meuye JOCTaBKy BaHTaxXy 01t OOpTy CyAHA y IOPTY
BiIBaHTa)KEHHI.

4. FOB (Free On Board)

BinbHo Ha 60pTY CyJHAa — MMPOAABELb HECE BUTPATH Ta PU3UKH O MOMEHTY, KOJIM BaHTaX Iepeie
yepes MOpyYHi Cy/IHa B TOPTY BiJIBaHTa)KEHHSI.

5. CFR (Cost and Freight)

BaprticTs i (hpaxT — npojaBels Oriayye nepeBe3eHHs 10 MOPTY NPU3HAYCHHS, aJie PU3UKH ITEPEXO0IATh
MICJIS 3aBaHTaXCHHS Ha CYIHO.

6. CIF (Cost, Insurance, Freight)

Bapricth, cTpaxyBanus Ta ¢ppaxt — sk CFR, ane nmpomasers Takoxk 3abe3nedye cTpaxyBaHHS BAaHTaXKY.

7. CPT (Carriage Paid To)

IlepeBe3eHHS OIIIaYEHO A0 — IPOJIABEIlb OIUTAYYE MMEPEBE3CHHS 0 BUZHAYEHOTO MICITS, PU3UKH
MIEPEeXO/IATh MPH Iepeiadi MepeBizHUKY .

8. CIP (Carriage and Insurance Paid To)

HCpGBGBeHHH i CTpaxyBaHHA OIUIAYCHO A0 — SK CPT, aJIe MMPOJaBCIlb CTPAXY€E€ BAHTAKXK.

9. DAP (Delivered At Place)

JocTaBneHo y miclie — IpoJiaBenb Hece BUTPATH Ta PU3HUKHU 0 BU3HAYEHOTO Micus npuoyTTs, 6e3
PO3BaHTAKEHHS.

10. DPU (Delivered at Place Unloaded)

JlocTaBieHo y MicIle Ta po3BaHTaXKEHO — MPOABEIlb HECE BUTPATH 1 PU3UKH JI0 MiCIls NPUOYTTS Ta
BIJINIOBIJIA€ 32 PO3BAHTAKEHHS.

11. DDP (Delivered Duty Paid)
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JlocTaBieHo 3 OIuIaTor0 MUTHUX 300piB — MIPOAABENb HECE BCI BUTPATH, PU3UKH Ta MUTHE O(pOpMIICHHS
JIO MiCIIsl IPU3HAYCHHS.

12. Seller obligations

O00B’A3KH MpoAaBLs — Aii Ta BUTPATH, SKi IPOJaBeIb IOBUHEH BUKOHATH 32 YMOBaMHU KOHTPAKTY.

13. Buyer obligations

OO00B’3KH MOKYIIIS — Jii Ta BUTPATH NOKYIIS 32 YMOBaMHU KOHTPAKTY.

14. Risk transfer

Ilepenada pu3nKy — MOMEHT, KOJI BiITOBIJAIBHICTH 32 BAHTAX IMEPEXOIUTE Bi IPOJABILI A0 TMTOKYTIIIS.

15. Delivery point

Micue AOCTaBKU — TOYKaA, y SIKIH TOBApP BBAXAETLCS JOCTABJICHUM.

16. Freight prepaid

q)anT CINTA4YCHO Hanepea — MNCPEBE3CHHA OIUIaUCHO IMMPOJaBLIEM 333[[aﬂel"i£[]>.

17. Freight collect

@paxT CTATYETHCA 3 OTPUMYBaua — MEePEeBE3EHH OIUIaYy€ MOKYIEIb MPU OTPUMaHHI BAaHTAXY.

18. Export clearance

ExcniopTHe MuTHE 0(OpMIIEHHSI — TPOLEAYPHI Mii 1UIT BUBE3EHHS TOBApyY 3 KpaiHM MPOJIABIIS.

19. Import clearance

IMmopTHE MUTHE 0hOPMIICHHSI — MPOLENYPHI Aii [ BBE3EHHS TOBAapY B KpaiHy MOKYTILS.

20. Transfer of custody

[lepenaya BaHTa)Ky — MOMEHT, KOJIU (pi3HUHE KEPYBaHHs BaHTaKeM MIEPEXOAUTDH BiJ OAHIE] CTOPOHU 110
iHIIOT (TIepeBi3HUK, MOKYIELb, IPOJAaBeLb).

Warehousing & Handling — (25 TepminiB)

1. Warehouse

Cknan — OyxiBiist a0o mpuMilIeHHs Ui 30epiraHHs TOBapiB.

2. Distribution center (DC)

Posnoainbunii IeHTp — cKJIaj i 30epiraHHs, COPTYBaHHS Ta BiJIBAHTAXCHHS TOBAPIB KIIIEHTAM.

3. Fulfillment center

OyndimMeHT-TIEHTp — IEHTp I 30epiraHHs Ta MiATOTOBKH 3aMOBJICHB 0 JOCTABKH.

4. Cross-dock
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Kpoc-mokiHr — mBHIKa IepeBaiKa BaHTaXIB 3 OHOTO TPAHCIIOPTY Ha iHIIWHA 0e3 TPHBAIOro
30epiraHHsl.

5. Storage rack

Crenax / cTenaxHa cucTeMa — KOHCTPYKIIs AJIs opraHizaiii 30epiraHas BaHTaXiB Ha CKIIAJI.

6. Forklift

HaBaHTa)xyBau / BUJIOYHHI MIAHOMHUK — TEXHIKa JJIs IEPEMIIEHHS Ta MiJHOMy BaHTaXIB.

7. Pallet truck

Poxkira / rinpaBnidHM Bi30K — PYYHHN TPAHCIIOPT IS TICPEMIIICHHS TTiIOHIB.

8. Conveyer belt

KoHnBeepHa cTpiuka — MeXaHi3M [ epeMillleHHs] BAHTaXKIB 1O CKIIaay.

9. Picking

KOMHJ’ICKTaHiﬂ 3aMOBJICHHA — MPOLEC Bi,[[60py TOBapiB 31 CKJIay i KOHKPETHOI'O 3aMOBJICHHS.

10. Packing

YnakoBka — MiJIrOTOBKA TOBApY A0 TPAHCIOPTYBaHHs abo 30epiraHus.

11. Inventory

[aBenTap / 3amac ToBapiB — BCi TOBapH, IO 30€piraloThCs Ha CKIIaIi.

12. Stock rotation

Portarris 3amaciB — KOHTPOJIb TEPMIHIB MPUIATHOCTI 1 ueproricts BiaBantaxeHus (FIFO / LIFO).

13. Batch picking

[apriitanii BinOip — KOMIUIEKTYBaHHS ACKITBKOX 3aMOBJICHb OJIHOYACHO.

14. Cycle count

Hukmiyanii 06J1ik — mepioAnvHa IepeBipKa 3aJIMIIKIB TOBapiB 0€3 MOBHOTO iHBEHTapU3aLiHOTO
nporecy.

15. Loading dock

Pamma myist 3aBaHTaKEHHS / TIpUYal — MICIIEe IJIs1 HaBaHTaXCHHS/PO3BaHTAKCHHS TPAHCITOPTHUX 3aCO0iB.

16. Dock leveller

PamnoBuii BUpiBHIOBaY — NPUCTPiil U1 BUPIBHIOBAHHS BUCOTH BaHTAXIBKHU Ta CKJIAMY.

17. Yard management

YrpaBniHHS IBOPOM / MaliJaHINKOM — KOHTPOJIb PyXy BaHTAXKIB i TPaHCIIOPTHHUX 32C00IB HAa TEPUTOPIi
CKJIQJTy.
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18. Inventory shrinkage

3MeHIICHHS 3amaciB — BTpaTa TOBapiB Uepe3 ICYBAHHS, KPAIKKA a00 IIOMUJIKA OOJIIKY.

19. Storage fee

[Inara 3a 30epiraHHst — BUTpATH Ha 30epiraHHs BaHTaXy Ha CKJIAT.

20. Cargo handling

O6p061<a BAaHTAXY — 3aBAHTAXCHHS, pO3BAHTAKCHHA Ta HepeMiH.[eHHﬂ BaHTAXIB.

21. Freight consolidation

KoHcomiaais BaHTaxxy — 00’ €HaHHS JACKUIbKOX BAHTaXIB JUIsl ONTHMI3allil IepeBe3cHHS.

22. Sorting

CopTyBaHHSI — PO3IOALT BAHTAXIB 32 KATETOPIsAMH, MICIIIMHU TIpH3HAYCHHS a00 iHIIMMH O3HAKaMHU.

23. Labeling

MapkyBaHHS / €TUKETYBaHHS — HaHECEHHs iH(popMaLlii Ha TOBap UM yNIAKOBKY.

24. Palletizing

HaﬂeTyBaHHH — YKJIaJlJaHHAI BaHTaXXy Ha Hi,I[}_'[OHI/I JJIsL 3py‘lHOCTi TPAaHCIIOPTYBAHHH.

25. Repacking

[epenakyBaHHs — TepeBIIAKOBKA TOBapiB s Oe3reyHoro 30epiranns abo TpaHCIOPTYBaHHS.

Risk, Insurance & Safety — (15 TepminiB)

1. Liability

BianoBigansHICTh — IOPUANYHE 3000B’A3aHHS KOMIICHCYBaTH 30UTKH a00 BUKOHATH YMOBH JIOTOBOPY.

2. Carrier liability

BianoBigansHICTh NEpeBi3HUKA — 3000B’I3aHHS MEPEBI3HUKA BIAIIKOAYBATH 30MTKHA BaHTaXY IIiJT 4ac
TPaHCIIOPTYBAHHSL.

3. Cargo insurance

CrpaxyBaHHS BaHTa)XKy — 3aXUCT BiJl (iHAHCOBUX BTPAT Yepe3 MOIIKOHKEHHS, BTPATy a00 3aTPUMKY
BaHTaXy.

4. Marine insurance

Mopcbke cTpaxyBaHHSI — CTpaxyBaHHS BaHTaXiB, CyIcH 800 MOPCHKHUX PU3HKIB.

5. Risk assessment

OriHKa pU3NKy — aHalli3 MOKJIMBUX HeOE3IeK i MOTSHIINHIX 30UTKIB.
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6. Handling instructions

[HCTpYKIIiT 3 00p0OKH — peKOMEHAAIIIT 11010 IPAaBUIBLHOTO NIEPEMIIIICHHS, 30epiraHHs Ta HABAHTAKCHHS
BaHTaXY.

7. Fragile cargo

Kpuxkuii BaHTa)x — BaHTaX, 10 OTpedye 00epeKHOro MOBOIKCHHS Ta CIIELiaAIbHOI YITAKOBKH.

8. Hazardous cargo

HeOesmeunuii BaHTax — TOBApPH, IO MOXYTb CTAHOBUTH PU3UK IJIS )KUTTA, 3,[[0p0B’$I abo
HAaBKOJHMIIHBOT'O CEPCAOBUIIIA.

9. Safety regulations

HpaBI/ma Oe3nexn — HOPpMHU Ta CTaHAAPTHU JJIA 3a0e3meueHHs Oe3MmeuHol p06OTI/I 3 BaHTa>XaMH.

10. Compliance

BiamnoBiaHiCcTh / JOTPUMaHHSI HOPM — JAOTPUMAHHS 3aKOHIB, CTAHAAPTIB Ta MPABKJI Y JIOTICTHII.

11. Incident report

3BIT PO IHIUACHT — JOKYMEHTYBaHHS IOIii, 1[0 CTaNacs Mij yac nepeBe3cHHs abo 30epiranHs
BaHTaXY.

12. Accident investigation

PoscaimyBanHs aBapii — mpoiiec BU3HAYECHHS IPUYHH aBapiil Ta po3poOKH 3aX0IiB s 1X 3armo0iraHHs.

13. Damage report

3BiIT PO MOLIKOKEHHS — JTOKYMEHT, 10 (iKCy€e CTaH BaHTaXXy MiCIIS MTOIIKOKECHHSI.

14. Emergency response

Jil y Ha/3BUYaiHUX CUTYAIlisIX — IUTaH JAii JUI MIBUIKOTO pearyBaHHs Ha aBapii abo HeOe3MeKy.

15. Security seal

ITmomba Ge3rmexn — MPUCTPii IS 3aM00ITaHHs HECAHKITIOHOBAHOMY JIOCTYITY 0 BaHTaXYy.

Road Transport — (60 TepmiHiB)

1. Truck

BanraxiBka — TpaHCTIOPTHHUH 3aci0 [T MTepeBE3CHHS BAHTAXKIB.

2. Lorry

Jlopi / BaHTa)XiBKa — OpUTAHCHKHUI TEPMiH AJIS1 BAHTAXKHOTO aBTOMOO1IIS.

3. Van

Oypron — HEBENUKHUHA a00 cepeHii aBTOMOOITB ISl IEpEeBE3eHHS BAaHTaXIB a00 MacaXUpiB.




98

4, Trailer

IIpugin — 6e3MOTOPHUI TpaHCIIOPTHUH 3aci0, M0 OYKCHPYETHCS BAHTAKIBKOIO.

5. Semi-trailer

HaniBnpuuin — npudiIl, o cnupaeTbes YaCTKOBO HA TATau.

6. Tractor unit

Tsirad / BaHTaQ)XHUH aBTOMOO1Ib — MOTOpHA YacTHHA, IO TATHE HAIIBIOPHUYIIL.

7. Flatbed trailer

[Tnardopma / mmockuii mpudin — npudin 6e3 OOKIB Ta Aaxy )i HerabapuTHUX BaHTAXKIB.

8. Low-loader

HwuspkomiproroBuil mpudin — I IEPeBE3¢HHS BaKKOI Ta BUCOKO1 TEXHIKH.

9. Box trailer

3aKkpUTHH PUYiN — OpUUil 3 O0OKaMU Ta AaXOM JUIS 3aXHCTY BaHTAXY.

10. Reefer truck

P e(bplxmcepaTop / XOJIOAUIbHUN BaHTAXIBKa — AJI IEPCBE3CHHSA MBUAKOIICYBHUX BaHTAXIB.

11. Tank truck

ABTOIIUCTEpHA — BaHTAXIBKA IS PiIKUX BAHTAXKIB.

12. Curtain-sided trailer

IIpudin 3 6pe3eHTOBUMH OIYHUMU CTIHKAMU — JUTS JIETKOTO 3aBaHTAXXEHHS 300Ky .

13. Tautliner

TentoBaHMii Ipudinn — OiYHI CTIHKK HATIATYIOTHCS HA KapKac.

14. Car carrier

ABTOB03 — crenialbHUI TPAHCHOPT AJIS IEPEeBE3CHHS aBTOMOOLTIB.

15. Dump truck

CaMOCKI/III — BaHTa)XXiBKa AT CUITY4YHX BAaHTAXXIB 3 MOKIIMBICTIO CAMOBHBAHTAKEHHS.

16. Pickup truck

ITikam — JIleTkuif BAHTAKHUAN aBTOMOOITE 3 BiIKPUTOIO BAHTAXXHOIO TUIAT(HOPMOIO.

17. Container chassis

Taci anst KoHTelHepa — I1aTdopma A epeBe3eHHs KOHTEHHEPiB BaHTAXiBKOIO.

18. Road train
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ABTOMOI31 — KOMOIHAIIis TSrava 3 KiIbkoMa IMpu4enamMu (4acto B ABCTpaltii).

19. Articulated truck

KJIaJIaHni / TpaKTOP-HAMIBIPUYIl — BAHTAXKIBKA 3 PYXOMUM 3’ €ITHAHHSM.
C / TpaKTop p py ’

20. Heavy-duty truck

Baxka BaHTa)kKiBKa — TPAHCIIOPT JJIS BEJIMKO1 Bary.

21. Light commercial vehicle (LCV)

Jlerkwnii komepuiliHUI aBTOMOO1TF — (hyproH abo BaHTaxiBKa 10 3,5 T.

22. Cargo van

BanTaxkauii pypron — aBToMOoO1Ib 1715 IEpEeBE3€HHS TOBApiB.

23. Refrigerated trailer

XOonoquITbHAN TPUYiI — JJIs ITBUAKONICYBHUX BaHTAXIB.

24. Dry van trailer

3aKpUTHI CyXUi MPUIIN — CTAaHIAPTHUH 3aKPUTHH BaHTAKHUHN IIPUIITL.

25. Swap body

3MiHHHAN Ky30B — KOHTEHHEPHHI Ky30B, 1110 MO>KHA 3HIMATH 1 3aMiHIOBATH.

26. Timetable

Poskian pyxy — rpagik BianpasieHHs Ta OpUOYTTS BaHTaXiBOK.

27. Payload

KopucHe HaBaHTa)XeHHS] — MaKCHUMAaJbHa Maca BaHTaXy, SIKy MOKE IIEPEBO3UTH TPAHCIIOPT.

28. Axle load

HapanTaxeHHS Ha Bich — Bara, 1110 IPHITaIa€ Ha OJHY BiCh aBTOMOO1IS.

29. Gross vehicle weight (GVW)

[loBHa Maca TpaHCIIOPTHOTO 3ac00y — Bara aBTOMOOUIS Pa30M 13 BaHTAKEM.

30. Road freight

JlopoxHili ppaxT — muiaTa 3a MepeBe3eHH BAaHTAXKIB aBTOMOOLIEM.

31. Haulage

BanTaxxonepeBe3eHHs / IepeBe3eHHs Ha JaJieKi BiICTaHi — OpraHi30BaHE MEePEeMIillICHHS] BAHTAXIB.

32. Haulier

IlepeBi3HNK / BAHTAXKOBIAIPAaBHIK — KOMITaHisI a00 0co0a, 110 3/1iHCHIOE TTepEBE3CHHS.
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33. Trucking company

TparcmopTHa KOMIaHisT — KOMIIaHis, 10 HaJa€ BAaHTa)KHI aBTOMOOLUTBHI TTOCITYTH.

34. Line haul

MaricTpasibHe NepeBe3eHHs — MEePEeBE3eHHS HA OCHOBHUX MaplIpyTax 0e3 3yNuHOK.

35. Backhaul

3B0p0THC 3aBAHTAXKCHHS — NCPCBC3CHHSA HOpO)KHI:OI BAHTAXXIBKU 13 BAHTAXEM Y 3BOPOTHOMY HAIIPSAMKY.

36. Empty run

XomnocTHii pelic — pyX BaHTaXiBKH 0€3 BaAHTaXKYy.

37. Cross-docking

Kpoc-mokiar — mBuaKa nepeBaika BaHTaXy 0e3 30epiraHHs Ha CKIIai.

38. Route optimization

Onrtumizaniss MapmpyTy — IUIaHyBaHHS €EKTHBHOTO MIISIXY IJISl JOCTaBKH.

39. Driver logs

Kypnanu Bozist — 3amucu po604oro 4acy ta npooiry Bogisl.

40. Tachograph

Taxorpad — npucTpiil U KOHTPOIIO MBUAKOCTI Ta pOOOYOTO Yacy BOIisL.

41. Roadworthiness

TexHidHa CIIPaBHICTH — BIMTOBITHICTH TPAHCIIOPTHOTO 3aC00y CTaHIApTaM OE3IEeKH.

42. Transportation permit

I[O3BiJ'I Ha NCPEBC3CHHA — AOKYMCHT JIs1 3HiﬁCHCHHH BAaHTA>KHUX NICPCBC3CHb.

43. Road toll

JopoxxHiit 30ip / muiaTHUN MPOi3 — IUI1aTa 3a KOPUCTYBaHHS aBTOAO0POTrOI0.

44, Highway transport

MaricTpaibHi niepeBe3eHHs] — TepeBE3eHHS Ha MKMICBKUX Ta (heepalibHUX JOPOrax.

45. Fuel surcharge

JlomaToxk 3a majuBO — JOJATKOBA IUTAaTa 33 3MIiHY BapTOCTI ManBa.

46. Freight charge

Bapricth nepeBeseHHs / ppaxT — 11arta 3a MOCIyrd TPAaHCIIOPTY.

47. Cabotage
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KaGoTaxx — BHyTpilIHi nepeBe3eHHs iIHO3eMHUM TPAaHCIIOPTOM Yy KpaiHi TpaH3HTY.

48. Dispatch

Binnpaeka / ekcriemuIlisi — opraHizallis BiJpaBICHHS BaHTaXY.

49. Consignment note

Haknagnaa Ha BaHTaX — JOKYMEHT, IIIO CYTIPOBOKY€E BaHTAX y TOPO3i.

50. Road safety inspection

[lepeBipka Oe3nexu pyxy — KOHTPOJIb CTaHy TPAHCIIOPTHOTO 3ac00y Ta BaHTAXKY.

51. Cargo securing

KpiHJ’IeHHH BAaHTAXy — 3aX0au AJid 0e3neYHoro BaKpiHHGHHSI BAaHTAXy B TpchnopTi.

52. Lashing

Ddikcarris / cTsKKa — 3aKpITUICHHS BAHTaXy TpocaMu a00 pPeMEHIMHU.

53. Palletized cargo

ITanmeToBaHmit BaHTa)k — BaHTAX, YKJIAACHAN Ha I IIOHH.

54, Breakbulk

HerabapurtHuii / makeToBaHMiA BaHTaK — BaHTAX, IO ITIEPEBO3UTHCS OKPEMUMH OAWHHULISIMH, a HE
KOHTEHepamu.

55. Hazardous materials (HazMat)

Hebe3neuni maTepianu — BaHTaxi, 0 MOTPEOYIOTH CIENiadbHOTO TOBOKEHHS (XiMisl, TaHBO).

56. ADR transport

IepeBesenns HeOe3neunux BaHTaxiB (ADR) — 3rigHo 3 €Bponeichko Yro0k0 MPo MepeBe3CHHS
HeOe3MeyHNX BaHTaXiB.

57. Oversized cargo

HerabapurtHuii BaHTa)X — BaHTaX, 10 TIEPEBHUIIYE CTaHIAAPTHI raOapuTH TPAHCIIOPTHOTO 3ac00y.

58. Express delivery

Excrmpec-moctaBka — IMBHIKA TOCTaBKA BAHTAXKY.

59. Parcel delivery

I[OCTaBKa MMOCHUJIOK — MNCPCBC3CHHS MAJIUX BaHTaXXIB a00 MOCHUIIOK.

60. Last-mile delivery

JlocTraBka ocTaHHBOI MUJII — JIOCTaBKa BiJ TepMiHAITy a00 CKJIaay IO KiHIIEBOT'O CIIOXKHBAYA.
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Maritime Transport (60 terms)

1. Vessel

CynHo — 3arajibHUi TepMiH 115 Oy Ib-SIKOTO MOPCHKOT'O TPAaHCIIOPTY.

2. Ship

Kopabens / cynqHo — Bennke MOpChKe CYAHO, 3[aTHE 311HCHIOBATH MOPCHKI TIEPEXOIH.

3. Cargo ship

BanTaxkHe cy[THO — MpU3HAYCHE IS TIEPEBE3CHHS BAHTAXKIB.

4, Container vessel

KonteliHepoB03 — CyIIHO IJIs TIEpEeBE3eHHS KOHTESHHEPIB.

5. Bulk carrier

Banmkep — cynHO s cCUTTyYuX BaHTaXiB (3€pHO, py/ia, BYTLIIA).

6. Ro-Ro vessel

Po-po cyano — st TexHiky, 1m0 3aixmkae Ha 6opt (Roll-on/Roll-off).

7. Ro-Pax

Po-makc cynno — nmoennanas RO-R0O + macakupchki KaroTu.

8. Tanker

Tankep — CyIHO IS piIKUX BaHTaxXiB (HadTa, XiMis).

9. LNG carrier

l'azoBo3 LNG — cynHO [u1st 3pipKEHOTO IPUPOJTHOTO razy.

10. Feeder vessel

dinepHe cyIHO — MEPEBO3UTH KOHTEHHEPH MK MAJIMMH Ta BEJTMKHMH ITOPTaMH.

11. Mother vessel

MarictpajibHe CyJHO — BEJIMKE OKEaHChKE CYJIHO, SIKE MPUIiMae BaHTaX Bia (igepiB.

12. Draft (Draught)

Ocajgka — 9acTHHA CyJHA ITi1 BOJOO.

13. Deadweight tonnage (DWT)

I[e,[[BefIT — MaKCHUMaJIbHa Bara BaHTaxy, MaJiMBa, BOOAU 5| eKinamy.

14. Gross tonnage (GT)

Basnowuii ToHHaX — 00’€M YChOTO BHYTPIIIIHBOT'O IPOCTOPY CYIHA.
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15. Ship manifest

Mamnidect cyaHa — oimiifHMA CITUCOK BaHTaXiB HA CY/IHI.

16. Ship registry

CynHoBuii peecTp — KpaiHa Ta peecTpalliiiHa 0a3a, 1e 3apeecTpoBaHe CYAHO.

17. Crew list

Criucok exinaxy — oQiliifHuil mepenik MOpsKiB Ha OOpTy.

18. Port state control (PSC)

[opToBHit KOHTPOJB Jep>KaBU MOPTY — IHCIEKIIis CyTHA Ha BiIMOBIJHICTH MI>KHAPOJHHM HOpPMaM.

19. Deck cargo

HannanyOHuii BaHTax — BaHTaX, 10 TIEPEBO3UTHCS Ha TATYOi.

20. Under-deck cargo

[ligmanyOHuil BaHTa>K — BAaHTaX y TPIOMax.

21. Hatch cover

JIroxoBe 3aKPpUTT — KpHUIIKA TPIOMY.

22. Ship crane

CynHoBHH KpaH — KpaH, BCTAHOBJICHUH Ha CY/HI.

23. Mooring

IIBapTyBanHs — (ikcarlis cyJHa KaHaTaMH 110 MpuIairy abo OyiB.

24. Berthing

IlocTanoBka CyJHa A0 npuvajilry — MIpouec npuiajtOBaHHs.

25. Anchorage

SIkipHa cTOSIHKa — MicIle, e CyJHa CTOSTH Ha SKOpi.

26. Marine terminal

Mopcekuii TepMiHan — iHppacTpyKTypa 11 00pOOKH BaHTaXIB 1 Cy/IeH.

27. Wharf

IIpugamr — GeperoBa criopyaa st BAHTOKHUX OTIEepaItii.

28. Pier

[lipc — BucTyIIHa B MOpe CHOPYAa AJIs IBapTYBaHHS.

29. Jetty
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MinuHa/mpuyaisHa CIOpyAa — IITY4YHA KOHCTPYKIIS AT 3aXUCTy abo IIBapTyBaHHS.

30. Port of loading (POL)

HOpT 3aBaHTAXXCHHA — JI€ BAHTAX 3aBAHTAXXYIOTh Ha CYIHO.

31. Port of discharge (POD)

[TopT po3BaHTa)keHHS — 1€ BAaHTaXX 3HIMAETHCA 3 CyTHA.

32. Laytime

CTosHOYHMIA Yac — JO3BOJICHUH Yac Ui BaHTAKHUX oreparliit 6e3 mrpadis.

33. Demurrage

Hdemepemx — mtpad 3a IpocTiii MOHa ] HOPMY.

34. Despatch

Jucnad — ormiata CyJHOBJIACHHKOM 3a LIBHIIIIE 3aBEPIICHHS OTepaii.

35. Detention

Jerenmn — mrpad 3a 3aTpUMKy KOHTEHHEpa 3a MeKaMHi TIOPTY TIOHAJ HOPMY.

36. Stevedore

Jlokep — mpauiBHUK HOPTY, SAKUH BaHTaKUTH/PO3BAHTAKYE CYAHA.

37. Pilotage

JlonMaHChKa IPOBOJIKa — HaBIralliiHe MPOBEIEHHS CYAHA J0/3 ITOPTY.

38. Towage

BykcupyBaHHs — mepeMillieHHs cyiHa OyKCHpaMHu.

39. Bunker fuel

CyaHOBe aTuBO — MAJIMBO, II[0 BUKOPHCTOBYETHCS HA CyTHAX.

40. Ballast water

banactaa Boga — BoJ1a, 110 BUKOPUCTOBYETHLCS s cTabimizamii cyaHa.

41. Draft survey

HdpadT-ornsag — MeTon BU3HAYCHHS KiIBKOCTI BaHTa)Ky 4epe3 BUMipIOBaHHS OCaIKH.

42. Container stack

CTek KOHTeHHepiB — BepTHKAJIbHE PO3MIlllCHHS KOHTEHHEPIB Ha CY/IHI.

43. Container yard (CY)

KonrelinepHuit MaiimaHdnk — 30HA IS 30epiraHHs KOHTEHHEPIB Y MTOPTY.
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44. Container freight station (CFS)

CraHItisi KOHTEHHEPHUX BaHTaXiB — Micrie a1t 00pooku LCL BanTaxiB.

45, Reefer plug

Poserka a5 pedkoHTeiHEpa — HKEPETIO )KUBJIEHHS I OX0JI0AKYBaHOTO KOHTEHHEpa.

46. Shipbroker

Bpokep cynHoI1aBcTBa — MOCEPEAHUK MiXK CYAHOBIACHUKOM 1 ()PaxTyBabHUKOM.

47. Charter party

Uaptep-nati (1oroBip ¢ppaxTy) — JOTOBIp OPEHIH CyTHA.

48. VVoyage charter

Yaprep Ha pelic — opeHIa CyIHa AT KOHKPETHOT OI0POXKi.

49. Time charter

YacoBwuii uaprep — opeH/a Cy/THa Ha TIEBHUI mepio/.

50. Bareboat charter

BepboyT-uapTep — opeHaa «rojoro» cyaHa 0e3 eKimaxy.

51. Shipowner

CynHoBIacHUK — 0co0a abo KOMITaHisi, IKa BOJIOJIE CYTHOM.

52. Shipping line

CynHoriaBHA JIiHisS — KOMITaHis, SIKa BAKOHY€E PETYISIPHI MOPCHKI TIEPEBE3CHHS.

53. Master bill of lading (MBL)

MaﬁCTep-KOHOC&MeHT — BUJAA€THCA Cy ATHOIJIABHOIO TIHI€IO.

54. House bill of lading (HBL)

Xayc-KOHOCaMEeHT — BUIA€ETHCS EKCIETUTOPOM ((OopBapaAEpoOM).

55. Seaworthiness

MopexiHiCTh — 3IaTHICTh CyIHA 0€3MeYHO 3IHCHIOBATH IIJIaBaHHS.,

56. Maritime claim

Mopcrka npeTeH3is — IOpUIAYHa BUMOTa, OB’ s13aHa 3 MOPCEKAMH TIEPEBE3CHHAMHU.

57. General average

3aranpHa aBapis — MPUHIUN PO3MOLTY 30MTKIB Mi’K yYaCHUKAMH [TEPEBE3CHHS.

58. Marine cargo
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MOpCBKI/Iﬁ BAHTAX — BAHTAX, IO MIEPEBO3UTHCA MOPCHKUM IUIAXOM.

59. Overboard

3a 6opToM / 3a OOPT — KOJIM BaHTax abo MPEeIMET Maae y MOpeE.

60. Stowage plan

IInan yxmamaHHs BaHTa)Xy — cXeMa PO3MIIICHHS BaHTaXKIB HA CYIHI.

Air Transport — (40 TepminiB)

1. Cargo aircraft

BanTakawnii miTak — JiTaK, IpU3HAYCHUH BUKIIOYHO JUTSI IIEPEBE3CHHS BAHTAXKIB.

2. Freighter

OpaiiTep / BaHTOKHUI JliTaKk — 1HIIA Ha3Ba BAHTAXKHOTO JIiTaKa.

3. Air freight

ABiadpaxT — nepeBe3eHHs BAHTAXKIB MOBITPSHUM TPAHCIIOPTOM.

4. Air cargo

ABiaBaHTa)X — BaHTaX, 1110 TIEPEBO3UTHCS JITAKOM.

5. Belly cargo

Benikapro — BaHTaXx, 10 IEPEBO3UTHCS Y HIKHLOMY BiJICIKY ITaCaKUPCHKOTO JIiTaKa.

6. Air Waybill (AWB)

ABiaHaKJ1aJHa — OCHOBHMI JOKYMEHT aBiallepeBe3CHHS, 110 MiATBEPIKY€E IPUUHATTS BAHTAXKY
aBlaJIIHIETO.

7. Airline

ABiakOMIIaHisl — KOMIIaHis, 110 3iHCHIOE aBianepeBe3eHHsI.

8. IATA

MixHapozHa acowiallisi MOBITPSIHOTO TPAHCIIOPTY — BCTAHOBJIIOE CTAHAAPTH aBianepeBe3eHb.

9.ICAO

MixHapoHa opraHizallisi HUBIIBHOT aBiallii — peryitoe Oe3rneKy aBiallii Ta Mi>KHapOIHI IPaBUIIa.

10. Hub airport

Xab-aepormopT — BETUKHH ITepECaKOBUI BY30JI I aBiariepeBe3¢Hb.

11. Charter flight
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YaprepHuii peiic — HeperyIsIpHUN peiic, 3aMOBJICHHUH 111 KOHKPETHI TOTPEOH.

12. Scheduled flight

Perynspuuii peiic — BHKOHY€ETBCS 32 IIOCTIHHUM PO3KIIAJIOM.

13. Ramp handling

OO0cTyroByBaHHSI Ha TTIEPOHI — OTIeparlii OIS JTiTaka: 3aBaHTAXKECHHS, PO3BAaHTAKCHHS, OyKCHPYBaHHS.

14. Ground handling

HazemHue o0ciryroByBaHHS — BeCh KOMITJIEKC poOiT Ha 3eMIli: TeXHika, Oarax, BaHTaXi, MacaXupHu.

15. ULD container

ULD-koHTeliHep — crenianbHuil aBiakOHTEHHEp U1 IepeBEe3eHHS BAaHTAXKIB y JIITaKax.

16. ULD pallet

ULD-nanera — apiananera Juisi BAHTaXiB, IO (PIKCYETHCS CITKaMH.

17. Cargo hold

BanTakawnii BiIcik — HIDKHS YaCTHHA JIiTaKa, JIe TIEPEBO3SATHCS BaHTaXKI Ta Oarax.

18. Aircraft loading

3aBaHTa)XeHHS JIiTaka — TPOIEC YKIaaHHs BAaHTAXIB y BiJICIK.

19. Air cargo terminal

BanTaxkHwuii aBiaTepMinan — criopya Juisi IpuiiMaHHsl, 00poOKH i 30epiraHHs aBiaBaHTaXiB.

20. Cargo apron

BanTaxkHa nepoHHa 30HA — JUISTHKA aepOTOPTY It 0OCTYTOBYBaHHS BAHTKHUX JIITAKIB.

21. Dangerous goods (DGR)

He6e3neuni Bantaxi (DGR) — knacudikyrothes 3a npasuiamu |ATA; moTpeOyroTh CrieiiaibHOro
NaKyBaHHS.

22. Air freight rate

ABiadpaxToBa cTaBka — TapHuQ Ha IEPEeBE3CHHSI BAHTAXKY JIITAKOM.

23. Consolidation

Koncomigamnis — 00’ etHaHHS BAHTaXIB Pi3HUX KII€HTIB Y OJIHY MAPTIk0.

24. Deconsolidation

JexoHcomiganiss — po3aiieHHs 00’ €IHAaHOTO BaHTaXy Micis mprOyTTS.

25. Transit shed
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TpaH3I/ITHI/II71 CKJag — MiCI_Ie, J€ THMYaCOBO 366piFa€TBCH BaHTAX 3 IEPCCAAKOLO.

26. Flight manifest

Masnidect peiicy — CIHCOK yCixX BaHTaXiB, Oaraxy Ta macaxupis Ha OOpTy.

27. Check-in cargo

IIpuiiom BanTaXy — odiIliiiHa peecTparlis BAHTaXy Mepe BiApaBICHHIM.

28. ETD (Estimated Time of Departure)

Po3paxyHKoBHIf Yac BUIBOTY — Yac, KOJIHM JiTaK Ma€ BiAMIPAaBUTHCA.

29. ETA (Estimated Time of Arrival)

Po3paxyHkoBuii yac mpuOYTTsSI — 4Yac 04iKyBaHOTO MPH3EMIICHHSI.

30. Transshipment

TpaHcuMIMeHT / mepeBajKa — MepeHaBaHTAKCHHsI BAaHTaXy 3 OJIHOTO JIiTaKa Ha 1HIIUA.

31. Customs inspection

MuTHWMI OTJIs1T — TepeBipka BaHTa)Ky MUTHUMH OpTaHAMHU.

32. Security screening

BesnekoBuii KOHTPOJIb — PEHTIEH, OIS Ta epeBipKa Ha HasIBHICTh 3a00POHEHHX MPEIMETIB.

33. Live animals (AVI)

JKusi TBapunu (AVI) — crierianbHa KaTeropis BaHTaKIB, 10 MEPEBO3SATHCS 32 OKPEMUMH TIPABUIIAMH.

34. Perishable cargo

[IBuaKoNICYBHI BaHTa)Ki — MPOAYKTH, 1[0 TOTPEOYIOTH KOHTPOJIIO TEMIIEPATypH.

35. Oversized air cargo

HeraGaputHuii aBiaBaHTax — BeJUKi a00 BaXKKi MIPEMETH, IO MOTPEOYIOTH CHEiaIbHOTO
3aBaHTAXXCHHSI.

36. Aircraft maintenance

TexuiuHe 00CTyTOBYBaHHS JiTaka — PEMOHT, OTJISI Ta IEPEBiPKa CUCTEM.

37. Cargo ramp

Banraxna paMiia — HaxHJICHA l'IJ'IaT(l)OpMa abo 30Ha JJIL HABAHTAXXKCHHA JIITaKIB.

38. Ground support equipment (GSE)

Hazemne nonomixkne obnanHaHHs — TeXHiKa: OyKCHPH, HABaHTaKyBayi, CTPIYKH Oaraxy.

39. Loadmaster
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JloagmacTep / iHkeHep 13 3aBaHTaKEHHS — BIINOBIa€ 3a MPaBHIbLHUN PO3MOALT Bark y JITaKy.

40. Air charter broker

Bpokep uapTepHHX peiiciB — MmocepeHHK, SKUH OpraHi3oBy€e YapTepHi BaHTaXHi a00 MacaXHUpChbKi
peiicu.

Rail Transport — (30 TepminiB)

1. Rail freight

3ai3HUYHI BaHTa)KHI IEpEeBE3EHHsI — TPAHCIOPTYBAaHHS BaHTaXIB 3aJ1i3HULCIO.

2. Freight train

Banrtaxxuwuii moi3g — moi3, 110 IepeBO3UTh KOMEPIIiiHI BaHTaXI.

3. Locomotive

JIOKOMOTHB — TATOBUM PyXOMHUM CKJIa/d, 110 TPUBOAUTH MO Y PYX.

4. Wagon

Baron — 3aranpbHa Ha3Ba BaHTAXKHOTO 3AII3HHYHOI'O BaroHa.

5. Railcar

3ani3HUYHMI BaroH / mnargopMa — OJUHHMIS BAHTRXKHOTO PYXOMOTO CKJaay (aMepUKaHCHKUI TEpMiH).

6. Tank wagon

HuctepHa — BaroH Juis piJKuX BaHTaxiB (Hadra, XiMis).

7. Hopper wagon

Xorep — BaroH IS CHITyYHUX BaHTAXIB (3€pHO, PYIH), 3 HIDKHIM PO3BAHTAXKCHHSM.

8. Boxcar

Kpuruit Baron — Baro i3 3aKpUTHM Ky30BOM JIsl TCHEPAJbHUX BaHTaXKiB.

9. Flatcar

[Mnardpopma — BaroH 0e3 CTIHOK, 1JIsl BETUKOTa0apUTHUX BaHTaXKiB.

10. Double-stack train

[Toi37 3 moABiitHUM ITa0CTIOBAaHHIM KOHTCHHEPIB — KOHTSHHEPH Y JIBa SIPYCH.

11. Block train

brok-1moi31 — moi3a 3 BaroHaMu OJTHOTO BifIIpaBHUKA 0e3 mepedopMyBaHHS.

12. Rail siding
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Biuna xomist / mix’i3Ha KOst — KOJIis, 1110 BEJIE IO CKJIAJIiB a00 TepMiHaiy.

13. Rail yard

CopryBanbHa cTaHIis / 1eNn0 — TEPUTOPIs 11t POopMyBaHHS Ta 0OpOOKH TMOT3IIB.

14. Shunting (Switching)

MaHeBpyBaHHS — TMEPEMIIIICHHS BarOHIB YCEPEIUHI CTaHITil.

15. Gauge

IlInpuna Komii — BifCcTaHp MiX peiikamu (cTannaptHa 1435 mm, mmpoka 1520 mm).

16. Rail corridor

3ai3sHUYHUN KOPUAOP — MDKHAPOAHUH a00 BHYTPIIHINA MapIpyT Jisl pyXy HOi3[iB.

17. Intermodal wagon

[HTepMOTANTEHUI BarOH — JIJIsl KOHTEHHEPIB, TpeliepiB ad0 3MIHHUX Ky30BiB.

18. Piggyback transport

ITiribek-mepeBe3eHHS — TEPEeBE3EHHS aBTONPHUUEIIIB a00 HAIMIBIPHUYEIIIB HA 3aJTi3HUIII.

19. Rail operator

3ai3HUYHAN OTIepaTop — KOMIIaHisl, 10 3/iCHIOE BaHTa)KHI NIEPEBE3CHHS.

20. Train schedule

Poskian nmoi3aiB — rpadik mpuOyTTs 1 BiApaBIeHHS.

21. Rail freight rate

Tapud 3amizHUYHOTO PpaxTy — cTaBKa 3a MEPEBE3CHHsI BAHTAXKY KOJIEFO.

22. Axle load limit

I[Ol'[yCTI/IMC HaBaHTAXXCHHS Ha BiCh — MaKCHMaJjbHa Bara, siKka MOX€ MpuIragaT Ha OJHY BiCh Barosa.

23. Railway bill

3ai3sHUYHA HaKJIagHa — JOKYMEHT, 10 CYIPOBOAXKYE BAaHTaX IPH NEPEBE3CHHI.

24. Rail terminal

3ai3sHUYHHUN TepMiHaT — Miclle HABAHTAXXCHHS, PO3BaHTaKCHHA Ta 00pOOKH BaroHiB.

25. Wagon inspection

Orisi] BArOHa — TEXHIYHA NIEPEBipKa Mepe]] Moi3KO0.

26. Cargo securing

Kpimrenns BanTaxy — ¢ikcarlisi BaHTaXy BCEpEIMHI BaroHa.




111

27. Rail hub

3ami3HUYIHAA Xa0 — KJTF0YO0BA CTaHIlisT a00 BY30J1 MapIIpyTy.

28. End-of-train device (EOT)

IIpucTpiit KiHIIT 013714 — EIEKTPOHHUIN MPHUCTPili Ha OCTAHHROMY BaroHi, 1o epeaac naHi
JIOKOMOTHBY.

29. Rail consignment

3ai3HMYHA NapTis BAaHTaXy — BiANpPaBKa BaHTaXYy 3aJII3HULICIO.

30. Wagon fleet

[Tapk BaroHiB — 3arajbHa KUIbKIiCTh BaroHIB Y BJACHOCTI OmepaTopa.
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JIOJJATOK ]I
3ATAJILHUI AHAJII3 YACTOTHOCTI TPAHCIIOPTHUX TEPMIHIB

Road Transport — yacToTHiCTb

High-frequency (HatiByxuBaHiIi):

Truck, Van, Trailer, Semi-trailer, Tractor unit, Cargo van, Payload, Axle load,
Gross vehicle weight, Road freight, Haulage, Haulier, Trucking company,
Backhaul, Route optimization, Driver logs, Tachograph, Roadworthiness, Road
toll, Freight charge, Dispatch, Consignment note, Road safety inspection, Cargo
securing, Palletized cargo, Hazardous materials, ADR transport, Express delivery,
Parcel delivery, Last-mile delivery.

[TpuunHa: ne Hayactime 3raayBasi TepMiad y CMR, TpancniopTHHX A0roBopax,
JIOTICTUYHMX 3BITAX.

Medium-frequency:

Lorry, Flatbed trailer, Low-loader, Box trailer, Reefer truck, Tank truck, Curtain-
sided trailer, Dump truck, Container chassis, Road train, Articulated truck, Cross-
docking, Fuel surcharge, Cabotage, Oversized cargo.

Low-frequency (By3bKi):
Tautliner, Swap body, Lashing, Breakbulk, Empty run.

Maritime Transport

High-frequency:

Vessel, Ship, Cargo ship, Container vessel, Bulk carrier, Ro-Ro, Tanker, Draft,
Deadweight tonnage, Gross tonnage, Ship manifest, Port of loading, Port of
discharge, Laytime, Demurrage, Detention, Stevedore, Pilotage, Towage, Bunker
fuel, Marine terminal, Container yard, CFS, Shipowner, Shipping line, Bill of
lading (Master/House), Stowage plan, Seaworthiness.

[Tpuuuna: e 6a30Ba MOPCHKA JOTICTHKA, 0€3 WX TEPMiHIB HE OOXOAUTHCS KOICH
pEeNc 4u JOKYMEHT.

Medium-frequency:
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Feeder vessel, LNG carrier, Ro-Pax, Hatch cover, Deck cargo, Under-deck cargo,
Mooring, Anchorage, Wharf, Pier, Jetty, Charter party, VVoyage charter, Time
charter.

Low-frequency:

General average, Overboard, Ballast water, Draft survey, Reefer plug.

Air Transport

High-frequency:

Air freight, Air cargo, AWB (Air Wayhbill), Airline, IATA, ICAO, Cargo aircraft,
Freighter, Hub airport, Scheduled flight, Ground handling, Ramp handling, ULD,
Cargo terminal, Dangerous goods (DGR), ETA, ETD, Oversized air cargo.

Medium-frequency:

Belly cargo, Cargo apron, Flight manifest, Transshipment, Consolidation,
Deconsolidation.

Low-frequency:

Live animals (AVI), Loadmaster, Air charter broker.

Rail Transport

High-frequency:

Rail freight, Freight train, Locomotive, Wagon, Railcar, Rail operator, Train
schedule, Rail freight rate, Rail terminal, Rail yard.

Medium-frequency:

Hopper wagon, Tank wagon, Boxcar, Flatcar, Block train, Double-stack train, Rail
siding, Shunting, Rail corridor.

Low-frequency:

End-of-train device, Piggyback transport, Wagon fleet.
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Multimodal / Intermodal

High-frequency:

Multimodal transport, Intermodal transport, Combined transport, ISO container,
20-foot container, 40-foot container, High cube container, Containerization, Door-
to-door, Supply chain.

Medium-frequency:

Through bill of lading, Multimodal bill, Consolidation warehouse, Transloading,
Hub-and-spoke.

Low-frequency:

Flat rack container, Tank container, Open-top container.

Documents

High-frequency:

Commercial invoice, Packing list, Certificate of origin, Import declaration, Export
declaration, Delivery note, POD, CMR, Cargo manifest, Insurance certificate,
Letter of credit, Booking confirmation, Delivery order, Customs release.

[Tpuunna: yHiBepcaabHI JOKYMEHTH JJIsl BCIX BUIIB IEPEBE3CHb.

Medium-frequency:

TIR carnet, Shipper’s letter of instruction, Inspection certificate, Arrival notice,
Warehouse receipt.

Low-frequency:

Phytosanitary certificate, Dangerous goods declaration (By3sko mig DGR/ADR),
Declaration of conformity.

Incoterms

High-frequency:
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EXW, FOB, CIF, CFR, DAP, DDP, FCA, CIP, CPT
Delivery point, Risk transfer, Buyer obligations, Seller obligations.

Medium-frequency:

FAS, DPU.

Low-frequency:

[TpakTyHO BC1 TEPMiHH TYT JOBOJII YaCTOTHI, OCKIJIBKH 11€ CTaHJapTU30BaHA
cUCTeMaA.

Warehousing

High-frequency:

Warehouse, Distribution center, Palletizing, Forklift, Inventory, Picking, Packing,
Loading dock, Cross-dock.

Medium-frequency:

Cycle count, Yard management, Sorting, Labeling, Storage fee.

Low-frequency:

Repacking, Inventory shrinkage.

Risk, Insurance & Safety

High-frequency:

Liability, Carrier liability, Cargo insurance, Risk assessment, Hazardous cargo,
Safety regulations, Compliance, Incident report.

Medium-frequency:

Emergency response, Security seal.

Low-frequency:

Accident investigation (BXKHBa€TbCS piAlle, By3bKUN KOHTEKCT).
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HIGH frequency - TepmiHHM, sKi TpaIuUIAIOTBCS TIOCTIHHO Yy JIOTICTHII,
nokymenranii, mnepeBesenusx. MEDIUM frequency - BaxumBi, ame He
BXKMBAIOTHCS B KOKHOMY JIOKYMEHTi, CKOpIIIE B CIeEIlaJi30BaHNX KOHTEKCTaX.
LOW frequency — By3bKocHeIiaJibHI 200 BXKUBaHI B 0COOJIMBUX IEPEBE3CHHSX.

VYcs Bubipka TepMiHIB Mae:

omu3pko 45% high-frequency TepMmiHIB — CTaHIapTHI JIOTICTUYHI CJIOBa, SKi
3’ SIBISAIOTBCA B Oyab-skomy mokyMeHTi, CMR, manidecTi, 1HBOMHCI, TEXHIYHUX
omucax. 40% medium-frequency — BakiIuBi, ajle cIemiaai3oBaHi (THIH BaroHiB,
THUIH TpeitnepiB, crerudivni nokymentH). 15% low-frequency — By3bki TeXHI4HI
a0o pinkicHi crieHapii (oversized cargo, ballast water, end-of-train device).
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